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Ferenc Ferdinánd házassága.
B udapest, junius 25.

(z) A Habsburg-család történetébe szo
katlanul színes és költői epizódot irt estei 
Ferenc Ferdinánd, a magyar királyi trón vá
rom ányosa. Szive hajlandóságának engedve 
feleségül veszi Chotek Zsófia grófkisasszonyt. 
A fejedelmek házasságának története rende
sen nagyon szürke; gallónos urak eszejárása 
szokta a frigyet megkötni s a s z ív  szem
pontjai többnyire félénken a háttérbe húzód
nak az úgynevezett államtudományi szem
pontok elöl. Az ifjú párt pedig szokás sze
rin t nem annyira a pap, mint inkább a livrés 
udvari politika adja össze.

Ferenc Ferdinánd dicséretére váljék, hogy 
a még mindig élő spanyol etikett szuverén 
mellőzésével egy olyan magánügyben, mint 
amilyen a házasság, szépen félretolta a hóf- 
rátokat és hófdámákat. Ez rávall a  leendő 
szuverénre. Igaz ugyan, hogy egy leendő 
uralkodó feleségének megválasztásánál sok 
helyen közjogi szempontok is befolyásolják a 
döntést. De az em ber mindig ember elsősor
ban s csak jóval azután közjogász. A di
nasztiák története tanú rá, hogy ily eset
ben a tolakodó közjogot rendreutasitani 
nem olyan könnyű dolog, mint általában 
hiszik. A trónörökösöknek, akiknek szivük 
van, ugyanaz a misszió jut, ami a mese 
királyfiának, aki Hamupipőkét a tüskebokrok 
sűrű bástyái mögül szabadítja ki s viszi ra
gyogó kastélyába. Hamupipőke pedig az ud
vari körökben mindenki, aki nem vitte fel 
legalább is az uralkodói rangig, mindazok a 
szép és nemes lánykák, akiket a gólya nem 
szuverén házak ablakába hozott. Ök nem 
lehetnek-e szépek, elragadok, angyali szivüek? 
Ö rajtuk nem ragyoghat vájjon méltón egy 
királyné koronája?

Eddig azt mondta a rideg udvari közvé

T Á R C A .

Az első levél.
— A Bttdapetii Kapli eredeti tárcája. —

Irta: Lsuc Terka.
Kedves barátom I

Félévi ismeretségünk óta ez az első levelem 
önhöz. Nem vagyok barátja a levelezésnek. Nem 
lustaságból nem Írok, hanem — engedje meg 
nokom ezt a kis elbizakodottságot — jó ízlésből 
kerülöm az Írást.

Különösen nem szenvedhetem a szerelmes 
loveleket . . .  Volt egy barátnőm, aki mindennap 
küldött egy levelet a vőlegényének s mikor a 
párti fucsba menése után a leány visszakérte a 
lévőiéit, ezek olyan gyöngédtelen állapotban ér
keztek meg, hogy még akkor megesküdtom ma
gamban, hogyha én valaha szerolmos leszek, 
sohasem fogok írni az én hősömnek.

Pedig elhiheti, volna miről írnom. Aki nyy 
szeret, mint én és dacára a harminc évének — 
először szőrét, annak a szerelem sokkal újabb 
és drágább téma, mint a tizonhatéves bakfisnak.

És mégsem irok. Azaz . .  . most Írok. Nőm 
olyan értelemben ugyan, mint maga szeretné, 
vagy talán — meglehet — éppen olyanban . . .

Búcsúzni akarok öntől, barátom. Azt kérdi: 
hogy nem bolondultara-e m eg ? ... Nőm. Legyen 
nyugodt. Ép az eszem, józan a fejem, csak épp 
a lelkem fái rettenetesen nagyon. Ez fáj, nem 
tagadom. Nagyon fáj . . .  De azt hiszem, ha ké
sőbb Írnám meg ezt a levelet, akkor később ta
lán még jobban fájna.

Tehát rajia, romboljunk most, amikor még 
nem állunk a katasztrófa végénél, mert mégis —

lemény, hogy nem. De hál’isten, a modern 
királyfi még az udvari levegő ködös léggyü- 
rüjén át is fel tudta fedezni az emberi mél
tóságot, amely hangos szóval tiltakozik az 
exkluzivitás rideg, elavult, lealázó, természet
tagadó frázisai ellen. Az emberi méltóság és 
a természet ugyanazon az imperativ hangon 
tiltakozik az ellen, hogy más embereket olybá 
vegyünk, amire egy szűk társadalmi osztály 
taksálja. Nem lehet kívánni, hogy valaki nagy 
emberré szülessék, mert papájának érdemei 
vannak, nem lehet elhinni, hogy egy kétszáz 
év előtt elkövetett kitűnő cselekedetnél fogva 
a kétszáz év után született utód is eoipso kivált
ságos ember. Dante azt mondja, hogy az embe
rek nyájai úgy hullanak a halál forgatagába, 
mint öszszel a fák lepergő levelei. Mi azt mond
hatjuk, hogy az emberek úgy születnek, mint az 
erdő sötétjében fakadó csem ete: ki tudja, 
százados, vagy rövid életű, derék, vagy gyor
san elkorcsosult tölgy magvából sarjadzott-e 
elő. Az a kérdés, mivé fejlődik a csemete. 
Az a kérdés, van-e benne erény az életre, 
megállja-e a vihart, gazdag koronát tud-e 
fejleszteni. Az elődöket tehát szívesen elen
gedjük ebben a modern korban, mert csak 
nélkülük vagyunk igazságosak és jók. Nekünk 
pedig aránylag könnyű ez a filozófia, de ke
servesen nehéz lehet valakinek, aki váromá
nyosa egy trónnak.

Ma nyilvánossá lett, hogy estei Ferenc 
Ferdinánd főherceg is ehhez az emberi mél
tóságban gyökerező filozófiához szít. Vagy 
legalább, hogy ösztönszerüen fejlődött ki 
benne ennek a megérzése. Szivével megsze
retett egy grófkisasszonyt, akiről az ud 
vari etikett azt az embertelen Ítéletet for
málta, hogy nem lehet a trónörökösnek 
élete párja, mert nem egyenragu vele. Lehet, 
hogy már elmúlt egy esztendeje is annak, 
hogy a bátor főherceg ez ellen az okosko
dás ellen tiltakozón kelt ki. Azóta folyik ma

az élet mindenkor ér annyit, mint egy pár hónap 
mámoros boldogsága . . .

Ne értsen félre. Nem martamért szoretem az 
életet,, hanem az életért magáért.

Én nem számitok már semmit. Nem búvár
kodom többé az élet viharos hullámai között, 
hanem kikötök valahol egy magányos szigoten. 
Kikötök, én — a hajótörött. . .

Kacagjon ki, ha tetszik, de én mégis csak 
megismétlem, hogy: hajótörött vagyok . .  .

Nincsen többé semmim. Oda a becsületem, 
a hitem, a reményem s a lelkem, amelyben o 
kincseimet tartogattam, mint a léket kapott hajó 
várja a biztos elsülyedés katasztrófáját.

. . .  Legyen nyugodt, nem kárhoztatom önt 
e sülyodés előidézésével. Hisz ön semmivel sem 
tett se többet, se kovesobbot arra nézve, hogy 
tragédia történjen, mint többi nembelije : a férfi.

A hibás nem ön és az ostoba én vagyok. 
Mert aki szeret és boldog akar lenni, az ne idea
lizáljon, hanem legyen az, amire a szerelemben 
okvetlonül szükség van : legyen ember.

Lássa barátom, én nem tudok a szerelemben 
csak ember lenni . . . Ezért Írom én most ezt az 
első levelemet önnek, amelyben lelkemnek leg
drágább és legigazabb érzéséről teszek említést: 
u szerelmemről.

Ismétlem, bncsuzni akarok öntől, barátom ... 
Találkoztunk s most váljunk el. Találkoztunk a 
szerelem ösvényén, ahol ön, mert férfi, csak olyan 
átutazó turista marad, míg én a magam misztikus, 
nsszonyosan zavaros lelki világával itt maradok 
az ösvény elején . . .

Ön. szogény barátom, valószínűleg nem ért 
engem. Jól van, beszéljünk hát világosabban. Vi
lágosan és őszintén.

Szeretem önt, szeretem olyan mértékben, 
hogy hasonló nagy szerelmet kívánnék öntől. És

kacs és kitartó küzdelme, amelynek végső 
fejleményeit a  demokraták a demokratikus 
elv diadalának fogják kijelenteni, a  többi, 
pártonkivüli emberiség pedig csak annyit fog 
róla m ondani: Derék ember, mert emberhez 
méltón cselekedett.

Nálunk Magyarországon az emberek ta
lán természetesebbnek fogjak találni íe -  
renc Ferdinánd elhatározását, mint lajtántuli 
szomszédaink. A magyar nép, amily kevéssé 
aulikus, olyanyira szereti a természetes okos
kodást, oly annyira szuverénnek ösmeri el az 
érzéseket. Nálunk Ferenc Ferdinánd házas
sága Chotek Zsófia grófkisasszonynyal még 
csak nem is közjogi kérdés, a politiká
nak nálunk alapjában véve csöpp köze 
sincs hozzá. Nálunk a leendő magyar király 
bájos szerelmi regényéről nem törli le a 
himes harm atot a politikai beavatkozás. Ná
lunk csak ennyit jelent ez a házasság: Habs
burg Ferenc Ferdinánd preszumptiv trónörökös 
feleségül veszi Chotek Zsófia grófkisasszonyt.

Ám jóval többet jelent odaát, a mozaik- 
országban. Ott nevezetes közjogi akadályok
kal kellett a trónörökösnek megküzdenie. Egy 
vőlegény, aki a szive választottjáért kardot 
ránt a megcsontosodott spanyol etikett ellen, 
amely a bécsi udvar bizonyos köreit még ma 
is imperative kötelezi! A Habsburg-lovagok 
száma meggyarapodott egygyel s ki tudja, 
nem ö vivta-e a legnehezebben általküzdhető 
harcot? A magyar elme azt kérdi: hát mi van 
abban, ha valaki a  lánynézőben a szive indu
latára hallgat? És nem érti meg, hogy miért 
kerülhet olyan emberfeletti küzdelmekbe az, 
hogy valaki a természet poétikus szavára 
hallgat ?

A harc győzelemmel végződött: Ham u
pipőke kiszabadult a tüskesövény mögül s 
királyi fényben ragyog. Nem a korona ra- 
gyogtatja meg, hanem a vőlegényének állha
tatos szerelme s azok az emberi erények,

ez. lássa — tudom én azt — hogy nem lehet. 
Ön, éppen úgy mint minden férfi az asszonyára, 
egy nap szintén reám fog unni.

És ezt, ezt nem tudnám elviselni. . .  A csa
lódásba belehalnék, a szerelmemből talán ki fogok 
még gyógyulni . . .

. . .  És most, ennél a gondolatnál álljunk 
meg egy ideig. Engedje meg, hogy a gondola
taimat hadd rendezzem . . .  Rettenetes ez a ver
gődés . . .  Mint a meglőtt madár, ha vízbe esik, 
olyanformán érzem m agam at... Gondolkozom... 
A lelkem sajog, a lélegzetem eláll és kezemre 
hajtott tővel gondolkozom . . .

Elmúlik egy ó ra . . .  elmúlik két éra és 
semmi más pozitív eredményhez nőm tudok jutni, 
mint ahhoz, hogy én szintén csak olyan ember 
vagyok a szerelemben, mint ön, barátom, azzal a 
különbséggel, hogy én hü és állhatatos vagyok, 
mig ön esnpodár és állhatatlan.

Csakhogy ez a hiba épp úgy nem az ön 
hibája, mint ahogy az állhatatosság erénye nem 
az én erényem.

Nőm mi teremtettük saját magunkat. Ö n : 
férfi ; én : asszony vagyok. Éz mindent megma
gyaráz . .  .

ő s  én, dőre, még idealizmusról beszéltem a 
levelem elején, holott egyedül az elhagyatái, az 
asszony szereimének eme kísértető rémitget 
engem.

Istenem, micsoda szörnyű egy szó ez: el- 
hagyatás . . .  O lyan: mint mikor egy kosár virág 
közül a kígyó kidugja a főjét. Olyan: mint mi
kor azt a szálat, amelyre egy sor igaz gyöugy 
van felfűzve, ketté vágják . . .

Hogy pereg le a gyöngy, milyen szomorúan, 
milyen bánatosan s hogy hull le az asszony 
könnye, hogy iszsza fel a osipkék susogó, rejtel- 
mos felhője . . .

Lapunk mai száma tizenhat oldal.
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amelyek ily kitartó és módfelett nehéz harcra 
tudták tüzelni a lovagját.

Nincs magyar ember, aki a küzdelem e 
fordulatát magyar őszinte örömmel ne üdvö
zölné. ügy hozzá illik az a mi fajunk vér- 
mérsékéhez, eszejárásához. Így kellett ennek 
történnie, egészen természetes, magyar elme 
másként el se tudná gondolni.

Igazi nagy örömöt kelt nálunk leendő 
királyunk boldogságán kívül az a remény, 
hogy estei Ferenc Ferdindnd igv fog csele
kedni ezután is, élete egész folyamán át, jó, 
rossz körülmények közt egyaránt. Gondolkod
jék igy, cselekedjék igv, mindig igv, a nemes 
emberség szavára hallgatva. Bensőbb kapocs, 
mint amit a szív  őszinteségére való hallgatás te
remt, nem fűzheti a magyar néphez. A ma
gyar nép is ősi hangulatában mindig csak 
igy fog iránta érezni, ahogy a szive diktálja.

K Ü L F Ö L D .

F in n o rsz á g  ru e sz if ik á lá sa . Egy most ki
bocsátott cári ukáz megerősíti azokat a határo
zatokat. amelyeket az orosz nyelvnek Finnország
ban való meghonosítása ügyében a eár által kikül
dött bizottság hozott. Ezek a határozatok a 
következők:

A finn államtitkárságnak, a péíervári finn út
levél-hivatalnak és a íőkormányzói kancelláriának 
október elsőmtől fogva kizárólag az orosz nyelvet kel! 
használnia az ügykezelésben. Ugyanattól a naptól 
fogva a finn szenátus földmivelésügyi osztályának a 
cárhoz intézett előterjesztései és a tíkormányzóhoz 
intézett ó ezes iratai eredeti1 én orosz »Jelver, szerkesz
tendő k.

1203. január 1-től togvs a szenátus ügykezelési 
nyelve, az igazságügyi osziáty kivételevei, ugv a 
szóbeli, mint u írásbeli érintkezésben az orosz nyelv lesz-

3905. o,.io er 1-tól kezdve a kormáoyzóanak, 
a kormányzót-gi hivatalosnak és a szenátusnak alá
rendelt hivataioxnak a íökormányzóval. a szenátus
sal és a töbni iölöttüs átló hatósággal kizárólag orosz 
nyelven kell érintkezniök.

Maganbeadvanyokat vala- eunvi hatóságnak 
akár orosz, akár finn nyelven el kell fogadnia.

Az illetékes hatóságoknak a főkormányzó ve
zetése és felügyelete a att idejekorán intézkedniük 
kell, hogv az alájok rendelt hivatalok sznmélyze'e 
az említett időpontokig képes legyen tnegfe élni 
azoknak a föltételeknek, amelyektől az orosz nvelv 
sikeres meghonosítása ezexnek a hivataloknak az 
ügykezelésében és levelezi seben lügg.

Oh, édes barátom, s c e-sen engemet! Bo
csássa meg az én dőrc firkáimat és tépje szét 
ezt az élettelen fehér papirost, amely türelmesen 
hagyja magát teleszánlatni egy szerelmes asszony 
hisztérikus betűivel.

Xem. nem búcsúzni jö’tem én önhöz, én a 
vénülő, harminc éves asszony, hanem mint a 
ncmezisnek leheleden, alázatos szolgálója, aki 
ime mégis megírja az ő első szerelmes levelét...

M eg iria ... későn Í r j a . . .  őszszel í r j a . . .  
Levélhullásknr . .

Az ablakom alatt, ahol ülök. a rózsabokron 
az utolsó virág nvilik, a kertben a haraszt meg- 
zörren egy egy nagyobb madár alacsony rebbe- 
nésére és az én szivemben a bánatnak éa a bol
dogságnak túlfeszített húrjai mintha szét akar
nának pat’anni.

. . . B aji édes barátom, az az igazaig .h o .y  
a harminc éves asszony zárja el már a szivét és 
a kulcsot tegye koporsóba s tem rsc el öszszel, 
levelek hullásakor. . . .

Mondja, mikor fogom látni? Jöjjön, óh jöj
jön minél hamarabb. Meglepetés var reá. . . .  A 
haja unt — kívánsága szerint á la Gretcben lé
sültetem és nap-nap után a magit színében öl
tözve ülök az ablakomnál: rózsaszínű ruhában 
fehér diszszel. . . .

. . . Istenem, kedves barátom, maga keresi 
bennem az iiltizír iát. Váljon feltalálta? . . . Vagy 
feltalálja? . . . Nem bizotn a késői experimen- 
tálások bán.

Jöjjön, jöjjön édes barátom és vigasztalja 
meg szomorú, hu és szerelő barátnőjét. . . .

Szájpadlás nélküli fogak. F ö lö s le g e ssé  te sz ik  az in y le m e z  
h a szn á la tá t. A szájból k iv e n n i nem  
k e l l ,  nem  is  le h e t . Szám os e lism e r ő

le v é l .  J ó tá llá s .

A  k h in a i veszedelem .
B u d a p e s t , junius 25.

Még ma sem lőhet tisztén látni a khinai 
helyzetet, de az kétségtelennek tetszik, hogy Po- 
kin ben ugv, mint Tieneinbon a helyzet rend- 
kivid veszedelmes, aminek legagoasztóbb jele az, 
hogy mér hosszú idő óta som Pekingből, sem 
Tiencinből nem érkezett közvetlen hir. F'ty-egy 
híradónak az elbeszéléséből sejthetni csak a 
Tieneinben folyó borzalmakat és a pekingi vál
ságos helyzetet, ha ugyan mindennek vége uinos 
már. A hatalmak közül Oroszország veszi leg
kevésbé tréfára a khinai felfordulást. Látva 
azt, hogy nemcsak a boxerok garázdálko
dása ellen semmit sem tesz a khinai kor
mány, hanem hogy maguk a császári csapa
tok harcolnak az európaiak ellen, mint Takunál 
és Tiencin bombázásánál: a cár mozgósítási pa
rancsot adott ki az Amur-területen, tehát Khina 
határán álló orosz csapatokra nézve, melyeknek 
a száma 4O.O0O-re tehető. Ha rövid napok alatt 
nem áll bo a kedvező fordulat, az orosz csapatok 
valószínűleg ake óba lépnek s a többi hatalmak 
kénytelenek lesznek ebbe belenyugodni, sőt se
gédkezni is a föladatban.

Mai tudósításaink a következők:
(Peking és Tiencin.) 

London, junius '25,
Leng khinai vasúti igazgató Sanghaibél azt 

táviratozza, hogy a pekingi idegenek szerdán még 
éltek, de a kövotségi épüietok közül csak az 
osztrák-magyar, a belga és az angol áll még. A 
többit elhamvasztották.

Sanghaiból jelentik ezzel szemben: A ka
tonaság körülzárta a követségeket, de nem támadta 
meg, hanem ki akarja éhoztetni lakóit Egy 
kh nai ember, aki junius 16-án titokban elhagyta 
Pekingct, Sanghtnban megerősítette, hogy az 
osztrák-magi ar, a belga és az angol követségen kiéül 
valamennyi követség leégett. A  bexerek meggyil
kolták Szing császári hercegot. A boxerek Peking 
északi és nyugati városrészeit, beleértvo az idő- I 
genek városrészeit, főlgyujtották.

Egy khinai futár, aki csütörtökön érkezett 
Tiencinbe, azt beszéli, hogy egy kisebb európai 
sereg, valószínűleg beymour-é, napok óta harcol a 
túlnyomó khinai haderővel Tionciniőt negyven mér- 
töldnyire nyugatra és már csaknem egészen meg 
van semmisítve. Azt beszélik, hogy Pci-Tang-ból 
és Lu-Tat-ból nagy khinai haderő indult el a 
takui erődök visszavételére. Az oroszok attól tél
nek, hogy Port-Art húrban kitör a forradalom. 
Északon mind komolyabb a holyzet. A khinai 
katonaság nyíltan támogatja az idecenellenos 
mozgalmat. Sanghajban is nyugtalankodni kez
denek. A prefektus nagy mennyiségű lövészért 
akart északra szállítani, de a vámhatóságok ide
jekorán megakadályozták. A kh.nni hivatalnokok 
kétszinüek. Megnvuglató biztosításokat tesznek, 
de titokban a boxereket támogatják.

W a s h in g to n , jun ius 25.

Kentpf tengernagynak egy kábeltávirata je
lenti Csiiuból m d kelettel:

Tiencin mellett e hó 21-én lesbe került 
Wallert kommandója és négy embere elesett, hét 
pedig megsebesült. Ma kétezer ember indult el 
Tiencin fölszabadítására. Long tengerészeti minisz
ter utasította Bemen tengernagvot, hogy a lirook- 
Inn hadihajóval Takubn menjen és rendelkezéséle 
álljon Mac Arthur tábornoknak a csapatok szállí
tásában.

L on d on , junius 25.
A Daily F.xnressnclz jelentik C-ibiból 23-iki 

kelettel: Khinai futárok, akik 21-én Tiencinbo 
érkez'ek. azt n hírt hoztuk, hogy egy kis európai 
csapat Tiencinből nyugatra körülbelől negyven 
mérföidny.re több nnpo t át harcban állott egy 
túlnyomó erejű khinai sereggel. Kétségtelennek 
tartják, hogy a csapat Segmur tengernagy csapa
taihoz tartozott.

London, unius 25.
A tengernagyi hivatal a takui angol hajórnj 

főnökétől táviratot kapott, attte’y 23-ikán adódott löl 
tabuban és a következőket jelenti:

A fiatal ak tengernagy ai az orosz altcnger- 
nagygysl, mint rangban legidősebb tiszttel teljesen 
egvetertve ruak el. Jun.us 22-ikén Takuban partra  
szállt a vei-fiaj-veji khinai ezrednek kétszáz embere. 
Min hogy 7iene,nből öt nap óta csak egy lu ar érké
zéit ide, nem ült ujahb hír annál, hogy ez idegen- 
telep csaknem tel esen elpusztult s hogy nz idegenek 
kéményén harcolnál:. Azt is jelentik, hogy a Tiencin 
felszabad.tasara o hó 22-ikén tett kísérletet némi 
veszteséggel visszaverték.

London, junius 26.

A Reuter ügynökség jolenti Sanghajból teg
napi kelettel: Tuan herceg elmozdította a pa
rancsnokságtól Junqlu étizaki főparancsnokot és 
maga vette át a főparancsnokságot, azzal a ki
jelentéssel, hogy Tienoin elé lóg vonulni és el
kergeti onnan a maroknyi idegen hadat. A leg
újabb megbízható pekingi jelentések szerint a 
követségek még tartják magukat. A khinaiak 
körülzárták őket, de nem mertek újabb táma
dást megkísérelni, hanem ki akarják őket éhoz
tetni. A Reuter-ügynöksőg tudósítója arról érte
sült továbbá hivatalos forrásból, hogy a császárné 
m t a parancsot adta ki, hogy a Khináhan levő ide
ijeneket mind ki kell irtani. Az északi részekből 
sok bennszülött és idegen szökevény érkezik 
Sanghajba. Ugyanez a tudósitó telefonon hí
reket kapo’t Tiencinből, nmelvek megerősítik 
azt a korábbi hirt, hogy Kies tábornok csa
patai elpusztitot'ák az idegentelepekel. A lövedékek 
a nyilvdr.es kertben levő Oordon-Hall mellett hullot
tak le, a he'-l az asszonyok menekültek. Általában 
attól tartanak, hogy az idegeneket Jel fogják kon- 
colni. Tieneinben mindössze 3000 főnyi külföldi 
csapatot és idegen lakost lehet összehozni.

L o n d o n . jnnins 25.

A Daily Mail csifui tudósítója jelonti teg
napi kelettel: Azt hallom, hogy Jansikai tábor
nok, Santung kormányzója, akinek 11.000 főnyi, 
küllöldi mintára képzott katonasága van, amely 
állítólag európai színvonalon áll és Mauser-pus
kákkal, továbbá Maxiin- és tábori ágyukkal ■ an 
fölszerelve, e hó 15-ikén azt a parancsot kar ta, 
hogy a lehető leggyorsabban Pekingié induljon. 
Az instrukciók benne vannak a császári ren
deletben.

B erlin , unius 25.
Az itteni khinai követség a már ismertetett 

informác'óit a nanking alkirdlytól kapta, aki a 
követezőket táviraiozta neki:

Érintkezésbe léptem a vnzurgi alkiiálylyal. 
Mind a kettőn el vagvunk határozva arra, hogv 
az idegeneket megvédjük, ami eddig sikerült is. 
Kérem, értesítse erről a külügyi hivatalt.

A német követ sorsát illetőleg megbízható 
oldalról érkezett hírek azt jelentik, hogy a kö
vetnek semmi baja és biztonságban van

Li-HungC-ang missziójára vonatkozólag az 
acgol köveiség azt az értesítési atka, hogy az 
illető híreket magától la-Hung-Csangiól Kan- 
tungból kapta. De L -Hung-C-ang jelentésében 
nem volt mondva, hogy a császárné parancsából, 
hanem csak az, hogy parancsra utazik Pekingbe, 
úgy hogy bizonytalan, hogy mely kormánysze
mély parancsa forog itt szóban.

(Tatra.) 
Oilfa, un.us 25.

A Zónáiról érkezett jelentések szerint a takui 
erődök ostromában osztrák-magyar tengerésztisz
tek is részt vettek és igen vitézül viselkedtek. A 
jelentések különösen kiemelik Stemmer sirhajó- 
zászlóst és Petri tengerész hudapredot, akik ké
sőbb visszatér ek a Zentára. Az osztrák-mugvar 
hadi lobogo a német mellet leng a takui déli 
erődön.

(A  cár m o z g ó s ít . 1 

P é te r v á r . -unius 25.

A cár a következő parancsot adta ki:
Minthogy szii ségesnek tartjuk, hogy az 

amuri katonai kerület csapatait hadi állapotba helvcz- 
zük, mogpariincsoljuk a hadügyminiszternek, hogy 
tegye meg a kellő intézkedéseket. Egyidejűié', 
megparancsoljuk, hogy a szibér.ai és amumdiki 
katonai kerületek járásúiból kellő számú tartalékos 
hivassák bo tényleges szolgálatra.

Paris, junim 25,
A Figaro jelentése szerint Alekstej orosz 

nagyherceg Toulonban egy orosz hadihajóra szállt. 
Azt hiszik, hogy Khinába megy.

(A m e r ik a  készü lőd ése .) 

K e w  Y o rk , jun ius 25,

A A’íw Tork Héráid jelonti W ashingtonból: Az 
Egyesült-Államok khinai hadereje 4500 lőnyi legény
ségből és egy ütegből, a elyot a Fülöpszb-etekrüj 
remiéinek oda és Hall tábornok Tüzetesére bíznak, 
továbbá 16 különféle hadihajóból és 500 lőnyi ten- 
gerészkitonasagból lóg állam, a  ha óz és a tengo- 
részkatonneág parancsnoka Kempf tengernagy. A 
b'owaítn rá nevű toronyba|ó, ame.y most a Fülúpzzi- 
getek élőit van, azt a parancsot kapta, bogy Ta
buba induljon.

W elln er  G yu la
spccia.t.-U a .-.t: áj padló j nélküli m ú lu n k  kóssitóaúbúii

VI. kerület, Autlra*sy-út 3b. szám.
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(A cár és Muravjev.) 
London, junius 25.

Etry Kalkuttából érkezett távirat megerősíti 
azt a hirt, hopy a Khinába küldeni szándékolt 
csapatok már egy teljes hadosztályra, azaz 10.000 
emberre rúgnak.

A Daily Mayl pétervári levelezője azt távira- 
tozza lapjának, hogy Muravievnek legutolsó 
audienciáján a cár nagyon kedvetlen volt, amiért 
Khinából nem jönnek hírek és ama veszteségek 
miatt, melyeket Oroszország Takunál tisztekben 
és legénységbon szenvedett A cár igy kiál
tott fel:

— Oroszország pekingi képviselői aludtak I
Muravjev halálát a khinai események miatt 

való izgatottsága okozta.

H ÍR E K .

A közönséghez.
A Budapesti Napló életében határt jelöl 

az az évi.egyed, amelyhez most közeledünk. 
Ebben az évnegyedben lesz négy esztendős. 
Nyugodt önérzettel állunk meg ennél a határ
kőnél, amely munkában, becsületes küzde
lemben eltöltött időszakot jelez. Dolgoztunk 
és küzdöttünk nem csupán a létért, hanem 
eszmékért is, sőt első sorban ezekért. A 
létért folytatott küzdelmünket is csak azért 
vívtuk és vívjuk ma is, hogy eszméinket 
szolgálhassuk. A Budapesti Napló születésé
től fogva mostanáig nem ismerte és nem 
fogja ismerni létének más célját, mint az 
eszmék szolgálatát. Minden egyéb csak esz
köze annak a célnak, hogy erős harcosai 
legyünk a nemzeti eszmének, a siabadsáq 
eszméjének, a stabaáelviiséq, a haladás, az 
emberszereíet, a felvilágosodottság, a müve 
lődts eszméinek.

A maqyarsáq küzdő munkása akarunk 
lenni és a ssaladelviiséq munkás katonája; 
modern lap akarunk lenni, amely az általános 
ernbori eszméket, a humanizmusnak és kul
túrának egyetemes érdekeit is számon tartja 
és szolgálja. Ezekre a feladatokra akarunk 
mi képosebbé válni mindennap; ezekért a 
nagy célokért használjuk mi fel a modern 
zsurnalisztika mesterségének minden eszkö
zét. Ezért adunk közönségünk kezébe érdekes 
újságot; ezért igyekszünk arra, hogy érte
süléseink fi issek, kimeritőek és megbízhatók 
legyenek ; ezért igyekszünk rovatainkat ele
venség, előkelőség és teljesség dolgában 
egyre nagyobb színvonalra emolni; ezért 
szaporítsuk folyvást a lap szellemi tőkéjét, 
dolgozótársaink sorába szólítva egy csomó 
uj tehetséget is a régi, elismert munkásokon 
kivül.

Fk' éppen folyvást gyarapodva, egyre na
gyobb r  egn; ugrással nézünk munkánk ered- 
ményéie. Közönségünk bizalmában, elismeré
sében és eléggé soha meg nem hálálható 
támoga'ásában tükröződik o'ső sorban ennek 
az eredménynek a képe. Ebben a tükörben 
látjuk, hogy küzdelmünk nem volt hiábavaló.
Az az ut, amelyre négy év előtt üres kézzel, 
tele szívvel, merész bizodalommnl elindul
tunk, röfös volt do a kívánatos célnak leg
jobb útja volt, mert egyenes, mert becsületes.

Ezen az utón Dgyon a mi közönségünk 
továbbra is segítőnk. Utitársul ad.ia mellénk 
továbbra is azt a hatalmas erkölcsi erőt, 
amelyet az ő biztató elismerése képvisel. És 
mert hiszszük, hogy nem kérjük hiába: ezért 
fejezzük be nyugodt Töménységgel a Budapesti 
Napló életének nogyedik esztendejét

•
Az évnegyed alkalmából már most tudatjuk, 

hogy karaosoryra előfizetőinknek egy nagy gonddal 
ízerkosz'elt naptár alakjában olyan irodalmi aján
dékkal fogunk kedveskedni, amely úgy külső disz ere, 
nini belső tartalmára nézve igazán beosos lesz,

méltó arra, hogy a mi közönségünk szívesen fogadja 
tőlünk, némi viszonzásaképpen az ő jóságának, mely- 
lyel munkánkban mindig híven segitett.

B u d ap es t, junius 25.

— E U D A P E S T I  N A P L Ó . Ju n iu s  15-én uj 
előfize és nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo- 
kát s tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
cejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

Azoknak a tisztelt előfizetőinknek, kik 
a nyári hónapok alatt fü r d ő r e  vagy n ya 
r a ló h e ly r e  szándékoznak menni, vagy 
pedig h o s s za b b  ú t r a  k e ln e k ,  szolgál
jon szives tudomásul, hogy kiadóhivatalunk, 
amint a címváltozásról értesül, nyomban az 
uj tartózkodási helyre küldi a lapot. Ne 
méltóztassanak tehát egy rövid levelezőlapnak 
fölhasználásától akkor se visszariadni, ha a 
nyári szezon alatt talán többször is változ
tat já  k lakásukat. A  B u d a p e s t i  N a p ió  
kiadóhivatala minden bejelentésre rögtön 
intézkedik és szigorúan megfelel a szerkesz
tőség intencióinak, midőn az a nyári hónapok 
alatt is állandó érintkezésben óhajt lenni 
kedves közönségével.

— S z e m é ly i h ír. Szilágyi Dezső e hét folyamán 
több heti tartózkodásra Kirlsbadba utazik.

— Frigyes föheroeg Sopronban. .Sopronból táv
iratozzak : Frigyes főherceg tegnap este ideérkezett 
és ma a törzstisztekkel a taktikai lovagló gyakorlato
kat szemlélte meg. Este tiszti bankét volt a főherceg 
tiszteletére.

— Kitüntetés. A király iunins 23-én kelt leg
felsőbb el határozásával a Berlin-Budapest-Kons’anii- 
nupolv közt leteli ?‘t exnressvona’-'isszeköttetés al
kalmából Kmnold Viktornak, a berlini kir. vaeut- 
igazgatóság elnökének a Ferenc József-rend nagy- 
kere-ztjét adományozta.

— Az alo^uthl udvarból. József főherceg, aki 
szorga’.mnsan folytatja honvédségi csapntszeinléit, 
időnként haza’ér Alcsutora, család a körébe. Az al- 
csu’hi udvarban tegnap, v&sárnip is együtt volt az 
egész főhercegi család. Klotild főhercegnő azonban 
ma Székesfehérvárra u'azott, ahol az örökimádás 
templomának nagvbizottsági ü'ésén elnökölt. József 
főherceg holnap Alosuthról Becsbe utazik.

— A váci p ü sp ö k  b e ik ta tá s a . Gróf Csáky Ká
roly váci püspök — mint értesülünk — augusztus 
5-én tartja meg székfoglalóját a városi székesegy
házban.

— M ilán k irály  K arlsbadban. Knrlshndból táv- 
ra’ozzók. hogv Milán király tegnap érkezett oda. 

Este a 35-ik gyalogezred zenekara a király ablakai 
előtt eljátszotta a szerb himnuszt. Milán király ma 
Marién adba utazott, hogy az ott időző szerb minisz
terelnököt meglátogassa. Este ismét visszautazott
Karlsbadba.

—  V ö rö s  L á s z ló  ü n n e p lé se . Vörös zászló nyu
galmazott államtitkár tiszteletére, névnapja alkalmá
ból a vasúti, posta, távirda- és haióetiszti tanfolya
mok szervezése körül szerzett érdemei elismeréséül 
holnap, kedden tartiák meg a minden évbon szokásos 
ünnepséget a Sósürdőben. Az ünnepi beszedet dr. 
Barthos Andor miniszteri titkár, jogtanár tartja. A 
banketten valószínűleg Hegedűs Sándor kereskede
lemügyi miniszter és Mándy Lajos miniszteri taná
csos is meg fognak jelenni.

— A búd at rabbi •emetóse. dr. Goldberg Rafaelt, 
a budai zs dó hitközség rabbiját ma nagy részvét 
melle't kísértek örök nyugalomra. A gvaszünnep a 
budai zsinagógában folyt le s a közönség soraiban 
ott voltak: dr. Fáik Miksa országgyűlési kénviselő, a 
pesti zsidó hitközség képviseleteben Kohner Zsigmond 
elnök, továbbá a budai, az upesti és az ó-budai hit
községek küldöttei, a szent-egve'iiletek képviselői. 
Szabó Káro.y tanácsos, Haypál Benő református 
esperes, dr. Ko>nfeld G yula, az országos izraelita 
tanító-egyesület elnöke, keresztes Károly honvédfőhad- 
biz'os, Hampel budai tóbiró, Pollak Lajos királyi 
tanácsos, három jótékony-egyesület zászló alatt és 
m sok. A kórus gyászdala után dr. Kayserhng rabbi 
mondott beszédet, Wetsz Ede kántor pedig utána 
gyaszénekeket dalolt. Az elhunyt volt tinitvanyai 
nevében Ftsl Mátyás kolozsvári főrabbi mondott 
búcsúztatót. A ba.ottat ezután kivittek a farkasvölgyi 
ten etŐbe, s itt a nyitott s mai b csuztak el tóié a 
budai hitközség nevében Emyei Mór elnök és dr. 
Weiszmann a budai zsidó hitközség titkára.

— MunkAosy-utca Több fővárosi polgár
nak az a kegyelotes gondolata támadt, hogy meg
kérje a tanácsot, nevezze el a Dob-utcát Mun
kácsy Mihály nevéről. A tanács, amely novét on
nan kapta, hogy minden fölmerülő kérdésben 
más-rnás bizottságot szólít lel véleményadásra, 
ezúttal is megkereste a mérnöki hivatalt, hogy 
mondjon véleményt erről a dologról. A mérnöki 
hivatal, amely csak nemrégibon minden ok 
nélkül Váci-utcának keresztelt el egy bel
városi szűk utcát, most olyan kétségbeesett 
energiával őrködik a régi utcaneveken, hogy 
még a közgyűlési határozatok tilalomfáit is 
eléje szegzi a lő városi polgárság reformgon
dolatainak. A dolog egészen világos. A Dob
utca nevéhez annyi kegyeletes érzés és tra
díció fűződik, hogy valóságos profanálás volna, 
ha a fővárosnak ezt a hosszúságra és hírnévre 
egyaránt kiváló utcáját Munkácsy Mihály nevé
vel jelölnék meg. Másrészt a főváros hivatalos 
köreiben úgy látják a szituációt, hogy az elke
resztel esek ne k hivatalból kell megtörténniük és 
nem illendő dolog, hogy a tanácsnak most már 
ötletekkel jöjjön a segítségére. A bizottságok 
exisztenoiáját az ilyes betolakodások ellen meg 
kell óvni.

— Ü nnepelt tan ító. Sopronból táviratozza tudó
sítónk : Porler János evangélikus tanító tegnap ünne
pelte ötven éves tanítói jubileumát. A diszobéden sok 
felköszöntőben méltatták az érdemes tanító társa
dalmi téren is elismert tevékenységét.

— M erénylet egy  kanonok ellen. Pécs
ről táviratozza tudósítónk: A pécsi püspöki sze
minárium rektora, Pozsqay József kanonok ellen 
ma délután a szeminárium volt szabója, Potay 
Mátyás gyilkos merényletet követett eí. A me
rénylő háromszor egymásután iőtt a kivá'ó fő
papra, aki meg is sebesült, de szerencsére a 
sérülés nem életveszélyes. A gyilkos terv végre
hajtása után Potay maga ellen fordította a fegy
vert és halálos sebet ejtett önmagán. Délután 4 
órakor kereste föl, Pozsgay József pápai kamarást 
szemináriumi lakosztályában Potay Mátyás szabó
mester. Potay készítette a szem nárium számára 
a reverendákat, de a késedelmes szállítások miatt 
most meg akarták vonni tőle a támogatást. A 
szabó kérlelte a kanonokot, hogv bocsásson meg 
neki, de Pozsgay hajthatatlan maradt. Kijelen
tette, hogy mivel a késedelmes szállítás már 
sokszor ismétlődött, nem bízhatja meg ezentúl 
semmiféle munkával. Potay erre előrántotta a 
revolverét és háromszor egymásután rálőtt a 
kanonokra. Az egyik golyó a szerencsétlen főpap 
arcát fúrta át. a másik a karját sebesitette meg, a 
harmadik azonban nem talált. A lövés zajára 
még be se rohantak a szomszédos termekből, mikor 
a merénylő kétszer magára lőtt. A merénylet hiro 
gyorsan elterjedt az egész városban és mindenki 
örült az egyházmegye kitűnő tőpapja szerencsés 
megmenekülésének. Potayt halálom sebével a kór
házba vitték, ahol még nem tudták kihallgatni.

— Á lhlrek V ilm os o sász irro i. Berlinből táv- 
iratozzák, hogv ott és as ország különböző vidékem 
tegnap és ma Vilmo? császár e'len való merénv étről 
zóló hírek voltak elterjedve, melyeknek eredetét 

nem lehet kifürkészni. Kidben a rendőrségi igazga
tóság a sok kérdezŐ8ködéí=re kijelentette, hogy a hir 
koholmány, mely vnlószinü'eg onnan eredt, hogv a 
kiéli ünrepélvekre sok berlini renuőrbivatalnok ér
kezett, ami különben minden évben történik. A szász 
tartományban, valamint Berlin környékén, Spordan- 
ban is nagyon el volt teriedve a hír ég ma a tőzs
dén is keringett. A hirt a berlini rendőrségi elnök is 
valótlannak jelentette ki. Potsdam >an a hírek azon 
alapultak, hogy a már kitűzött katonai gyakorlato
kat hirtelen e>halaszt ittak.

— Házasság-. Dr. Farkas Elemér fővárosi orvo3 
tegnap vezet’e oliarhoz a Kálvin-téri református 
templomban Szász Margit kisasszonyt. Szász Károly 
reform .tus püspök loánvát. Hazassigi tanuk voltak : 
Paroáa Gyula, a Kistaludy-Tarsas g titkára és Farkas 
József teológiai tanar. Az esküvőn előkelő, díszes 
közönség volt jelen.

Klein Kálmán budapesti kereskedő eljegyezte 
Beumcl Rózsikat, özvegy Bernnel Lipótné leányát, 
Soroksáron.

Dr. kelemen Béla ügyvéd, földbirtokos eljegyezte 
sziget8zentraiklósi Bakonyi Károly cs. és kir. nyugal
mazott altábornagy leányát, Szerénát, Szegeden.

— Csehek Páriában. Prágából táviratozz Ak, 
hogy Prága varosának egy küldöttsége a polgármes
ter vezetése alatt Parisba fog utazni, és az ottani 
küzségtanáosnak nehanv, cseh festőtől eredő akvarell- 
festményt fog átnyújtani. A küldöttség julius 7-én 
utazik Parisba és reszt fog venni a Bastille bevételé
nek emléknapján megtartandó nemzeti ünnepen.

EülAöff gyógyintézet Alsd-Ausztria, IS percnyire PayerbaehtóL Retnbsnan. TUtflDM: Dr. K sried. 
Gyönyörű, napos, széltől óvott fekvésben, 600 m. mag. a tenger színe 
fttlott. Teljes v iz  gyógy mód. — InUcst gyógytorna zz A mára, — összos  
diéta-kúrák. — Legnagyobb kényelem. — Vili. világítás. — E gész éven  

át nyitva. — Ediachi Táros  telefon 2. sa.
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I- — B a tth y á n y  L ajos szobra . A fővárosi 
tanács végre megembereli magát és Vázsonyi 
Vilmos minapi felszólalására már a képzőművészeti 
bizottsághoz utasította a Kossuth-mauzoleum és 
a Batthyány-szobor ügyét Megvárjuk a polgár
mester válaszát, talán megtudjuk majd abból, mi 
lesz a Kossuth-szoborral és a szabadságharc em
lékével, amelyről Vázsonyi interpellációja óta is 
mélyen hallgatnak a városházán. A dologra 
térve, a képzőművészeti bizottság ma hozzájárult 
a Kossuth-mauzoleumra hirdetett pályázati terve
zethez, amelv szerint a mauzóleum építési költ
ségeit 300.000 koronára irányozták elő. A képző
művészeti bizottságnak ehhez a határozatához 
megjegyzésünk csak az, hogy remélhetőleg most 
már akadálytalanul eljut a nemzet kegyeletes óhaj
tása a megvalósításhoz. De kellemetlenül érint a 
bizottságnak a Batthvány-szoborra vonatkozó ha
tározata. Az a bizottság, amelynek kizárólag az 
a hivatása, hogy a főváros szépészeti emelkedé
séről gondoskodjék és hogy mindenféle kicsinyes 
szempontokkal szemben megvédje Budapest mű
vészeti érdekeit, ma a pénzügyi bizottság szere- 

ében tetszelegve oly javaslatban állapodott meg, 
ogy Batthyány Lajosnak no köztéren legyen a 

szobra, hanem állitsuL föl ércalakját a Kerepesi 
temetőben levő n»an cleuma előtt. Nyilván úgy 
okoskodott a bölo- bizottság, hogy igy sokkal 
kevesebbe kéri'.’ a hazafias eszme megvalósitása. 
Régóta érezzük, hogy a képzőművészeti bizottság, 
főleg amióta a boldogult báró Lipthay Béla elköltözött 
soraiból, nem áll hivatása magaslatán. Ez a hatá
rozata csak megerősített ebben a véleményünkben. 
Semmiféle szemforgatással nem lehet eltagadni, 
hogy báró Ateél Béla nem a temetőnek szánta 
az első magyar miniszterelnök szobrát s a köz
gyűlés sem a temetőre gondolt, amikor a finom 
Ízlésű lelkes főur indítványát határozattá emelte. 
A bizottság tehát vagy félreértette, vagy félro- 
magyarázta a határozatot, mert csak ilyen módon 
juthatott el szűkmarkú javaslatához. Báró Atzél 
Béla nagystílű, monumentális emlékre gondolt és 
az uj parlamenti palotától délre elterülő parkot 
jelölte meg a Batthyány-szobor helyéül, közvetlen 
szomszédságában a szomorú emlékezetű Újépület
nek, ahol a dicső hazafi vértanúhalált halt. Ha 
a temetőbe való szobor lebegett volna szeme 
előtt, úgy nem ajánlotta volna már ott a közgyű
lésen, hogy hívják töl adakozásra a törvényható
ságokat, egyesületeket, főurakat, főpapokat és ál
talában a társadalom vagyonosabb osztályait. 
Ilyen apparátusra igazán nem szorult rá a gaz
dag és büszke főváros egy sirelmlék létesítésénél, 
még akkor sem, ha mindjárt a hivatalos szépi- 
tési bizottság figyelmezteti is a külső Váci-ut el
hagyott állapotára.

— A gond olato lvasás osodája. A Kölnisclie 
Zeitung szerkesztőségében a minap érdekes előadást 
tartott egy brazíliai gondolatoivasó. A’tnorrnak hívják 
ezt a csodaembert, aki már tizennégy éve3 korában 
.föltűnt hazájáoan. Jelenleg negyvennyolc éves s a 
gondolatolvasást egészen uj alapokra fektette. Ninow 
nem érintkezik médiuma .&!, nem is kötteti be 
ssemeit, hanem bámulatos szellemi erővel és 
p8zihikai képességgel olvassa a legsejtettebb gon
dolatokat. Egyik csodás produkciója igy folyt 
le: A szerkesztőség egyik tagiéi kérte, hogy 
gondojon egy könyvre, amely valamelyik szom
széd szobában van s ő azt — úgymond — el
hozza. A szerkesztő leírta a könyv címét és a kötet 
számát. Ninon csakhamar megmondta, hogy egy nagy 
műnek egyik kötetéről van szó, má d keresni kezdte 
a könyvet a könvvtárszobában 8 polcokra kúszva, 
egyik rejtett zugból előszed'e a La Grande Encyclo- 
pédie című mü 1 L-ik kötetét, amelyre a szerkesztő, 
gondolt. A’óiow-ot az újkor legkiválóbb gondolat
olvasójának tartják, aki minden ed ’igi sablonnal 
szakítva, eredeti módon, különös lelki és szellemi 
erővel végzi mutatványait.

— ó r iá s  k a ta sz tr ó fa  a  bányában. Kre- 
mentsugból jelentik, hogy a derennajai bányában 
nagy robbanás történt. A robbanás valóságos 
öldöklést vitt véghez a munkásokban. Már eddig 
huszonhárom halottat hoztak felszínre s harminc
két munkást még nem találtak meg.

— H alálozás. Késő éjjel kapjuk azt a szomorú 
hirt, hogy barátunknak és munkatársunknak, Cerri 
Gyula tüzérszázadosnak Gyula fia szivszélhüdésben 
meghalt. A lesújtott szülék pyászá- an őszinte szívvel 
osztozunk valamennyien, akik a rokonszenves, derék 
kis fiat ismertük és szerettük.

— M erénylet a Józsefvárosban . Erdői Géza 
csongrádi születésű 20 éves utoaseprő az éjjel szép 
csendesen halaut a lakása feló a Práter-utcában. Egy
szerre csak az egyik ház kapujából előugrott egy 
ismeretlen ember s hatalmas késével minden beve
zetés nélkül az a testébe szúrt, azt; n elmenekült. 
Erdőst a Kókus-kórházban ápolják, a tettes kinyo- 
mozasara pedig a rendőrség megtette a szükséges 
intézkedéseket.

— A tem esvári tan szer-k iá llítás. A temesvári
tanszer-kiállítás jumus 29-én nyílik meg. A kiállító
kat a határnapra ezúton is figyelmezteti a kiállítás
jgazgalóaága.
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— Bsám flzöttek bolyongása. Palota-ilvai leve
lezőnk írja: Hatvan napbamitotta, erős legény vo
nult ma át községünkön. Romániából jöttek a töl
gyesi szoroson keresztül és vándorlásuk célja: Ame
rika. Hatvan kemény legény mindörökre otthagyta 
Romániát. Hazátlanok lettok, mert a haza kilökte 
őket. Szemük könnyezett, mikor a jószivü emberek 
ételt-italt nyújtottak nekik. Szóba állottak a vezérük
kel. Hibátlanul beszélt németül. És elmondta kere
setlen szavakkal, megrázó színezésben, hogy mint 
fáj nekik a hazátlanság. A román kormány és az 
oláhok, kiüldözték őket, pedig ők teljesítették kö
telességüket. Be van Írva a kéuyszerutlovélbo 
hatvan közül negyvenegynek, hogy katona volt. Szol
gálta hazáját és királyát három éven át, hűséggel, 
becsülettel, azért, hogy aztán királya levegye róla 
kezét, a hazája pedig kirugdossa. És mind ez C3nk 
azért, mert a szegények — zsidók.

Ámint a tölgyesi szoroson átjöttek, a belügy
miniszter távirati rendelet© folytán két csendőr csat
lakozott a kivándorlókhoz. A két csendőr — derék 
legények, akik a saját kenyerüket is megosztanák az 
oltalmukra bízottakkal, — elkíséri a kivándorlókat az 
ország nyugati határáig.

— A  h á lá tla n  tehénke. Palcsák Istvánnó 
a legvénebb asszony volt Kishegyesen. Selypítve 
beszélt s ha nem szégyeli, tán okulárét is tett 
volna az öreg ráncos szemére. Semmi szenvedély 
nem volt a szivében, se szerelem, se harag. Gye- 
reko sem volt, akire a szeretetét pazarolhatta 
volna. Ilyenkor aztán Palcsák Istvánnó keres va
lakit, akit nagyon lehet szeretni.

így szeretett bele a vén asszony a tehén
kéjébe. Reggel kihajtotta az illatos mezőre s 
majdhogy nem tapsolt örömében, mikor a tehénke 
nagy kék szemeiről ránézett. Engedelmes szófo
gadó gyermekké lett az ő neveléso alatt, soha 
sem szaladt előre, nem ugrált át az árkon, fejés 
közben nem rúgta föl a tejes dézsát.

Sokáig éltek igy csöndes békességben. Egy
szer aztán valami forradalmi idő támadt. A nedv- 
dus füvekből csupa háládatlanság, csupa gyűlöl
ködés és csiga elégedetlenség szivárgott s a kis 
békés tehénkéből egyszerre hálátlan és nagyon 
neveletlen tehénke leit.

A régi istállót kicsinyeit., a régi füveket 
megvetet*0 s a szomszédék csikóira kacsintgatott 
s irigykedett rájuk.

— Légy jó, tehénkém — mondta az öreg 
néni. Ne akarj ugv ruedalőzni, mint a csikó s | 
gondold meg. hogy csak tehénke vagy. A jó : 
Isten mindenki számára kijelölte a maga helyét » 
s aki nem marad a maga helyén, az rossz tehén, ! 
ha tehén s rossz csikó, ha csikó.

A tehén haragosan nézett a szép kék szc- { 
mével, melyből eltűnt a szelídség.

— No magyarázz nekem, te vén boszorkány ‘ 
— bőgto gorombán. Egész ifjúságomat elmérgez- ! 
ted a te közönséges polgári erényeiddel.

— De édes tehénkém . . .  csititgatta a vén I 
asszony.

— Ne, no beszélj! — Egy szót sem! — ki
áltott a tehén. — Mert megharagszom.

A vén néni sirt és hálátlannak nevezto a 
tehénkéjét.

A tehén igen megharagudott ezért. Végig
szaladt a mezőn, letiporta a szép, iratos füveket, 
amelyekből olyan jóizüen falatozott azelőtt. Az 
orrából forró párát fújt s a földet túrta.

— Hálátlan l — mondta még egyszer az 
öreg asszony.

A tehén most már végképp főldühödött s 
neki ugrott Palcsak IstvánnAnak s felöklelte, 
megölte, aztán eszeveszetten rohant tovább a vi
rágos réteken. A hálátlan 1

— K enyeradók önkénye. A következő sorok 
közlésére kértek föl bennünket:

Amaz esetek sorát, amelyekben az alkalmazott 
főnökével szemben a rövidebbet húzza. Kékesi Dezső, 
a Tisza-ürvényi gőzlürész és őrlő.nakm részvény- 
társaság vezérigazgatója megszaporitotta. A nevezett 
igazgató a Tiszafüredi taknrékoénztár egyik tiszt
viselőjét. akinek a taKarékpénzt.'.rn ü nyugodalmas és 
biztos állasa volt. a maga vállalatánál valamivel ma
gasabb fizetéssel alkalmazta, állandó kenyérről bizto
sította, barom úavi felmondást állapított meg vala
mely vis major esetében a részére és mind 0 bizto
sítások. mindez ígéretek dacára negyedfélévi szolgalat 
után minden végki rlégités, minden felmondás nélkül 
szélnek 1 resztet e. A kenyi rvesztett tisztviselő igazga
tóját beperelte és ahhoz kétség nein tér. hogy a három 
havi végkielégítést meg fogja kapni. A felszólalásra és 
nz cselnek nyilvános szellőztetésére azonban az késztet 
bennünket, a maganfi ztviselok szövetségét  ̂ hogy Kékesi 
Dezső vezérigazgató ur az ilyen dolog mia'.t perelteti 
magát és meg kell rónunk a nevezett direktor eljárását, 
mert íz  elbocsátott tisztviselőnek olyan bizonyít
ványt adott, amolj’et sehol nem mutathat lel és amely 
m'igötto marad még a cselédek részére kiállított bi
zonyítványoknak is. Ilyen a magántisztviselők hely
zete: jó és biztos állasból néha magasabb fizetéssel 
o.hívjak őket, azután kiteszik őket a kenyérből vog- 
kielégites nélkül,a tisztességes bizonyítványt is meg
tagadják tőlük és mindezt azért, mert törvény nem 
>édi ókei, mert a kormányzó fiatalom mindeddig nem 
gondoskodott róluk a kellő energiával. A magántiszt
viselők országos szövetsége.

— B abó E m il n incs K hinában. A fiumei
Magyar Tengerpart azt irta, hogv Babó Emil, az 
országos kaszinó szerencsétlen kártyása, Klímá
ban telepedett meg és szőllőt termői. Ez a hir 
azonban tévodés, amit a mindönkinél kompo- 
tensebb Szegedi Napló cáfol ir.eg. Ez az újság 
őzt Írja:

Lehot, hogy össze van írva a Khinában tar
tózkodó magyarok között egy szőlő-tulajdonos 
báró Babő, vagy tán hasonló nevű ember, de az 
nőm azonos Babó Emillel, a külföldre vándorolt 
szegedi volt képviselővel. Dr. Babó Emil volt 
szegedi képviselő ugyanis az Ő szomorú esető 
után ogy ideig tényleg bolyongott részint Bóos- 
bon, részint másutt, de aztán hosszabb időro 
letelepedett volt Barcelonában, ahonnét több 
levelet irt Szegedre, itteni jó embereihez, 
akik egyikével állandó levelezést folytat Sok 
levelet irt hozzá Barcelonából, jelezvén, hogy egy 
nagy angol lap tudósítója és ezzel szsrez jöve
delmet. A iult évben aztán megírta Babó, hogy 
ugyanazon lap szolgálatában Parisba ment és a 
volt szegedi képviselő tényleg Parisban tartóz
kodik most is, a honnét több levelet irt szegedi 
ismerőséhez, utóbb, alig néhány hét előtt, a párisi 
kiállításról irt sok részletet. Babó Emil levelei
ből az tűnik ki, hogy nagyon megváltozott és 
hogy keserű érzésekkel gondol az ő itthon tör
tént megsemmisülésére. Utóbbi leveleiből már 
erősen kiérezni a legfájóbb honvágyat és sokat 
ir arról, nem térhetne-e ő haza és miként fogad
nák v ssza övetolét. Annyi tehát egészen bizo
nyos ezekből, hogy Babó Emil nem termel szőlőt 
Khinában.

Ez pedig ez idő szerint első sorban neki 
kellemes. A khinai szŐllőket ez idén aligha el 
nem veri a — boxer.

— Zár in d o k o k  mog-flg-yelós alatt. Bosznia-
Hercegovinából több csnort mohamedán zarándokolt 
ol Mekkába, akik most jönnek vissza hazájukba. 
Minthogy azonban Mekkában s környékén az utóbbi 
időben postises betegség fordult elő, a zarándok
úiból visszatérő bosznia-hercegovinai mohamedánokat 
alapos vizsgálat alá veszik az utjukba eső országok 
hatóságai. A múlt héten egy hatvan tagú boszniai 
z írandók csapatot tartóztattak föl Zimonyban és a 
7: onvi hatóság több napig vosztegzár alá helyezte 
t két s csak azután bocsáttattak utjokra. Mig a zimonyi 
h iú ság  a hatvan zarándok felügyeletével volt el
foglalva, négy bosny. k zarándok, aki külön utazott. 
Zimonyból minden orvosi vizsgálat nélkül folytatta 
ut át U vidék felé. A zimonyi hatóság táviratilag érte
sítette erről a horvát kormányt és újvidéki hatóságot. 
A horvát kormány távirati utasítása lolytán az új
vidéki rondórsóg pártfogása alá vette a pestise3 vidék
ről jött négy mokkái zarándokot éa ledezet alatt a 
budapesti megfigyelő osztályba küldette.

— A v ih a r á g y u  és a  szom szédság*. Pécsen 
meg akarják verni azt a szőlősgazdát, aki szőle
jében elsütötte az első viharágyut. Radocsay 
Mátyás szigeti külvárosi szőllősgazda volt nz 
első. aki a viharágyut behozta és használatba 
vette a városban. A közelmúltban történt, hogy 
a Makár-hegy fölé tornyosuló haragos felhőket 
Radocsay s a szomszédos szőllősgazdák szótlő- 
dözték s a jégképződést megakadályozták. A pécsi 
szöllősgrtzdák termésében a jég nem tehetett 
kárt, do a magyar-űröghi és patacsi gazdákat 
elverte. Eltekintve a nép ama fölfogásától, hogy 
az ég haragji ellen nz ég felé lődözni nagy 
istentelenség; az üröghiek és patacsiak azt mond
ják, hogy a jégverést tisztán a pécsi viharágyu- 
zásnak kell tulajdonitaniok, amennyiben a lövöl
dözéssel hozzájuk terelték a felhőkot, a felhőkkel 
a veszedelmet. A kárvallott emberek keserűsége 
nagy s folytonosan szitkolózva mondogatják, hogy 
utóbb is agyonverik Radocsayt, aki az első vihar- 
ág} ut Pécsre vitte. Radocsayi uram azonban 
vigasztalódjék. így történt ez minden boszor
kánysággal, amióta világ a világ s mig csak ki 
nem sült a boszorkányságról, hogy — nem bo
szorkányság.

— Megölte a lu  rl. Nápolyból Írják: Egy 
Locatelli revü hordár a minap felakasztotta magát a 
Via Camcciolo egy lutrisboltja előtt a fára. A szeren
csétlen ember tizenkét éven korosztül ugyanazt a uégy 
számot rakta meg a lutrin, hótről-hótre. Minden héten 
hűségesen elvibe a m aja líráját a lutriba s várta a 
kvaternót, amely — ha a nógy szám egyszer kijött 
volna — 60.000 lírát hozott volna szegény Looatelli- 
nek. Reményeiben azonban minden szombaton állan
dóan megcsalódott, tizenkét hosszú éven keresztül. 
Végro elvesztette a türelmét s elhatározta, hogy ezen
túl nem ajándékoz az államnak minden szombaton 
egy lírát. Es az első héten, amikor nem tette meg a 
négy 6zámot — kijött mind a négy. Kétségbeesésében 
meg aznap éjjel felakasztotta inagal a lutiisboll oióifi 
egy utcafára.
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> — V a d á lla t  a z  em berben. Iszonyú mó
don számolt lo a feleségével ogy nápolyi ezred- 
örvos, Luigi Mario Santoro. Két gyönyörű gyer
mekük volt s n házasságuk se volt boldogtalan 
U legutóbbi időkig. Akkor egyonetlonségok tá
madtak közöttük, sokat civakodtak, végre is az 
asszony két héttel ezelőtt hazament a szüleihez. 
Magával vitte a gyermekeit is. Tegnapelőtt leve
let kapott az urától, azt irta az orvos, hogy szí
veskedjék elküldeni hozzá a gyermekeket, na
gyon szeretné őket látni. Az asszony meglette 
az apának ezt a szívességet s a levélhozó ordi- 
fcánccal elküldte a gyermekeket. Alig tért haza 
a tisztiszolga, a gazdája uj levéllel küldte el az 
asszonyhoz. Ebben meg az volt, hogy rögtön 
jöjjön hozzá is, mert különben megöli a gyer
mekeket. Az asszony rémülten szaladt férje la
kása felé. Mikor a ház közelébe ért, a negyedik 
emeletről lekiáltott hozzá az ura:
[  — Itt vannak a gyermekeid.

Azzal egymásután ledobta a két gyereket
Uz anyjuk lábai elé s azután az ablakban agyon
lőtte magát. Az asszonyt a megőrüléstől féltik.
‘ —  A m a ln z t  G u ten b erg -ü n n e p . Jfatwzból táv
iratozzak : A Gutenberg-ünnep alkalmából ma fényes 
történeti menet volt, amelyen vagy háromezer ember 
vett részt. A menet a világirodalom, világkereskede
lem, a tudomány és művészet hódolatát ábrázolta a 
kőnyvnyomtató művészet föltalálása óta. Az ünnepi 
menetet a hessoni nagyherceg és a görög trónörö
kösné is végignézte.
1 Az ünnepségen a Budapesti Könyv- és Kőni/omda- 
Yfaokök Egyesülete Mainz város hatóságának egy 
femek üdvözlő feliratot nyújtott át. A költői szárnya
lása föliratot Hirs^K Lipót, a Franklin-Társulat igaz
gatója szerkesztette.
; Magyarország történetének vére3 lapjai — úgy
mond többek között a fölirat — sok dicsőséget is 
örökítenek meg. Ezek közül is kiválik az, amely 
bírt ad arról, hozy két évtizeddel Gutenberg eszmé
jének fogantatása után az Olaszországból meghívott, 
hngebnrgi eredetű Hess András Ruda városában a 
könyvnyomtatást gyakorolta és ebben őt Mátyás ki
rály titkára, Ruda prépostja, Karai László támogatta. 
Művészetünk, mely Herwegh szerint: „a hollók fe
kete munkáját megsemmisítette*, gyökeret vert ott és 
akkor, ahol és amikor Hunyadi Mátyás jelvénye: a 
gyűrűs holló jele alatt a Corvinák keletkeztek, azok 
a könyvek, amelyekhez pompában foghatót a világ 
;addig nem látott.

De ezt a dicső lapját Magyarország történeté
inek, melyben Mainz város dicsősége is tükröződik, 
nemsokára gyászosak váltották föl. Csak a reformáció 
hatalmas leheMe támasztotta föl a XVI. században 
Honterussal és Abádival újból e művészetet. Ahol a 
félhold nem lett úrrá, vagy ahol uralma megtört, a 
civilizáció úttörői a sajtó emeltyűjét megmozgatták 
és félszázad csendje után ismét beállbatott o civiliza- 
tórins munkájával a magyar nemzet a többiek sorába 
— és kivehetto a maga részét a népek életének zord 
teléből és ébresztő tavaszából. Ha a most folyó világ- 
történeti ünnepély alkalmából mi itt saját történetünk 
adatait érintjűnk, erre népünk önfeláldozó őrszolgálata 
ad jogot. Hisz magyar hősök tetőméiből emelkedtek 
Európa civilizációjának sáncai.
‘ —  A M a g y a r o r sz á g i H ír lap írók  N y u g d íj in té 
z e te  újabban a következő adományokat vette, ame
lyekért hálás köszönetét mond az intézet igazgató
sága: A Magyar Vasmüvek és Gépgyárak Országos 
Egyesületétől 400 korona. Az Országos Raktárházak 
Részvénytársaságtól 100 korona. Az intézeti lakoma 
költségeiből fönnmaradt összeg (Sturm Albert ntján) 
GO korona.
< A Szent István-Társulat elnöksége a következő 
levelet intézte a nyugdíjintézet elnökségéhez :

A Özont István-Társulat igazgatóválaszt
mánya f. évi április hó 28-án tartott ülésében tár- 

• * eulatunk 50 éves fönnállásának örömére, egyéb
jótékony adományok mellett 1900-tól számított 
10 óven át fizetendő évi 400—400, azaz négyszáz 
koronát egészben véve tehát 4000 koronát sza
vazott meg, mint alapítványt a magyar hírlapírók 

. nyugdíjintézetének, melylyel annak idején jogot 
kíván szerezni arra, hogy magát a neraesoélu 
intézet választmányában a Szent István-Társulat 
igazgatója által képviseltethesse. Midőn e hatá
rozatról a tekintetes elnöksége: tisztelettel érte
sítem, egyszersmind megjegyzem, hogy a font- 
nevezett 400—400 korona tiz éven át évenkint 
szeptember 1-én fog a Szent István-Társulat 

r‘- pénztáráoál szabályszerűen kiállított nyugta elle
nében kifizettetni.

Kiváló nagyrabeosüléesel a Szent István-Tár- 
, salat elnöksége.

r Dr. Kisfaludy A,.Béla, alelnök.
f  — Az állam vasúti munkások sztrájkja. Az
államvasutak gépgyárának munkásai még egyre 

sztrájkolnák. A Népligetben van a tanyájuk s vig 
poharazás, kártyázás és társasjáték szórakoztatja a 
[Bstrájkolókat. A hangulat közöttük nagyon nyugodt. 
Az igazgató hirdetményben tudatta velük, hogy ma 
idéhitán a még járó munkadijakat kifizeti a jelentke
zőknek, a sztrájkoló^ azonban nem is hederitettok 
a  hirdetésre, amennyiben k.mondták, hogy nem men
je k  el járandóságaikért. A munkások e í vannak látva 
jpénKeíjs.eJluíM ttk t

— P ek in g i kaland. Egy angol lap közli Comts 
és Campenon tábornokok elbeszélése nyomán az alábbi 
történetkét, amely évtizedekkel ezelőtt történt Peking 
ostrománál. A két tisztet — akkor még mind a ke*tő 
kapitány volt — egy napon elküldték, hogy kémlelje 
ki a terepet Peking körül. A tisztek elé ijesztő lát
vány tárult: mindenünnen ágyuk torka meredt felé
jük 8 minden ösvényen őrcsapatok álltak.

— Hisz ezek borzasztó erősen védik magu
kat 1 — jegyezte meg az egyik tiszt.

— Akárcsak egy európai vár — mondta a 
másik.

Azzal a bokrok közt bujkálva eljutottak a fal 
tövéhez. Itt Campenon újból megszólalt:

— Fogadok, hogy felmászom a falra I
— Én nem fogadok — felelt Comte — mert én 

is felmászom veled.
Mind a ketten azonnal neki is láttak s néhány 

perc múlva az omladozó fal tetején álltak. A khinai 
katonák azonban meg se moccantak. Erre bátrabban 
kezdtek működni, rajzokat vettek fel, sőt egy khinai 
őrszem felé közeledtek is. Az meg se mozdult Még 
közelebb mentek hozzá s akkor látták csak, hogy az 
őrszem nem egyéb, mint egy felöltöztetett — karó s 
az ágyuk mind — fából vannak. Ezt azonnal hírül 
vitték az angol seregnek, amely neki:ámadt a falak
nak s még aznap elfoglalta Tekinget.

— P á lm a y  I lk a  — a trónörökös rokona. 
Ha tudtára adjuk az olvasónak, hogy Chotek 
Zsófia grófnő elhunyt anyját Kinsky Vilma gróf
nőnek hívták, akkor mindjárt sejtoni fogja, hogy 
Pálmay Ilka, a Népszínház egykori primadonnája, 
most gróf Kinsky Jenőné hogy lett rokonaFerenc 
Ferdinánd trónörökösnek. Gróf Kinsky Jenő 
testvére az elhunyt Kinsky-grófnőnok, tehát nagy
bátyja a trónörökös feleségének. Ha a férj nagy
bátya, akkor a feleség nagynéno. Tehát Pálmay 
Ilka nagynénje Vheták Zsófiának. Igen sok család
ban szokás, hogy a férj a felesége nagynénjét a 
maga nat?ynénjének is tekinti s így csak Ferenc 
Ferdinándon, a trónörökösen áll, hogy Pálmay 
Ilka asszonyt, az utolérhetetlen Szép Helénát 
nagynénjéül elismerje.

— Mire Jó a rendőr? A mai posta hozta az 
alábbi lovaiét:

Tisztelt szerkesztő ur!
Tegnap éjjel tizenkét óra tájban értőm Laza fá

radtan vasárnapi kirándulásomból. Recsöngettem kör
úti lakr.som kapuján és vártam, hogy a házmester 
ajtót nyisson. Elmúlt tiz perc, folyton csöngettem, de 
az ajtó nem nyílt. Elmúlt húsz. harminc, ötven porc, 
mindhiába. Nem használt dorombolás, ajtóverdesés, 
amelyben a köréra sereglett önkéntes jóakarók is 
buzgón segédkeztek. A kapu csak nem akart 
kinyílni. Végre fölvillant a körút túlsó sarain 
ogy rendőr pléhtáblája. Remónvnyol és bizalom
mal eltelve járultam eléje, aki megállt a sarkon 
és méltóságos nyugalommal várta a történeu- 
dőket. Átmentem hozzá és barátságos jó estét kí
vánva, bemutatkoztam s kértem, hogy segítsen rajtam, 
mert egy órai csöngetés, dörömbölés után sem jut
hatok lakásomra. A rendőr — 860 a száma — öblös, 
borízű hangon 8 éppen nem udvariasan szólt:

— Hát mi közöm nekem ahhoz! Nem a közön
ség kényelmére vagyok én itt 1

— De én bejelentem, hogy nem juhatok a 
lakásomra. S a rendőrség azért van, hogy ügyeljen 
a közbiztonságra. Mert osak kell, hogy a rendőr ér
deklődjék aziránt, hogy miért nem nyílik ki a kapu 
másfél órai csöngetés és döngetésre ? Hátha betörők 
járnak odabent? Avagy meggyilkolták a házmestert?

— Mén pedig én innét el nem mozdulok, akár
mit fantáziái is az ur, — szólt újra a rendnek őre 
és úgy megállt egy helyben, mintha odauőtt volna.

Kérleltem újra, majd erélyesebben hívtam fel, 
hogy mint első közbiztonsági fórum vegye tudomá
sul az esetet. Mindhiába I Sarkán fordult és ott 
hagyott.

Alázatosan kérem szerkesztő urat, írja ki ezt 
az esetet az újságba. Talán elolvassa a méltóságos 
főkapitány ur is és megtudja, hogy mennyire szá
míthat a közönség a rendőr oltalmára. Szerencsére, a 
860-sb szelleme osak ritka kivétel; nem árt majd te
hát kimé kioktatni.

Szerkesztő ur szívességét hálásan köszöni
egy lakó,

— H id a si leányok . M r.Fred Carey, egy angol 
utazó, aki nemrégiben átutazhatta Khinának csaknem 
teljesen ismeretlen részét, érdekes részleteket mond 
el a falusi nép szokásaiból. A fala leányainak leg
kedvesebb szokása az agynevezett szerelmi labdázás. 
Magát, Careyt is vándorlása közben megdobálták a 
lányok ezekkel a kis gyapotlabdákkal, aminek azon
ban ő vele szemben nem volt komoly jelentősége. 
Ellenben a nagy ünnepek alatt, emelyok az uj esz
tendőt bevezetik, ennek a szerelmi labdázásnak nagy

’ islwtÓAéflfe van. A leánvok olvankor jól vigyáznak x

arra, hogy a puha kis bombák osak azt a legényt 
ériék, akihez feleségül szeretnének menni. Ha a meg
dobott legény azon igyekszik, hogy elkapja a láb- 
dácskát, akkor az bizjos jele annak, hogy hajlandó
sággal van a leány iránt* Ellenben ha közönyösen a 
földre hagyja hullani a szines gömböcskét, akkor a 
leány mondjon le róla. Ebbon az esetben a leány 
siet is és hamarosan mást szemel ki, aki a kitünte
tést nagyobb örömmel fogadja. Az ujesztendei ünnop- 
ségekon kívül a szerelmi labdázás csak ártatlan fiirt, 
amolyan zálogosdi-iáték féle.

— F o d rá sza t! r é szv é n y tá r sa sá g . Egy 
újvidéki laptársunk hírül adja, hogy egy odavaló 
borbély, akit röviden £. Jf. névvel illet — rész
vénytársasági alapra akarja fektetni az üzletét. 
Tudtunkkal — ha sikerül S. M. urnák ez a vál
lalkozása — ez lesz az első fodrászati részvény- 
társaság hazánkban, s Újvidék férfilakosai lesz
nek az elsők, akik részvénytársasági alapon fog
nak borotválkozni. Előre látható a részvények 
sorsa i s : télen, amikor sok a bál és a mulatság, 
tehát sokat kell fésülni és borotválni, fel fog 
menni a részvények ára. Haravazó szerdán túl 
már olcsók lesznek a részvények, egészen a leg
közelebbi báli szezonig. A társaság élénken fogja 
üldözni 1. az önborotválkozókat, 2. a kopaszokat 
és 3. a szakállt viselőket. A részvényesek idővel 
mind borotválkozni fognak s nem lehetetlen, 
hogy az Első Újvidéki Fodrászati Részvénytársa
ság részvényei néhány év múlva épp oly nép
szerűek lesznek, mint például most a propeller
részvények . . .

— C sata a K erepesl-uton. Véres kis esata 
volt ma este kilenc óra tájban a Kerepesi-uton. Á 
szocialista munkások ugyanis estefelé gyűlést tar
tottak egyik Vig-utcai korcsmában. A gyűlésen — 
úgy látszik — nagyon emelkedett volt a hangulat, 
mert a szocialisták egy csoportban jöttek ki a Ke
repes i-ulr a. nagy zajjal tárgyalva a villamos vasúti 
sztrájk eshetőségeit. Ekkor még nem volt tudomásuk 
arról, hogy a villamos alkalmazottak kibékültek az 
igazgatósággal. Éppen abban az időben jön a Kere- 
pesi-uton végig egypár villamos koefi, szállítva be 
a megbékélt sztrájkolókat. A szocialisták azt hitték, 
hogy a sztrájkoló^ helyett felfogadott nj alkalmazot
takat szállítják a kocsikon s egypáran közülök kö
veket ragadtak 8 megdobálták a kocsisokat. A 
sok üvegablak csörömpölve tört össze s az 
üvegdarabok megsebesítettek egypár kalauzt és 
kocsivezetőt. A kővetkező pillanatban már meg
állották a kocsik és a megdobált emberek leugráltak, 
hogy a zajra odasietett pár rendőr segítségével elfog
ják a dobálókat. Ámde ezek nem egykönnyen 
adták meg magukat s valóságos kisosata keletkezett 
a két ellentábor között. A szocialisták — látva, hogy 
kevesebben vannak, mint a villamosok — késeket 
rántottak elő és a csata alatt Szántó István kalauzt és 
Mayer István kocsivezetőt lejbe szúrták. Mindkettőnek 
oly súlyos a sebe, hogy a Rókus-kórházba kellett őket 
szállítani. A szocialisták közül csak Schwarcz István 
bádogoslegényt tudták elcsípni a rendőrök, a többiek 
a közeli utcákon át elmenekültek. A villamos alkal
mazottak a kis véres incidens után folytatták utjo- 
kat, a rendőrség pedig megindította a nyomozást a 
támadók kinyomozása iránt.

— N ém et v asu tasok  a, Balatonon. A német 
vasutegyesület jubiláris közgyűlése alkalmából köz
tünk időző teknikusok csoportja az államvasutak 
képviselőinek társaságában Qeduly Gvula osztály
tanácsos, igazgató-helvettes vezetése mellett tegnap 
kirándulásra ment a Ralatonra. A kiránduláson jelen 
voltak : Kranatd titkos tanácsos, a porosz kir. vasutak 
elnöke, Fuchs a württembergi államvasutak igazgatója, 
Lochner titkos tanácsos, Pagenstecher, Kittel, Schmitt és 
Brünics építészeti főtanácsosok, Engerth báró főfel
ügyelő, Demanget fők ormánytanácsos neiével, De Brum 
holland vasúti igazgató leányával s még néhányan. 
A társaság Siófokon szállt ki, innen a Raross-gőzös- 
sol Dalaton-Fiiredre ment. majd körülhajózva Tihanyt, 
átrándultak Boglárra, ahonnan Bataton-Földvárra 
mentek s itt ültek ebédhez. A negyedik fogásnál 
Kranald titkos tanácsos poharat emelt" s megköszönve 
a magyar államvasutak szives vendéglátását, hálás 
szavakban adott kifejezést örömüknek s megelégedé
süknek mindazokért az élvezetekért és kellemes szó
ra kozásokért, melyekben őket hat napi időzésük alatt 
a szives házigazdák részesítették. Ennek befejező koro
nája a balatoni kirándulás, amelynek végső peroeire 
a szives vendéglátók a  komor felbők közül még a  
ragyogó nap aranysugarait is kivarázsolták. Élteti 
a vendéglátó magyar államvasutak képviselőit s kö
zöttük első sorban a kirándulás vezetőjét, Gednly 
osztálytanácsos, helyettes-igazgatót. Qeduly Gyula vi
szont Kranold titkos tanáosost köszöntötte föl. Az
után még több tószt is volt. Á társaság soká maradt 
együtt vidám beszélgetésbem Este kileno órakor 
külön vonaton hagytak el a szép balatoni fürdőt.

—  A u to m o b il-sp o r t  B u d a p e ste n . N éh á n y  nap  
óta  nj formája, csinos kis automobil-koosik járnak a  
főváros utcáin. Esek a  híres párisi Automobile-Union 
gyártmányai s úgy szép formájuk, mint könnyű ke
zelhetőségük és  olosóságuk által egyaránt kitűnnek. 
Az A'&zAiUap-automobil kocsiknak mar képviselőségük 
is van Budapesten. Képviselőjük Kartmann József ur, 
lannnk kiAdahivatalánakAfőnöke (4óxeef-körut l8.)
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— A i időjárás. Az orszáp keleti részében elő
fordult kisebb esőzésektől eltekintve az idő mindenütt 
száraz. Az é jeli k iö lés jelentékeny. A földmivelés- 
üpvi miniszterhez a gazdasági tudósítóktól a követ
kező távirati jelentések érkeztek:

Komárommepve csallóközi íérásában a lányi 
határt egészen a bolyai alsó és pelléri határokat fe
lerészben elverte a jég. Épületben és élőfakbau is 
volt kár.

Dioső-Szent-Márton körül 24-én délután nagv 
zivatar volt. A z.vatar Konyha környéken minden 
terményt elvert.

— Mtifopak Bzátpadtás nélkül. A fopakat ed
dig is elép hűen tudták ntánozni, de napvon kelle
metlen volt az a többnyire pummiból készült lemez, 
mit a szá’ban kel'ett hordani. A stdjpadlda nélküli fo
gak ennek a kellemetlen lemeznek v selését tebesen 
feleslegessé teszik, mert a fopak nem foglalnak el több 
helyet mint a hiánytó fog. A ánliuk t. olvasóinknak, 
akiknek müfopra van szüksége, ke’esse fel H\ ellntr 
Gvula fogmiitermét, (VI., Andrássv-ut 38.) mert ő a 
szájpadlás nélküli fogak speciális készítője.

(x) Az első  budapesti fordító-, m ásold-, géplró- 
ós aokszorosltó-lroda, Andrássy-ot 51., Oktogon-tér, 
az eddipi hasonló irodák árainál jóval olcsóbban el
vállal barme'v európai nyelvre fordításokat, k*’z- és 
irópéppel való másolásokat és azok géppeli sokszo
rosítását.

(x) L inhart Vilmos festő műtermében készülnek
Arcképek, szentképek. gobelin-dekorációk, aauaieli 
stb. lepfmenyek művészi kivitelben. Festett fényké
pészeti hátterek és színpadok kölcsönbe kaphatók.

(x) Ka+on a ien e  a T elefon Hírmondóban. Elő
fizetőink esti szórakozásául ma este 8 órától 11-ip 
katona- és cigányzene hanpvereenyt közvetít a Te/e- 
fon Hírmondó. Közben >/« 9 órakor felolvastad a 
Frankfurtból érkező esti tőzsde távirati jetentesét és 
i/ilO órától 10-ip az esti felolvasást tartja mep a 
szerkesztősé?, melv alkalommal a legújabb hirek és 
táviratok olvastatnak lel.

A trónörökös házasodik.
— A Budapesti Fapló tudósítójától. —

B u d ap es t, iunins 25,
Ferenc Ferdinánd főherceg, a pretumptiv trón

örökös a király engedőimével nőül vesti Chotek Zsófia 
grófnőt.

Ez a hír, amely ma szenzációja a világsaj
tónak, nagy öröme egész Magyarországnak, ame
lyet boldogít a tudata annak, hogy boldog em
berre néz Szent István koronája.

Es ezekben a napokban különös szeretettel 
nézünk föl az első magyar emberre, aki annyi 
szenvedés és csalódás után, mint gnlnmbösz 
pátriárka, mintegy egész életének utolsó tanul
ságaképpen a szívnek a boldogságra való jogát 
hirdeti.

A trónörökös házasságáról a kővetkező tudó
sításaink számolnak be:

(Az udvari jelentés.)
Becsben, a mint nekünk onnan telefonáljak, ma 

a következő udvari jelenrést adták k i :
1900. junius 28-ikán, csütörtökön dél

ben 12 órakor a Burg titkostanácsos-szobájá- 
ban ünnepies esküt tesz Ferenc Ferdinánd 
főherceg ö fensége. A legfőbb udvari méltó
ságok, titkos tanácsosok és a miniszterek 
délelőtt háromnegyed 12 órakor gyűlnek 
össze, hogy tanúi legyonek ennek az ünne
pies aktusnak. A katonatisztek díszben szol
gálati jelvény nélkül, a polgári méltósá
gok pedig kis-egyenruhában jelenntk meg. A 
nagykeresztek szalagjait nem veszik töl, az 
udvari gyászt nem teszik le. A főijárat a nagy
követek lépcsőjénél van. íerenc Ferdinánd 
főhercegnek ez az ünnepies eskü alatt teendő 
nyilatkozata a főhercegnek Chotek Zsófia 
grófnővel kötendő morganatikus házassága 
alkalmából történik és a főherceg jövendő
beli feleségének és az ebből a házasságból 
esetleg származó gyermekeknek állását illeti. 
Stéll Kálmán miniszterelnök és a magyar mi
niszterek szintén tanul lesznek ennek az ün
nepies aktusnak és e végre szerdán Buda
pestről ideérkeznek.

(Törvény a trónörökös házasságáról.)
Magyar részen a legilletékesebb helyről a kö

vetkező inlormacót tették közzé:
Jövő csütörtökön ö császári és királyi 

fensége Ferenc Ferdinánd főherceg Chotek
Zsófia grófnővel beküvelkezondű morganatikus

házassága alkalmából ő császári és apostoli 
királyi felsége, a miniszterek és a belső 
titkos tanácsosok jelenlétében, leendő neje és 
a házasságból származható gyermokok jövendő 
állását illetőleg ünnepélyes nyilatkozatot és 
esküt fog tenni.

Úgy vagyunk értesülve, hogy az ural- 
kodőházban véghezmenendő ezen eseményről 
hivatalos közlemények fognak később meg
jelenni és a miniszterelnök a magyar köz
jognak és törvényes gyakorlatnak megfololő- 
leg erre nézve törvényjavaslatot fog becikke
lyezés végett az őszszel összeülendő ország
gyűlésnek előterjeszteni.

A Xeue Freie Presse mai esti lapja az ni tör
vényjavaslatra vonatkozólag a következő értesítést 
közli Budapestről:

Stéll Kálmán magyar miniszterelnök a 
magyar köz’Ogi szokásnak megfelelőleg tör
vényjavaslatot fog benyújtani az őszi parla
menti ülésszakban Ferenc Ferdinánd főherceg 
házasságáról.

A király utasítására már hosszabb idő 
óta tárgyalások folytak Stéll Kálmán minisz
terelnökkel, hogy a házasság kérdése a ma
gyar köziog szempontjából tisztáztassék. 
Beható mérlegelés után a Habsburg ház tör
vényével, amely a két államban érvényes 
pragmatiea sanctióval nem egyezik meg tel
jesen, összeegyeztették a dolgot, mire a há
zasságot előkészítő eskületétel napját ki
tűzték.
Azon eskü tartalmáról, amelyet a főherceg le 

lóg tenni, ugyané lap a következőket közli:
A trónörökös főherceg eskü alatt teendő 

nyilatkozata arra vonatkozik, hogy a házas
ság morganatikus és az abból eredő gyerme
kek nem jogosak a trónra, hogy neje nem lest 
királyné és férjének sem állásában, som rang
jában nem osztozik. A föhercog neje magyar 
királynévá sem lesz koronázható. A házas
ságból semmiféle nehézségek sem a magyar, 
sem az osztiák trónutódlás kérdésében nem 
fognak keletkezni, mert Magyarországon csak 
az lehet király, aki Ausztriában császár, 
Ausz'riában pedig csak ausztriai főherceg 
lehet uralkodó, ebből a házasságból pedig 
nem származnak fóhercecek. Ferenc Ferdinánd 
főherceg pedig esküvel fogja erősíteni, hogy 
ezt a házasságot morganatikusnak tekinti és 
hogv ennek jogi követketménye t ő és leendő 
felesége is és leendő gyermekei is elfogadják. 
A lőhercog nyilatkozik tehát leendő neje, 
sőt esetleg gyermekei nevében is. A t e tárgy
ban hotandó törvény tervetete már kést.

(Mikor lesz az esküvő?)

Ferenc Ferdinánd főhercegnek Chotek Zsófia 
grófkisasszonynyal való esküvője az észak cseh
országi Jleiehs/adtban fog végbe monni. Ez a fő
herceg mostohaanyjának, ilária Téréiig főherceg
nőnek kívánalmára történik, aki ott ütötte fel 
özvegyi székhelyét és akit a múlt évben a had
gyakorlatok alkalmával a király is olt meg
látogatott.

Jleiehs/adtban régi, Ferdinánd idejéből szár
mazó kastély van. Maga Ferdinánd császár is 
gyakrabban ott lakott.

Az esküvő a kastély kápolnájában fog végbe 
menni, Péter és Pál napján, pénteken lesz a há
romszoros kihirdetés, rá kővetkező vasárnap po- 
dig, ha más rendelkezésok nem történnek, fogják 
az osküvőt megtartani. Az esküvői szertartásnál 
csak a főherceg és menyasszonya legközelebbi 
rokonai lesznek jelen.

(A király.)
A király parancsára a főherceget csak teg

nap este értesítették arról, hogy az eskületételt 
csütörtökre tűzték ki.

A házasságkötésre vonatkozó okmányokat 
az uralkodó még nem irta alá, csak ha a tőher- 
cog letette már az esküt, lógja a király azokat 
aláírni.

Beszélik, hogy a király, mikor a hdtassági 
stertödéseket eléje terjesztették, nagyon meg volt hatva.

Ma a király valamennyi Bécsben időző fő
herceget magához hivatta és tudatta velők 
Ferenc Ferdinánd főherceg elhatározását.

Az az eskü, melyet a főherceg csütörtökön 
tenni fog, egész különös lesz. Az eskü örök 
időkre fog szólni és az osküvésén a lőheroeg 
örökidőkre meg fogja fogadni, hogy az uralkodói 
ház szabványait nem lógja sohase megingatni.

(A Fremdenblatt.)
Valahányszor a magyar sa tó mecirta. hogy 

Ferenc Ferdinánd lőhet oeg nőül veszi Chotek Zsófia 
grófnői, a Fremdenblatt mindig hüségosen eálolt.

Mai esti lapjában pedig ezeket írja:
Anaztria-Magyaror-zág népei a legnagyobb ér

deklődéssel kísérik Feronc Ferdinánd főherceg 6 fen
ségének tisztán oraberi éa spontán elhatározását, ö  
fensége élt azzal a jogával, hogy ezive sugallatát ké
resse. Másrészt azonban el kell ismerni a főherceg 
lemondását ia, amikor moghozza azt az áldozatot, 
hogy lemond neje réezére a császári koronáról és a 
házasságából származó gyermekek részére a trón- 
éröklésröl. Amidén a főherceg az uralkodóház törvé
nyei szerint a trónöröklés jogát oeakia a maga sze
mélye számára tartja meg, ellenben neje és gyermekei 
részére lemond minden jogról, amely a trónörökösre 
nézve irányadó téryénynvel nem egyezik meg. egy- 
szeramindenkorra eloszlatott minden nézetoltérést a 
trónörökösre nézve éa ezzol példát mutatott a népek
nek az uraikodóházra és a birodalomra nézve érvé
nyes törvények szigorú megtartására.

(Szélt Kálmán Bécsben.)
A csütörtöki ünnepséggel és az ezzel össze

függő közjogi aktusokkal van összefüggésben a 
il. T. 1. kővetkező bécsi jelentése :

Stéll Kálmán miniszterelnök, aki ma dél
után Rátétről ideérkozett, hosszabb kihall
gatáson volt a királynál, azután grót Golu- 
chowski külügvminiszterrel konlerált és este 
visszaérkezett Budapestre. Sterdán ismét ide
érkezik a mintsztereluóK.

(A , király hitvese".)
A király már hetekkel ezelőtt megadta Fe

renc Ferdinánd trónörökösnél: az engcdelmet arra, 
hogy Chotek Zsófia grófnőt feleségül vegye. A 
házasság következtében a trónörökös netn veszti 
el jogát a magyar királyi és az osztrák császári 
trónra, de kénytelen lemondani arról, hogn e házas
ságából ere-li lestármatói a k.t korona örökösei le
hessenek lemond arról is, hogy feleségét akár a 
magyar királyi, akár at ost'rák csástiri koronával 
megkoronátsák. Chotek grófnő cimo ez lesz a lérje 
trónra jutása után :

Ó csástdn és királyi felségének hitvese.
A megállapodás ez irányban már megvan.
A grófkis isszonyt hercegi rangra fogják 

emelni, do a novet, molyot kapni fog, még titok
ban tartják, llir szerint azt a nevet fogja kapni, 
mely alatt Fereno Ferdinánd főherceg az utóbbi 
évekbeu inkognitóban utazni szokott.

(A szerelmi regény.)
Körülbelül nyoio évvel ezelőtt híre terjedt, hogy 

Ferenc Ferdinánd nőül veszt az özvegy trónörökösnét 
és ezt a bírt látszólag megerősítő.to az a k örülmény, 
hogy Ferenc Ferdinánd éppen ez időtájt meglátogatta 
az özvegy trónörökösnét. Künn a szirokkó süvöltőit 
s míg benn a villa kis termében a társaság ozsonni- 
zott, az özvegy trónörökösné egyszerre ezt kérdezte:

— Hol van a mi csöndes grófnőnk l
— Hol lehet másutt, mint a verandán, felelte 

kissé gúnyolódva a főudvarmosler. Ha a tenger há- 
borog. a grófnő kiül a verandára.

Mindenki nevetett éa a trónörökösné elmond itta 
a főhercegnek, bogy Chotek grólnó őzéiben és vinaiban 
órák hosszáig bámulja a természet háborgását és 
mert ilyenkor senkihez egy szót sem szól, elnevezte 
csöndes grófnőnek. A főherceg önkényteleniil kitekin
tett a verandára és ott latla mozdulatlanul Chotek 
grófnőt. Halkan kinyitotta az ablakot, mely a veran
dára nyílt és kiszólt:

— De grófnő megbetegszik, ha ebben a vihar
ban künn ül 1

A megszólított annyira clmélvedt álmodozásába, 
hogy nem válaszolt. A főherceg most kiment a veran
dára, ahol mar érezni lehetett az esőosöppeket és 
megszólította a grófnőt:

— Orófnfi, a szirokkő esőt hoz, jöjjön be, kü
lönben egészen átázik.

Egy pillana'ig tábámnlt s mintha mély álomból 
ébredt volna föl, azután ledobta a takarót, melybe be 
volt burkolva, fölállt és igy fotelt:

■— On nem fenség, meg vagyok vé Ive. A dü
höngő olemek észbontó szépsége mm lent elfelejtet 
velem. Fönséges a tenger háborgása, osok azokat a 
szegény halászokat sajnálom, akik ebben a viharban 
a tengeren vannak,

A főherceg unszolására végre mégis bement a 
terembe, ahonnan már mindenki eltávozott, amit r a 
főherceg és a grúfuú még beszélgetett egymással. A 
herceg másnap n alkalmat tatait arra, bogy uosazabh.
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idei** beszeljen a grófnőről és nem tiint föl senkinek 
még az 6em, hogy a főherceg várakozás ellenére meg
hosszabbította abbaziai tartózkodását. Mindenki úgy 
magvaruz.a ezt a dolgot, hogy az özvegy trónörö
kösné kedvéért marad ott tovább. Eleinte nem 6okat 
törődnek vele, hogy a főherceg és a grófnő mind sű
rűbben van bizalmas beszélgetésbe elmerülve, de 
később löltünt a dolog, az udvari körök suttogni 
kezdtek róla és a suttogás végül hangos beszéddé 
változott úgy, hogy a király is meghallotta.

A Hiosburg-ház mindig büszkén vigyázott arra, 
hogy tagjai csak európai uralkodőházból nősüljenek. 
A király most is ezt akarta. Ferenc Ferdinánd főherceg 
szép álma szétfoszlott és Chotek grófnő még szótlanabb 
lett. Üe a tőüeroeg szive nem engedett s amikor az 
uralkodó egyszer arra figvelmeztette, hogy mint a 
monurkia jövendő uralkodójának kötelessége a meg- 
nósüiós, a lőberceg ezt felelte:

— Megmásíthatatlan akaratom, hogy csak azt 
veszem feleségül, akit szeretek és er. Chotek grófnő.

— És lemondasz a trónról?
— Sommi esetre sem! Hiszen felséged maga 

mondotta, hogy az uralkodó, ha feleséget választ, ne 
törődjék a politikával és csak szive vonzalmát kö
vesse.

Nemsokára Budweisba rendelték a főherceget ka
tonai szoiguiatra. Cho'ek grómő, akit akkor már föl- 

monettek volt az özvegy trónörökösné udvarában 
elfoglalt állásától, ebben az időben fölkereste roko
nait, a Schvarzenbergekot Krumau kastélyban, amely 
néhány mérlöldnyire van Budweistől. Ezt a látoga
tást megtudtak Becsben és akkor terjedt el az első 
hir Ferenc Ferdinánd betegségéről, melynek gyógyí
tására hosszabb időre el kell utaznia. A főherceg 
egészsége helyreállítására csakugyan el is utazott Ke
letre. Azon a napon, amisor a bécsi Hofburgban el
búcsúzott a kirá ly iéi, több újságban az a látszólagos 
hivatalos közlemény jelent meg, hogy a lőberceg vő
legény és hogy vaiasztasával az u* alkodé régi óhaj
tása teljesül. A csöndes grófnő e hir olvasása után 
ijedten Stefánia özvegy trónörökösnéhez sietett, hogy 
ott valamit megtudjon a főherceg állítólagos házas
ságáról.

— Kedves grófné, ma jó helyre jött, n ért ezút
tal tudom, ki a menyasszony, a kinek nevét az u Sá
gok elhallgat ak. Meg is mondom önnek; a meny
asszony én vagyok.

A grófnőt rendkívül meglepte és fölizgatta ez a 
fölvilágositas, miié az özvegy trónöröaösnó meg
nyugtatta :

— Az istenért grófnő, nyugodjék megl Hát nem 
látja arco: ról, hogy ebből a hírből egy szó sem 
igaz ?

Ez idő óta Chotek grófnő nem sokat törődött az 
újságokban meg elent eljegyzési hírekkel, mert bizo
nyosan tudta, hogy Ferenc Ferdinánd főherceg meg
tartja, amit keleti útja eiőtt ígért neki.

Amikor a lő herceg nagy utjából visszaérke
zett és az uralkodónál jelentkezett, ismét hosz- 
szabb beszélgetés volt az uralkodó és a trón
örökös között. Az uralkodó, azt beszélik, ismét 
ra akarta beszelni a trónörököst, hogy feled’e ol 
Chotek grófnőt, do a trónörökös újra és határozottan 
kijelentette, hogy csak azt teszi, amit szive parancsol, 
Chotek grófnőt veszi feleségül, nem is mond le a 
trónról, mert bizonvára nem akarja senki, hogy sze
rencsében uralkodó üljön a trónon.

Amikor hosszú idő után egy katonai parádén 
a trónör ikös ismét megjelent a király oldalán, min- 
kit meglepett viruló egészsége. Komolv, férfias aroán, 
melyet megbarnitott a keleti nap perzselő sugara, 
nyoria sem volt a szenvedésnek, a betegségnek. 
Egészséges ember volt, akinek vas az akarata, helyén 
van a szive, aki szive sugallatát követi és szembe 
szállva az akadállyal, feleségül veszi a csöndes 
grófnők

(A  vőlegény.)
A mig Károly Lajos főherceg ólt, Rudolf trón

örökös halála u án ő volt az uralkodó természetes 
képviselője, de már az ő életében második házasságá
ból számazott fia volt kijelölve jövendőbeli uralkodó
nak. Ferenc Ferdinánd főherceg 1892-től 1893-ig tar
tott nagy vilá<?körüli utjának célja az volt, hogy a 
jövendőbeli uralkodó messze országok viszonyait is
merje meg és tapasztalatait gyarapítsa. A főherceg 
szenvedélyes kedvelője az utazásnak, a mi kitetszik 
azon nagy kétkötetes munká kból is, melyben nagy
szerű világköruti ut át leírta. Ebből a jeles műből, 
melyet a trónörökös utazás közbon többnyire éjszaka, 
a Irma benyom isok halasa alatt irt meg, ismerhető 
föl nz Ő gondolkodásmódja és ;eilera', valamint sa
játságos szép irálya is, mely a trónörökös levelezései
ben is feltálalható. Különösen kitetszik belőle a trón
örökös mely családias érzülete és a szü-ai házhoz 
való ragaszkodása.

E két vonás ma is megvan a főhercegben. |  
Benső, családias viszonvban él mostohaanyjával, 
Mária Terézia főhercegnővel és testvéreivel. Károly 
Lajos lőheroog még a halálos ágyon is testvéri sze
retőire intette három fiát. Alaptalan volt tehát az a 
néhol kifejezésre jutott gyanú, mintha Ferenc Ferdi
nánd és Ottó között valaha ellentétek vagy félté
kenységek támadtak volna. Különös gyöngédséggel 
viseltetik a főherceg württembergiai nővére iránt, ki
nek részére konopisti kastélyában a nővér izléso 
szerint berendezett remek lakást tart fenn.

Másik jellemvonása a főhercegnek őszintesége 
ós természetessége, idegenkedése minden feleslegos 
szertartástól, előszeretete az egyszerűség ós egye
nesség iránt, mely jellemvonásai utazási müvéből 
is kiolvashatók. Ahol 09ak teheti, mellőzted az 
ünnepélyes fogadást, ünnepeltetést és szertartáso
kat. Még most is panaszkodik, hogy Japánban 
mennyire terhére volt az az áthatolhatatlan rendőr
kordon, melylyel mindenütt körülvették. Az ünnepé
lyes fogadásokat annyira kerüli, hogy akárhányszor 
alv, st színlel, csakhogy elkerülje és utazásközben 
elhagyja kísérőit és egyedül jár a be az utcákat, 
hogy vásárolgasson és zavartalanul megfigyelhesse 
a viszonyokat. Ausztriában aká»hányszor utazgat 
egyszerű vasúti kupéban, hol senkisem eejti az oszt
rák és magyar trón várományosát.

A főhercegnek katona-parancsnoki tisztsé
gével járó utazásai és munkálkodása egy időben 
nagyon megrongálták egészségét. Különösen bud- 
weisi tartózkodása volt hátrányos hatással reá. Az 
orvosok feltétlen pihenést ajánlottak neki. Nehéz 
szívvel búcsúzott el katonaitól és enyhébb éghajlat 
alatt keresett gyógyulást. Atyja halála után még 
nem teljesíthette azokat a feladatokat, melyeket a 
trónörökösnek teljesíteni kell. Ezért kellett ifjabb 
fivérét, Ottót helyettesítésével megbízni, miből Ferenc 
Ferdinánd betegségének aggasztó voltára következ
tettek tévesen és ez neki, aki a hírlapokat — és pe
dig a legkülönbözőbb pártám,valatuakat is — olvas
gatta, akkoriban sok fajdalmát okozott.

A főherceg teljesen fölgyógyult és a tökéletes 
egészség képet nyújt a. Nincs már semmi szüksége 
a ra. hogy magát kímélje. Buzgósággal teljesíti a 
tivatasaval járó összes funkciókat. Az ország meg
szokja már őt a trón várományosának tekinteni. 
Egyéniségének benső becsét azonban még nem 
tadja kellőleg méltányolni. Tudják róla, hogy fegv- 
verével épp oly biztosan loteritette nz indiai elefán
tot es tigrist, mint a tizenegyszázadik őzbakot. Azt 
azonban csak kevesen tudják, hogy Ferenc Ferdi
nánd alapos müismeró és műtörténész, aki konopisti 
és bécs-belvederi palo'áit sa át kiváló izléso szerint 
építtette és rendeztotte be ts  aki e két helyet párat
lan értékű múzeummá varázsolta ut, hol a itgreiue- 
kebb műkincsek íöltal&Jhatók.

(A  m e n y a s s z o n y .)

A trónörökös menyasszonya, Chotek Zsófia 
grófnő 1868, március elején Ó/Kftyarfáan született és a 
keresztelésnél Zsófia, Mária, Josefiua, Albina nevet ! 
kapta. Atyja, gróf Chotek Boguszláv, akkor osztrák- j 
magyar követ volt Stuttgartban. Anyja, Kinsky Vb ma 
grófnő 1S38. junius 19-én született és 1886. március 
5-én halt meg.

Szülei házassága két ősrégi cseh nemesi csa
ládot egyesitett. A Chotekek 1702-ben bárók, 1722-ben 
grófok, 1742-ben birodalmi grófok lettek. 1750-ben 
megkapták az örökös főajtónállói hivatalt. 1760-ban 
a magyár főrendek, 1771-ben az osztrák urakbáza 
tagja lettek.

Zsófia grófnőnek hét testvére van. A grófnő 
csillagkeresztes hölgy s még nemrég Izabella fő
hercegnőnek udvarhölgye volt. Megjelenése nagyon 
előkelő. Termete magas. Nagyon gondos nevelése 
volt és karaktere igen komoly irányban fejlődött. 
Nem szereti a tarsas .aulatságokat és majdnem min
den ide ét zenével és irodalommal tölti. Sokan azt 
hangoztatták, hogy az osztrák és a magyar trón örö
köse nem köthet morganatikus házasságot, de ez az 
aggodalom csakhamar megszűnt, mihelyt a király a 
házassághoz való beleegyezését megadta, A főherceg 
sürgette az ügynek közjogi szempontból való rende
zését s ez most csütörtökön meg fog történni.

A grófnő már néhány hónappal ozelőtt elhagyta 
Izabella főhercegnő udvarát s azóta hol drezdai roko
nainál, hol PneiCMben dúsig  mellett egy unokatestvé
rénél tartózkodik.

(Az uj pár rezidenciája.)
Az uj pár a bécsi Belvedereben fog lakni.
A gyönyörű palota belsejét kiváló művészek díszítet

ték. A lépcsöbáz falait régi minták után készült reliefképek  
ékesítik. A mennyezetre Iriedl festett két freskót, amelyek 
közül az egyik a hatalmat, a másik a dicsőséget ábrázolja. 
Hatalmas, kótszárnyu ajtó nyílik innen a gyönyörű niár- 

. vány torauxhe. Vörös m árvánnyal és aranynyal van ékesitvo

ez a nagy terem. Mennyezetéről négy óriási és négy 
kisebb függő lámpa lóg le, m elyet tizenkétezer gyert.va- 
erejü fényt árasztanak. A nagy terom tündéries látványt 
nyújt ilyenkor.

A márvány-terem mellett van az ebédlő, melynek fe
hér falai aranycirádákkal, hatalmas szőnyegekkel és tájké
pekkel vannak ékpsitve. A képek és szőnyegek a királyi 
család gyűjtem ényéből valók. A mennyezetet Gtacomo de 
Po egy régi festménye borítja be. Az asztalok alatt drága 
perzsa szőnyegek vannak.

A palota első emeletének jobb szárnyán van a trón
örökös lakosztálya. A folyosóról nyíló ajtó a vadászterembe 
vezet, ahol hossza állványokon vannak elhelyezve a trón
örökös fegyverei. Valóságos fegvver-muzeum ez a terem s 
azonnal elárulja, hosry Ferenc Ferdinánd szenvedélyes va
dász. A világ mindenléle mintájú vadászfegyverét meg 
lehet itt találni.

A vadász-teremből a könyvtárba vezet egy ódon-stilü 
ajtó. A könyvtár puritán egyszerűséggel van díszítve. A  
falak barna színűek, a hatalmas könyves szekrények is 
barna fából készültek Az ajtóval szemben levő falon Mária 
Terézia élotnagyságu képe látható.

A könyvtárból az öltöző-azobába és a háló-szobába 
lehet jutni. Ez utóbbinak mennvezetét a’aesonyabbra vé
tette a trónörökös, hogy ezáltal barátságosabb legyen a 
szoba. Jenő hercegnek is ez volt a hálószobája. Falai 
szürke színűek.

Az elfogadó-terem a márványterem mollett v a n ; fa
lait arany-cirádák és gobelinek ékesítik. Közepén egy már
ványasztal éli, ugyanolyan székekkel körülvéve, Az audi
enciádéi em, mely mellette van, szintén m űvészi ékességek
kel bir. Egyik farán I. L pót nagy arcképe lügg. Ir.nen egy 
ajtó a dohányzó-terembe, egy másik pedig a dolgozó-szo
bába nyílik. Amaz különös keresettséggel van berendezve, 
falait festmények ékesítik, bútorai pedig gazdagon aranyo
zottak. Ez kisebb egyszerűbb: mennyezetéről hatalmas 
függő lámpa lóg. A dolgozó-szoba mennyezetét is ala
csonyabbra vétette a trónörökös.

A palota homlokzata felett levő toronyban van a 
reggeliző-szoba. Hat nagy ablak világítja meg ezt a szobát, 
amelyből gyönyörű kilátás nyílik Bécs városára.

A diszterem a második emeleten v an ; ugyanott van
nak azok a helyiségek is, ahol a trónörökös az állami 
ügyeket intézi. A földszint a szolga-szemólyzet számára van 
berendezve.

(A  tr ó n ö rö k ö s , m in t  k a ton a .)

Egy német katonai iró az 1898-iki hadgyakor
latok alkalmából a következőleg jellemezte a trón
örököst, mint katonát:

A főherceg az osztrák-magyar hadsereg
nek egyik legkitűnőbben képzett katonája, 
aki hadvezéri képességeivel, edzettségével 
minden szakértőt meglepett. A főherceg eddig 
csak hadosztályok élén állott s annál fel
tűnőbb volt, hogy az idén két hadtest élére 
kerülve, nemcsak hogy feltalálta magát, do 
kitiinőon vezette a hadtesteket.

A prágai nyolcadik hadtest vezetésekor 
nyugodtságával és éles megfigyelő képessé
gével tüntette ki magát. A hadgyakorlat 
alatt a zűrzavarnak vagy nyugtalanságnak 
nyoma sem volt s ha a vezető-tisztek egy- 
egy csapat késlekedése miatt már-már két- 
ségbeestok, a főherceg nyugodtan figyelmez
tette tisztjeit, hogy a legjobb esetben sem. 
lehetnek még a csapatok a várt helyen.

Nagyon érdekes az is, hogy a főherceg 
száműzte táborából az etikettet és a sablonos 
udvariaskodást. A csapaltisztekkel elboroz- 
gatott, s a legénységgel is szívélyesen bán t 
A prágai hadgyakorlatok belejeztevel a fő
herceg a negyedik hadtest vezényletet vette 
át Lobkovitz herceg helyett, aki édes anyja 
halála miatt akadályozva vo lt A hadtest- 
gyakorlat főleg azért érdckolte a főherceget, 
mert a Duna-flotilla gyakorlatával volt kap
csolatban. Környezetének nagy bámulatára a 
főherceg nagy szakismeretet tanúsított a ten
gerészeti ügyekben is.

(Ferenc Ferdinánd, mint iró.) 
Kevesen tudják, hogv a főherceg finom tollú,

előkelő stilii hóember is. 1895-ben Hőldemél megje
lent egy 1200 oldalra terjedő könyve, melynek cime 
Utazásom a föld körtü, 1892193-ban.

A szerző neve ninos a könvvön, a címlapon 
csak a főherceg címere látható. Ebből a munkából, 
amely igazán nem mindennapi irói érzékkel van mog- 
irva, közöljük a következő szép sorokat:

Amikor elindult velem a bajó, úgy érez
tem, mintha az otí bonom emléke egy gyönyörű 
képre való emlékezés lett volna. A tiszta 
égbolton a leáldozó nan utolsó sugarai ragyog
tak, bearanyozva a mé ven kéz Adriát. A távol
ban világítottak a hívások hófedte o rm ai... 
Sokáig neztein vissza a ba óról. A távolság mind 
nagyobb lett köziem és a part közölt. Az a kis 
yaent, amely szüléimét vitte vissza a partra, 
egyre kisebb lett, végre egészen eltűnt tekinte
tem elől. A szivembe vegtelon nagy vágy szál
lott az otthon és az enyéim iránt. Azelőtt nem 
ismertem a honvagyat: ez volt az. Az imént 
meg élénkén bnzgott bennem minden varázsé
val az utazási kedv, s ime most megjelent mel
lettem az utas t.llandó kísérőié, a honvágy. Sohso 
éreztem azt a hatalmak amelylyel a sziilőlöld,
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uralkodik fiai felett — most ismertem csak meg, 
amikor percről-percre jobban, visszahozhatlanul 
távolodtam tőle. Csak az a tudat vigasztalt, hogy 
a távolság nem jelenti az otthontól való el-

v v á lá st...
(Az ő nótáik.)

Úgy a trónörökös, mint menyasszonya roppan
tál kedveli a magyar nótát.

Mikor a trónörökös 1897 telén Merán-b&n volt, 
tüntetőleg vette magát körül magyarokkal és rendes 
társasága Semsey Gusztáv, Esterházy Lajos herceg és 
báró Hunyady Károly volt.

Elment gróf Gyulay Viktor estélyére is, és ott 
nagy gyönyörködéssel nézte a csárdást táncoló páro
kat, a cigánynak pedig meghagyta, húzza el az ő két 
kedves nótáját is, azt hogy: Vékony deszkakerítés, 
meg hogy Bíró uram, bíró uram, nem szeretem én az 
uram. . .  •

Jellemző, hogy melyik a nótája Chotek grófnőnek.
Egyidőben Lányi Géza, a kitűnő cimbalmos, he- 

tenkint kétszer följárt Pozsonyba, hogy cimbalom-órá
kat adjon Izabella főhercegnőnek Chotek Zsófia szen
vedélyesen szerette ezt a bűbájos, mélabus, speciális 
hangszert s ha a főhercegnő valami nagy örömöt 
akart kis udvarhölgyének szerezni, odaült az instru
mentum elé s el kezdett neki játszani.

Chotek Zsófiának legkedvesebb dala a rég i: Azt
mondják, nem adnak-------kezdetű nóta volt, ezt meg
is hozatta abban az angol fordításban, amelyet Korbay 
Ferenc énekes hazánkfia alkalmazott kótára s amelyet 
a londoni főrangú társaságokban is énekelnek a 
hölgyek.

Mig elmélázott a bánatos hangsatokon, ki tndja, 
nem-e jelent meg a szép grófnő szemei előtt az a 
daliás, koronás ifjú, aki ime mégis eljön érte. hogy 
szerelmével diadalmasan rombolja le a rendiség már 
ügy is nagyon rozoga bástyáit.

(A trónörökös afférje.)
A főherceg ezenredélyos vadász és nemrég egy 

nevezetes vadászata alkalmával a többi kalandok kö
zött egy ilyen részben kellemetlen, de még inkább 
mulatságos afférban is volt része a trónörökösnek. A 
vadászat egyik napján lesből akart puskázni a trón
örökös, amikor az uradalom erdésztisztjeit kirendel
ték mellé. Közöttük a trónörökös személyes szolgála
tára egy fiatal uradalmi erdésztisztet, aki, mint va
lami vidéki varos polgármestere, avagy főjegy
zője, úgy meg akarta tisztelni a trónörököst. 
Mert hosszú fekete császárkabátban, keztyüsen, 
lakkcipőben, fehér nyakkendősen állott ki a lesbe 
az őserdő tüskés cserjéi közé, de természetesen 
nagy puskával a vállán. És peokesen, szertartásosan 
fogadta a magyar korona jövendő urát. A trónörökös, 
ahogy az ősvadonban meglátta a hossza császár
kabátos, lakkcipós nrat, elnevette magát:

— Ejh, ejh, barátom 1 Ugyan hová tette az 
eszét. Lakkcipő, estélyrnha az őserdőben 1 ? már in
kább húzott volna zsíros erdészcsizmát, meg egyen
ruhát • . . Maga, maga — csacsi, mondta nevetve, 
mindamellett kicsit bosszúsan is. az atléta válla trón
örökös.

ó  aztán napirendre tért az eset fölött. De nem 
úgy a felpiritott fiatal erdész. Másnap ugyanis érté
sére hozták a trónörökösnek, hogy a fiatal erdész, 
aki tartalékos tiszt is, igen kellemetlenül érzi magát,
A megjegyzés miatt . . .

— No az ekkor természetes is, mondta derül
ten, kedélyesen a trónörökös. Egy kardbojtot vi
selünk, hát mit tehetek mást, visszaszivom a — 
szót . . .

És vissza is szívta. I

(A m organatikus házasság.)
> A  morganatikus házasság intézménye közép
kori eredetű, eredetileg a hübérurnak valamely job
bágy-szem élylyel kötött házasságát nevezték igy.

A morganatikns házasságnak ez az értelmezése 
az idők folyamán kibővült és az olyan házasságot 

jelenteje, amelyben az asszony nem része
sül a férfi rangjának és állásának megfelelő 
jogokban és a gyermekek sem örökösödnek a 
törvényes Örök jog szerint. A középkorban, valamint 
az újkor kezdetén egész a tizennyoloadik század vé
géig általános volt a morganatikus házasság; nem 
volt kizárólagos privilégiuma az uralkodó családoknak, 
hanem a gazdag nemesség, a polgári honorációrok 
körében is dívott, ma azonban még a szuverének 
családjaiban is csak elvétve fordul elő, mert a fran
cia forradalom eszméi kiszorították a házasságkötés
nek ezt az utódok jogait csórtitó formáját.

Maga a szó : morganatikus gót eredetű ; morgjan 
=  megcsonkítani, korlátozni, csökkenteni. Az eti
mológia megmagyarázza ime az intézmény jogi jelen
tőségét. Vannak német jogtudósok, akik a morgengabe 
( =  násza.andék) szóból származtatjuk a morganatikus 
y«őu

Magyar törvényben ez az intézmény sehol elő 
nem fordul, lehat nincs is szabályozva. Közjogunk
nem ismeri a morganatikus tágasságot.

A tizenkiloncedik században két főherceg kö
tött morganatikus házasságot: 1823. szeptember 2-án 
János főherceg Plochl Annával, az ansseei postamester 
leányával, — és Henrik főherceg Hofí'mann Leopol- 
dina színésznővel, akinek a király Waideck bárónő 
címét adományozta.

A  v illa m o s -s z trá jk  vége.
B udapest. junius 25.

A közönségnek is, a Közúti Vasúttársaság
nak is és az alkalmazottaknak is iuaz örömére 
a villamosvasúti srtrájk ma este megszűnt. Nőm is 
tarthatott sokáig, mert csak kétszer huszonnégv  
órának kellett olmnlnia, hogy a kalauzok és a 
kocsivezetők belássák, hogy nőm lőhetnek áldo
zatai annak a lelketlen izgatásnak, amelylyel 
néhány iparszerü agitátor ezúttal őket szomolto 
ki a rendbontás eszközeiül.

A  Közúti Vasúttársaság direkciója tónusá
ban, magatartásában és cselekedetében a log- 
konciliánsabb és legszívesebb módon viselkedett 
elégedetlen alkalmazottainak kívánságaival szem 
ben. Anyagi helyzetük javítását sürgető óhajtá
saik javarészét olső szóra teljesítette, m essze 
menő m éltányosságot tanúsított, a nyílt kérdések  
szanálását is szives készséggel meuirérto s csak  
azon a ponton mutatott zárkózottságot, amely 
ponton nem tágíthatott volna anélkül, hogy a 
fegyelom  m eglazulásával a közönség biztonsá
gának föltétolei is csorbát no szenvedtok volna.

Á  dolgoknak ebben az állásában nem volt 
a sztrájknak morális alapja és ez a végső kon
zekvencia minden tárgyilagos szemlélőre a ma
kacsság benyomását tette. Természetes ehhez 
képest, hogy a közhangulat egészen a társaság 
pártjára állott és a sztrájk hírére nem csak hogy  
nervozitás nem mutatkozott a publikumban, do 
sőt az igazgatóság erősen mepgyarapitotta érdé-, 
meit és presztízsét azzal az éberségével és biz
tonságával, amely a sztrájk kitörését követő órá
ban a besorozott és rendro vizsgázott póterőkkel 
zökkenés nélkül m eg tudta indítani és fenn tudta 
tartani a forgalmat.

Szives örömmel köszörűjük must a jobb 
m eggyőződésre tért forgalmi szem élyzetet, amidőn 
a m egokolatlan lázongás meddő teréről a becsü
letes és mindenek szemében m egbecsült polgári 
munka útjára lép. Ú gy  vagyon berendezve ez a 
mi életünk, hogy munkaadóknak és vállalkozók
nak különbségek fölmerülésekor kölcsönös lojali
tásban kell keresniük és m eg ta lá lto k  a kiegyenlítés 
útját.Ez a lojalitás az alkalmazottak részéről ezúttal 
annyival könnyebb lőtt volna és maradt is, mórt 
az igazgatóságban m egvolt és mogvan a íegtol- 
jesebb jóakarat a forgalmi szem élyzet anyagi 
jóvoltának fenntartására.

*
A sztrájk megszűnéséről szól a Közúti 

Vasut-társaság következő hirdetése:
Értesitj&k a tisztelt közönséget, hogy vona

lainkon a forgalmat a mai naptól kezdve a ható
ságilag jóváhagyott nyári menetrend szerint egész 
terjedelmében jblvettük, mihez képest a rendes for
galom számúra megállapított díjszabásaink ismét 
hatályba tépnek.

Budapest, 1900. évi junius hó 26-án.
A budapesti közúti vaspálya-

társaság igazgatósága.
A sztrájk közvetlen előzményei ezek voltak: 
Halmos János polgármester ma konforált a

sztrájk dolgában a társas g vezérigazgatójával. A 
polgármester kijelentette, hogy a társaság intézkedé
seit a legnagyobb mértékben helyesli és a forgalom 
fentnartásáért teljes elismerését íejezi ki. Egyúttal a 
vezérigazgatót felkérte, hogy tegye lehe övé intézke
dései ál'al azt, hogy a szolgálatból kiállott közegek 
családjai a nyomortól megmentessenek azáltal, hegy 
a személyzetet ismét felveszi a társaság szolgálatába.

A társaság vezérigazgatója kijelentette, hogy a 
polgármester kívánságát teljesíteni fogja, minthogy a 
személyzet küldöttség által kérto meg a polgármes
tert egyrészt, másrészt őszintén sajnálkozott a történ
tek lelett. Kívánságát teljesíteni fogjs.

Nyomban ki is boosátott egy megfelelő szöve
gezésű felhívást, melyben ezt a közegekkel olv meg
jegyzéssel közölte, hogy mindenki, ki éjjel 11 óráig 
szolgálatra jelentkezik, a megtorlás kizárásával régi 
állásába visszahelyeztetik. A vezérigazgatónak ezt a 
felhívását a közegek előtt a társaság jogügyi vezér
titkára a sztrájk-tanyán felolvasta, mire általános él
jenzés és hálalkodás közepette kimentek állomásaikra.

•
A mai nap már egyáltalán a békülékenység 

jegyében telt el. A Sobatz-féle vendéglőből egy kül
döttség^ reggel. Uárius főpolgármesternél tisztelgett.

akit Engly kalauz a sztrájkolók nevében arra kért, 
hogy tárjon közbe a mnlt ejjel szövegezett három 
pont tel jesitéso érdekében, hogy tudniillik két éven- 
kint fokozatos előléptetésben részesüljenek, hogy 
minden héten egy szabad napjuk legyon és hogy 
a sztrájkniókat semmi bántódás ne érje. A főpolgár
mester készségesen megígérte közbenjárását. Egy 
másik küldöttség dr. Goldner és Bsron szooislista 
vezérekkel Jelűnek vezérigazgatót kereste fel.

A sztrájktanyán ezalatt Buday elnökkel és Weiar 
Simon jegyzővel az élükön a túlsúlyra jutott békés 
elemeket kapacitálták társaikat.

Déltájban a küldöttségek megérkeztek, külde
tésük eredményéről beszámoltak, mire a sztrájkolók 
elhatározták, hogy ha az ignzgatőság teljesiti kérel
meiket, rögtön munkába állanak.

•
A Váci-körűt és Szereosen-ntca sarkán ma egy 

villamos neki ment ezy egyfosratu bérkocsinak, de 
baj nem történt. Dólntán négy órakor a keleti pálya
udvarnál történt baleset. A megállóhelyen es’y álló 
kocsiba szaladt bele egy utána következő kocsi. Az 
összetört ablakok szilánkjai a kocsivezetőt érzékenyen 
megsebezték, az úllókocsiban néhány utas jelentókte- 
lonül megsebesült.

F Ő V Á R O S .
(•) A vásárosarnok-blzottság ma délután ülést 

tartott Almády Géza tanács jegyző elnöklése mellett; 
előadó Eorsrhy Kornél fogalmazó volt.

A váj5rc?arnok-igaz?atóság jelentést tesz az 
1901. évi költségelőirányzat tárgyában. E szerint a 
bevétel 991.753 koronára irányozható elő, a kiadás 
528.360 koronára 8 igy a töblet 463.385 korona. A 
jelentést tudomásul vették. A vásárcsnmok-ignzgatő- 
ság mesrfetto a jelentését a vásárcsarnoRok 1899. évi 
üzeméről. A jelentés kiemeli, hoíry to'emesen emelke
dett a forgalom a hús, a hal és élőbaromfi el- 
arusitásában. Vadhús kevesebb fogyott, de a ki
vitel emelkedett. A bizottság a jelentést tudomá
sul vette. Hozzájárult a bizottság ahhoz, hogv a 
hivatalos Vasárcsarnok Értesítő szerkesztőségének a 
tiszteletdiiát 50 százalékkal emeljék föl. A Magyar 
Gazdák Vásárcsarnok-ellátó Szövetkezető kéri, hogy 
a vasárcsarnokban fizetett béréből, úgy, mint tavaly, 
az idén is engedjenek el 50 százalékot. A kérelem 
tol jesitéso ellen Fenyve^sy Adolf, Kramer Miksa és 
Hültl Tivadar szólt, mellette pedig Iiadocza János és 
Háttyus Arisztid. A bizottság a kérelmet elvetette. A 
vásái csarnokban, az igazgatóság előterjesztésére az 
az órarendet asként módosítják, hogy ezoutul április 
hónapban nem röggel 3 órakor, hanem négykor nyit
ják meg a csarnokokat, szeptemberben pedig 4-kor, 
illetőleg 5«kor.

S Z Í N H Á Z ,  z e n e .
• •  K öven d ék sz ln éssek  v izsg á la ta . A Vígszínház 

szin észiskolája tegnap délután tartotta mog a Vigszi** 
ház színpadán évzáró vizsgálatát, amelyen a növen
dékek első sorban arról adtak bizonyságot, hogy az 
iskola, amely a művészi képzésről gondoskodik, 
egészceges, természees irányban fejleszti képessé
geiket. Az a szigorúan művészi ízlés, amely a lipót- 
köruti színhazat előadásaiban jellemzi, áthatia ennek 
a színháznak az iskoláját is. Elvégre tehetséget 
egyetlenegy iskola sem önthet bele senkibe, de aki- 
oeu van tehetség, azt ez az iskola, mondán1

len helyes irányába. A növendékek két egy- 
felvonásos Offonbach-operettben, a Farázsáe^edú ben, 
Foriunió dalában és a Kőuralom cimü vígjáték máso
dik folvonásaban mutatkoztak be. Az iskola tehetsé
gesebb növendékoi közül felemlítjük Gézi Idát, Bajor 
Olgát, Pelho Jolánt, y/ccsí Emmát, Á'of/ai Szerénát, 
Perlaky Margitot, Kovácsot, Az előadás a nézőtérre 
nagy közönséget gvülőtt, amoly nagy hévvel tapsolt 
az ifjú szinészcsomoteknok.

*• N cpezlnház. Holnap, kedden ifj. Bokor Jó
zsef eredeti operettje, A kis alamuszi kerül színre a 
Népszínházban, Caatoau-Kenard szerepében Am*n 
Margittal, akinek ez lesz bucsuföllépto a nyári szü
net előtt. Szerdán a Baba kerül színre Kitry Klárával 
és Hegyi Arankával.

•* J o se ffy  B udapesten . Josefíy Rafael, a világ
hírű magyar zongoraművész, aki állandóan New 
Yorkban lakik, ahol a zonoakadémia igazgatója, Bu
dapestre érkezett édes anyja meglátogatására. Joseffy 
iniolött útra kelt, New Yorkban bucsubangversenyt 
rendezett, amelyen hatezer ember jelent meg. A 
uowyorki sajtó pedig valósággal ár . iozó hangon irt 
róla. A nagy magyar művész az ószszel visszatér 
Amerikába.

’ * K isfa lu dy-Sztn hás. A Kisfaludy-Szinhizbnn 
A esodaembernek (Rabbi Joselmann) szombati és vasár
napi előadása zsúfolt ház előtt folytak le. Az érdek
lődés oly nagy volt, hogy a jegyek már jóval nz 
előadás olótt elkeltek. A nagy sikerre való tekiutcttcl 
az igazgatóság a hét miudeu napjaid A csodaembert 
tűzte ki.



B U D A P E S T I WAPLÓ 1900. ju n iu s 26. 9
------------------------------ —------—•

•• Néphangversenyek. Tegnap este húsz magyar 
dalegyesülot hangversenyt rendezett a Városligeti 
Hermina-kértben az Országos Magyar Dalár-egyesület 
javára. Mintegy ötezer főből álló közönség lehetett 
együtt, amikor Hack\ aGanz-gyári daloskor karnagya 
megadta a jelt s az ünnepély megkezdődött. Az 
ügyesen összeválogatott műsor tizenhat pontból állott. 
A dalárok külön-külön és együttesen énekeltek. Az 
összkarokat Bollovics Imre vezényelte. Különösen 
ünnepelték a budai dalárdát és székesfehérvári vasúti 
dalárdát.

A nagy dalunnopség alkalmából Eackl N. La
jos, a jeles zenetanár a következő érdekes kommen
táló sorokat intézi hozzánk:

Fővárosi s vidéki zenei életünk pangásának 
főoka nagyrészt zenei intéző köreinknek szeparatisz- 
tikus voltában és azon téves felfogásban rejlik, hogy 
m i a zenét nem annyira kedélynemesitó és lelket 
képző eszköznek tartjuk mint inkább luxusdo
lognak mely egyedül a vagyonosabb osztálynak 
áll rendelkezésére és az életnek kellemesebbé tevé
sére szóig 1. Felszólalásom oélja annak az iránynak 
a megjelölése, amelynek segélyével lehetséges a ze
nét közönségünk minden rétegébe átüPetni, azt azzal 
megkedveitetni és igy zenei érzékét felébresztve 
zenei tudását tovább Iojleszteni. A zenei miveltség 
terjesztését nálunk az Országos Magyar Dalár- 
egyesület tűzte ki célul, amikor programúi aba vette, 
hogy országos jellegű dalversenyek rendezésével a 
magyar dalt az ország minden részében terjeszti. 
Célját harmirc éves fennállása alatt részben el is 
érte, mert a központi kormányzata vidéki dalegyletek 
tömeges szervezésével, a mindinkább elharapódzó 
nemzetiségi törekvéseknek ellentállott és a tisztán ma
gyar nyelvű daíok segítségével idegen ajkú polgár
társaink szivébe a magyar haza és a magyar állam- 
eszme iránt való szeretetet oltotta. Mostoha anyagi 
körülményei miatt azonban a zenét nem tehette álta
lánossá. A zenének a nép minden rétegébe való ter
jesztésének életrevalóságát bizonyítja az a monstro- 
hangverseny, amelyet a tóvárosi dalkörök tegnap a 
varosligoti llerininakertben rendeztek. Az ünnepélyen 
résztvett nyoleszáz énekes, akik Betlovits Imre 
karnagy vezet so alatt szebbnél szebb dalokat 
énokeltek. A hatás óriási volt — az anyagi siker 
nagy. Három ezernél többen voltáé jelen. E sikeren 
felbuzdulva az országos dalát egyesület vezetősége 
Lung György elnök indítványára elhatározta, hogy a 
néphangverscnyee eszméjét szélesebb körben tovabb- 
terjeszti, a téiou át nagyobb zene és énekkari mü
veket ad elő és a fővárosi közönség minden osz
tályánál; lehetővé teszi, hogy ezeken az előadásokon 
ott lehessen. A filharmonikus társaság éppen most 
kéri a tárnicstól szubvenciójának lelomelését Tud- 
tunkkal a fővárosi tanacs ez ügyben még nem hatá
rozott. Nagyon helyén való volna, ha a tanács a 60- 
gély megadásával a társasagot arra kötelezné, hogy 
több esten at 40—60 lillóres belépő arak mellett 
könnyebb irányú klasszikus müvek előadásával a 
néphang versenyek ügyét a filharmonikusok előbbre 
vigyek.

Politikai okokból is fontos ez a kérdés. Mert 
a milyen fontos az, hogy a nép alsóbb rétegeiben az 
ideális elemei túlsúlyra jussanak és az általános 
mivellséggel a szeluiebb orköicsök kerüljenek elő
térbe, ugyanoly fontosság illeti meg azt a körül
ményt, hogy a durva, közuapias trágár hajlamokat oly 
szellemi hatalommal ellensúlyozzuk, amelyre más 
művészét nem Kvpes, csak a zene, a dal.

A koimány hathatósabb támogatásával zenei 
ügyünk olyan stádiumba juthatna, amely bizton meg
hozná a maga áldásos gyümölcsét.

• •  A  F ő v á r o s t  N y á r i S z la í ö r  ú jd o n sá g a . A 
Fővárosi Nyári színkör legközelebbi újdonsága, mint 
már említettük, Lukácsy Sándor A vereshaju érdemes 
szerző,ének, A csarda romja czimü uj népszínműve 
lesz. Az uj nőpszinmüoól, a melynek fő női szerepét 
Komárom;; Mariska fogja kreálni, naprói-napra foly
nak a próbák. A darabnak még o héten lesz a be
mutató a.

•• A M agyar Z en eiskola  minapi vizsgálati 
hangversenyén foitürést kotlett Ruzitska Györgynek, 
a Zeneiskola jeles cirnbalomianaranak egy szép atirata 
Erkel fíunyady L á só jáb ó l három cimbalomra. A ha
tásos szám nagy tetszést aratott. Itt említjük meg, 
hogy R u s its k a tanítványai közül Ztaras Mariska, 
tchau Mariska és Leuerer Erzsiké tűnt ki kiválóan 
szép és precíz játékával.

• •  J'laha L ujza szerződ ése. Blaha Lujza asz- 
ssony aláírta szerződését, amely őt további két évre 
a Népszínház kötelekébe fűzi.

• •  K ü lö n ö s  s z ín h á z i v á ló p ö r . A sf.-Zoííís-i bíróság 
előtt a legkülönösebb válópör folyik most. A pört 
Jx>u Bates asszony színpadi írónő indította férje ellen, 
aki előkelő helyet foglal el ÓL Lűkia milliomosai közt. 
A különös válópör megértéséhez mindenekelőtt tudni 
szükséges, hogy Bates asszony spiritiszta 8 ez elég 
ok volt aira, hogy Mr. Bates azzal vádolja a felesé
gét, hogy megcsalja őt William J. Florenre híres 
bzrnraii vesznek a — szellemével. Mert a jó William
J . Florenre már két évvel ezelőtt meghalt. Bates asz- 
szouy ezért megindította a válópört a férje ellen, 
amit elvégre is nagyon helyesen tett, mert nem va
lami kellemes dolog lehet egy födél alatt élni egy 
bolond emberrel, ha mindjárt sokszoros milliomos is.

• •  A Thcatre Franoala előadása. A  iheatre 
Francais tegnap este előadást rendezett a Jardin 
tí'Acclimatation pálmaligetében, amelyen Loubet köztár
sasági elnök is ott volt. Moliérenek Les Frecteuses 
ridicules cimü darabját adták elő. Ugyanosak a Thcatre

1T8. szám. Budapest, kedd

Francais rendez előadást szombaton a Parisban idéző 
svéd tengerésznövondékeknek, akik közt a svéd trón
örökös is van. Ruys Blast fogják előadni.

** K om árom i M ar isk a  B u d án. A budai Fővárosi 
Nyári Színkörben holnap, kedden, kezdi meg vendég
szereplését Komáromi Mariska. A művésznő a Hoflmann 
meséi hármas női szerepében lép fel. Coppeliust 
Beöthy Zsiga játszszn, szintén vendégképpen.

• •  A B u d a i Z e n ea k a d ém ia  v iz s g á la t i  h a n g 
v e r s e n y e . A  Baáai Zeneakadémia holnap, kedden, dél
után n ég y  órakor tartja vizsgál iti hangyersenyét a 
budii Vigadó nagytermében. A hangverseny műsora 
a következő :

I. rész: 1. Magyar ábránd Székely. Trombitás László 
(V. zongora oszt.) 2. a) „Hagyjatok vándorolnom" Mayer 
Hellmund. Sternád Vilma (I. ének oszt.) b) Dal Schnrwonka. 
Ke.yonburg Stefánia (II. ének oszt.) 3. Magvar ábránd Rio- 
ding. 1-orlicskn Gyula (Hl. h e:. o.J 4. Magyar népdalok Er
dély. Szakmáry Jolán (III. cimb. o=zt.) f,. Automno Cha- 
minade. Nuofer Gizella (V. zong. oszt.) 6. Magyar dal Áb
rányi. Kzepcssv Emma (I li. énok oszt.) 7. a) Barcarola Hu- 
bav. b) Mazurka W ionyawszky. Lnchovicz Ákos (VI. heg. 
oszt.) 8. Bőregér keringő Strauss-Schütt. Hisz Kornélia (V. 
zong. oszt.)

II. rósz: 9. „Tiéd* Bobn. Weinek Ilka (IV. ének oszt.).
10. Andante con Variazione (két zongorára) Schumann. 
Wodicska Ferenc (VI. zon*'. oszt.»és Mészáros József tanár.
11. Faust-ábrárd A ir. ő. Slichleitner Jenő (VI. heg. oszt.).
12. Chant poionais L’—-t. Maver Irma (VII. zone. oszt.).
13. a) Ária a „Fek^'* l;oinino“-ból Aubcr. Z ú z á n  Hermina 
(IV. ének oszt.), bi S - c - l le k  Förster. Zwickler Margit 
(I. ének oszt 14. F * r de Spa Servais. Szautner Ottó 
(V. górd. o ». v ,. 'Upriccio C- ;':ovszky. Ta’latscnek 
Mariska (VII. z«ng. o zt.). 16. „Téli virágok" (női kar> Rei- 
necke. Az össze., éneknövendókek.

** E l n em  fo g a d o tt  d arabok. A  Vi^szinház 
igazgatósága a következő hozza benyújtott d” "b kát 
nem fogadta el előadásra:

Darabváltozás. Fölösleges férjek. Az édes otthon, ön- 
feláldozás. Egy bűn története. Mondj igazat, betörik a fejed. 
Bünhődés. A kártya. A báró ur. Az első feleség. Luca 
kisasszony. A megoldás, Egy Ötlet. Két jegyes. Ki a bű
nös ? örvény szélén. Sakk a férfiaknak. Báró és ballcrina. 
Szivek. Szív. A házasság ismertető ; Pártfogók nőikül. 
A bűnbak. Tanfe Sabine. Az első jí.«vg. A hivatal. Kölcsön
kért táncosok. Megtört szivek. Bobok György. A félistenek. 
A szerencse fia.

A szerzők kelló igazolás után, elismervény elle
nében átvehetik dara jaikat a Vígszínház könyvtárno
kától délelőtt 11-től 1-ig. A Vígszínház igazgatósága, 
illetve könyvtári hivatala daraboknak postán va'ó el
küldésére nem vállalkozik.

•* A v á r o s l ig e t i  s z ín k ö rb en  holnap kedden 
kerül huszonhatodszor az ZZ; Szulamit. Boros Endre, 
a Magvar Színház kedvelt komikusa ezúttal játszsza 
utoliara Zwirnfaden Ábrahám szerepét A Bosr háború 
cimü alkalmi látványosság előkészületeit mar befe
jezték. A bemutató előadás junius 27-én szerdán lesz. 
Az újdonság iránt nagy az érdeklődés.

■ N y i i t t é p .
■
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■ ARÁKÉ ARSEN
és vastartalmú könnyen emészthető

GYÓGYFORRÁS SPECIFIKUM.
Legelőkelőbb orvosi szaktekintélyek által rendelve : 
sápkór, vérszegénység eilen, női betegségeknél, Ideg- 
és börbajoknál, valamint görvelykóros esetekben.

G r á l K á r o ly i  M ih á ly ,
uradalmi felügyelősége Farad.

Egy postaláda 7 palack párádi arsen vastartalmú 
I gyógyvizet Magyarország összes postaállomásaira 5 ** 

korona M) fillérért bérmentesen szállít a
Főraktár: É d e s k u t y  L . Budapest

cs. és kir. udvari szállító
V .  k cr., E rzsébet-tér S. sz á m .

Kapható minden gyégyfárban s megbízható fűszer- 
kereskedésben.

Bártfa gyógyfürdő-
b en  az igazgatóság kezelése alatt, álló „E rzsébet K i
rályné1, „Deák" és „S zéchényi"  szállodákban, egész 
idényre, hónaponkint, hétszámra vazy egyos napokra rend
kívül mérsékelt áron bérelhetők e g y e s  szob ák  v a g y  lak
osztá lyok . 6000 hold fenyőerdő, 45 kilométer erdei séta- 
uttal. Á sv á n y v íz  ivókúra. H id egv íz  g y ó g y in téz e t. 
Á sván yvizfürdök . V illam világitás. K itűnő o lcsó  

vendéglők .

X̂ ffhatAaoaabb
vasas

arzénes viz
v é r s a e g te y a é * ,  
n ő i  b etB ffsA ffak , 
I 4 « r  a b ő r b e t e g 
s é g e k  stb . e llen .

Kapható a> Osrcee ésrá n y T li-flile tek b en , c-yóiryszertAr 6 drogériákban.

M A T T O M  É S  M II-L E , B U D A P E S T . ,

(Az c rovat alatt közlőiteknek som tartalmáért, sem alak 
iáért nem felelős a szerkesztőség.)

M Ű VÉSZÉT.

□  M a g y a r  m ű v észet R om ániában . Pom
pás torv kivitelén fáradozik a ssegedi Irfptömüvó- 
sseti egyesület kitűnő igazgatója, Erdélyi Béla. 
Nem kisebb dologról van bzó, mint hogy a sze
gedi képtárlatot az 6szi kiállítás után Bukarestbe 
viszik és bemutatják a román népnek a magyar 
festők képeit. A kiállítást a királyi palotában 
tervezik és a gyönyörű eszmének mog akarják 
nyerni a román királyt, akit élére kívánnak állí
tani a komolyan megindult mozgalomnak. Erdélyi 
Béla igazgató a legközelebbi napokban Buka
restbe utazik és a fontos tery előterjesztése cél
jából kihallgatásra jelentkezik a román királynál. 
Az egyesület vezotösege erősen bízik abban, hogy 
a szép tervet képosek lesznek megvalósítani.

□  VJ F avrettó-kép a m azenm l képtárban. 
A Nemzeti Muzeum igazgatósága megvásárolta Gio- 
como Favrelton&k „Popolnna” cimü akvarell festmé
nyét, mely tanulmányul szolgált a kitűnő mester 
.Galamb etetés” cimü bires festményéhez. A pompás 
kis képet a múzeumi képtárban helyezték el.

TUDO M Á N Y , IRO D A LO M .
Q  K a p u zá rá s a z  A k a d ém iá n . Utolsó ülését 

tartotta ma délután a Magyar Tudományos Akadémia 
a nyári szünet előtt. Szokás szerint összes üléssel 
fo ezte be évi munkásságát, amelyen a főtitkár a 
folyó ügyekről referált. Az ülésen — elnök és alel- 
nük távollétében — a legidősebb osztályelnök, Ihan 
Károly elnökölt.

Szilg K Imán főtitkár kegyeletes jelentést tett 
tett Eollán Ernő igazgatósági tagnak, az Akadémia 
egyik legrégibb tagjának elhunytáról. Indítványozta, 
hogy az Ö3szes ülés jegyzőkönyvileg adjon kifejezést 
mély inegilletódésének, és hívja fel a III. osztályt 
emlékbeszéd tartásara. (Helyeslés.)

Jelentette azután a főtitkár, hogy Duka Tivadar 
tiszteleti, Hatzidakisz György és Perrot György kül
tagok levélben köszönték meg megválasztásukat. A 
Selmecbányái m. kir. bányászati Ó3 erdészeti Aka
démia meghív a a Tudományos Akadémiát uj palo
tájának e hó 20-ikán tartandó lölavatási ünnepére. 
Az Akadémia sürgönyben fogja az ünneplőkéi üd
vözölni.

Május hó 30-ikán járt le a Kóczán-pályázat, s 
e határidőig ö pályamű érkezett. Az I. osztály Vadnay 
Károlyt, Btrczik Árpádot és Herczeg Ferencet küldi 
ki bírálóknak. — A Szócheuyi-bizottságban megiire- 
rodett két tagsági holyet a legközelebbi összes ülésen 
fogják betölteni.

A Bródv-dij ügyében ülésezett az I. és a II. 
osztály. Az 1. osztály az újjáalakítandó Bródy-brzott- 
ságba szavazással Gyulay Pált és P. Thewrewk Emilt 
küldötte ki. > *ét indítvány fölötti javaslattételre 
pedig ötÖ9biz<?'.-~ >v« aiakitott, melynek tagjai lettek: 
^zász Károly, „e.n'nuvics Jókai Mór, Beöthy
Zsolt és Gyulát Pul. A II. osztály a-fírodíz-bizottságba 

allagi Aladárt és Pulszky Ágostont küldte ki, mig 
az indítványok tárgyalásával Szilágyi Dezsőt, Láng 
Lajost, Batlagi Aladárt, Gaál Jenőt és Concha Győzőt 
bízta meg. Az összesülés e jelentéseket tudomá
sul vette.

Gyarapodott a Széchenvi-muzeum is. A legér- 
dékesebh báró Podmaniczky Géza ajandéks, aki az 
ereklyetárnak egy fényesebb szavazószekrényt jut
tatott, melyet a 30-as években ajándékozott
a pestmegyci agarasz-társasagnak. Az Akadémia 
kiadáséban legutóbb megjelent munkákat vette még 
tudomásul az összes ülés, mire Inán Károly kellemes 
nyarat kívánva az akadémikusoknak, az utolsó ülést 
berek esztette.

0  K ülföldi közkönyvtárakról. Ilyen oimQ
könyvismertetésünkre vonatkozólag a következő lé
vőiét kaptuk:

Mrlven tisztelt szerkesztőség! A. Budapesti Naplő 
KCfiihh. közkönyvtárakról cimü munkámról Írott jóakarata 
smoi tét ősében szives volt fölemlíteni s kiemelni egy 

ii iitvanvomat, melyet a müncheni királyi egyetemi 
könyvtárban szokásban levő eljárás alapján tettem: 
hogv a nyári szünidőre az eltávozó egyetemi hall
gatóknak vidékre is adjanak kölcsön könyvet nálunk 
is. Az ismertet s igen tisztelt írója 6zennt ezt a 
budapesti ejvetemi könyvtárnak ajaulom. Nehogy 
valamiképpen célzatosságot lásson valaki ebben a 
formái au, tisztelettel kijelentem, hogy könyvemben ez 
intézkedést rxndenxk magyar egyetem könyvtarába be-
hozan ónak javasoltam.

Kiváló tisztelettel dr. Gyalui Farkas, a kolozs
vári in. kir. Ferenc József Tudomány-Egyetem könyv
tarának helyettes igazgatója. '

T Ö R V É N Y SZ É K .
§§ UJ rend * Karián. A legfelső bíróság pol

gári szüneti tanácsa a törvénykezesi szünet első négy 
hetében, julius 1-tól julius 28-ig, ülesoit hétfőn és úgy 
ezen a napon, valemiut a többi tárgyaló napon is 
délelőtt kilenc órakor kezdi, mig a büntető tanács 
úgy mint eddig, a szünetben is kedden és a többi 
napokon is tíz órakor kezdi meg tanácskozásait.

§§ Elitéit királysórtö. A debreceni esküdtszék 
ma kiralysértési perben ítélkezett. A vádlott dr. Ki- 

^rály Péter ügyvéd volt. aki egyik debreoeoi
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irta meg Az osztrák császár oimü inkriminált oikket. 
Dr. Király a cikkért a felelősséget elvállalta, de meg
jegyezte, hogy királysértést nem követett el. ö  négy
szer esküdött a királynak hűséget és halálos bünte
tést érdemelne, ha őt megsértené. A bizonyítási eljá
rás befejezése után az esküdtszék dr. Király Pétert 
vétkesnek találta a királysértésben, mire a törvényszék 
két hónapi államfogházra ítélte a vádlottat.

§§ A szatm ári rab lógyllk osság. Papp Béla, 
Papp Zoltán és Zsoldics Mihály bünpörének nktait a 
szatmári királyi törvényszék a napokban terjesztette 
a Kúria elé, inért a vádlottak védői a szatmári es- 
küdtbiróság ítélete ellen, melylyel Papp Bélát és 
Zoldics Mihályt halára, Papp Zoltánt wyote évi fegy- 
bázra Ítélte, semmiségi panaszszal éltek. A Kúria 
elnöke a biinpör előadójául Sréfcdes Ferenc kúriai 
bírót ren lelte ki. A szatmári bünpör csak a nyári 
szünet elmúltával, szeptember 13-ikán kerül tár
gyalásra.

A m nnkés b ossm ja . A budapesti spódium- 
gyárban tavaly egy munkás megtagadta az engedel
mességet a gvár vegyészének, Meszinger Károlynak. 
A vegyész rászólt a munkásra, hogv takarítsa el a 
földön heverő csontokat, Müller Fereno gyári mun
kás nem engedelmeskedett azonnal, mire a vegyész 
kiadta az útját. A kenyerétől megfosztott munkás 
másnap a Soroksári-utcán találkozott volt főnökével.

— Miért küldtek el? — kérdezte csöndesen.
— Ne álba el az utamat! — kiáltott a vegyész.

— Mit akar tőlem ?
— Semmi egyebet, csak a munkakönyvemet s a 

visszatart t béremet.
— Ha van valami követelni valója rajtam, hát

pöröljün be.
Erre a válaszra Müllert elfutotta a harag s egy 

bővel lejbe vágta Messingert, aki azonban nyolc na
pon meggyógyult.

Ebből a kis verekedésből ma szándékos ember
ölés bűntettének a kísérletét akarták megállapítani a 
törvényszéken.

Igv került ma Müller az esküdtbiróság elé, ahol 
dr. Messinger Lipót avval indokolta a vádlottnak 
szolgálatból való elbocs; tintását, hogy megtagadta az 
engedelmességet.

— Mennyi bére volt ennek az embernek? kér
dezte az elnök.

— Egy forint húsz krajcárja volt naponként.
— Es mennyi ideig szolgait abban a gyárban ?
— Két évig és jó magaviseletét tanúsított.
Az esküdtek csodálkozva néztek a jó maga- 

viseletű csöndes tót emberre, akit ilyen szörnyű bűn
nel vádoltak s rövid tanácskozás után fölmentő ver
diktet hoztak, melynek alapján a törvényszék is föl
mentette s rögtöni szabadlábra helyezését rendelte el.

Sí A közbenjáró ügynök. A budapesti büntető- 
törvényszék Bakonyi biró elnöklésével ma vonta fele
lősségre Pagy Lipót ügynököt, aki egv vagyonilag 
tönkrement országgyűlési képviselő ügyeinek rende
zésével volt megbízva s ebbeli föladatát úgy akarta 
megoldani, hogy a titkár feleségének közbenjárásával 
akarta megvesztegettetni Spur János pénzügyi titkárt. 
A kincstár el akarta árvereztetni a képviselő ingósá
gait 6 Nagy Lipótnak az lett volna a kötelessége, 
hogy az árverést elhalasztássá. A titkár ezer forintot 
Ígért a titkáráénak, ha rábírja rz urát arra, hogy az 
árverést elhalasztássá. Spnr megvesztegetés miatt 
jelentette föl az ügynököt. A mai tárgyaláson 8Z 
ügynök tagadta a terhére rótt cselekményt, de Spurnó 
megesküdött, hogy vád a megfelel a valóságnak. A 
törvényszék Pagy I.ipótot egy havi fogházra Ítélte. 
Az ügyész megnyugodott az Ítéletben, de a vádiolt 
és védője fölebbeztek.

SPO RT.
A ham burgi D erbyhez. Lovaink vereséget 

szenvedtek Hwmburgban s annyira amennyire csak 
éppen Attila mentette meg a becsületet, jó második 
lévén Haaen után és Griffin előtt. Cavo Gallo nagyon 
rossz futását a roppant lassú vorseny menti, amely
ben lehetséges volt, hogy egy beteg gógéjü, kanülös 
ló, Griffin legyen a harmadik; ugyanez az enyhítő 
körülmény szolgál Topromene súlyos vereségére is 
I)e ez nem vigasz, még az inkább lehet vigaszunk, 
hogy a németek sem remélték Hagen győzelmét s ők 
is Capo Gál lóra törtek le. Hagen győzelme különben 
teljesen irreális, mert ugyanaz a lomp, mely tegnap 
holyezetlenül futott mögötte, két bét előtt a Unionban 
legyőzte. Ha már olyan tömérdek pénz elúszott a 
magyar tenyésztésen, az a basznánk meglesz a ham
burgi Dorbyból, hogy a németek, felbuzdulva a dicső
ségen, elküldik egy pár lovukat Budapestre a Le- 
gerre s itt, úgy mint máskor, megint csak el fognak 
velük a mi lovaink bánni.

Az olimpiai versenyek. Az országos olim
piai szövetség ma délután 4 órakor t irtotta befelező 
atlétikai próbavprsenvót, melynek eredménye a kö
vetkező : I. 60 méteres síkfutás. Első Koppán Pál 
(M. A. K.)8 mi), második Schubert Ernő (B. E. A. K.) 
11. IJdrm'i' » Is. Il bivos Árpád (O. T. E i 18 m. 
64 cm., ma d k Hatse Karoly (B. A. 0.) 11 m. 99 
cin. Hl. 260 miteres iikfutás. Eiső Xn'i» Ferenc tM.
U. E. 25 nip.

, A szerajevci le versenyek tegnapi első 
nap a .. k v ' » r-szleles eicdinénynyol végződött: 

i i e h o v ic o  d it Dii 30üü korona. Távolság

1600 méter. Gróf Batthyány E. Oourgwndlneia 
(Hnxtable) első, Junus Aga H. Dzanicz Omerovioz 
Játékja második. ítélet: Feltartva öt hoszszal nyerve. 
Totalizatőri 10; 13.

II. C sászár dll. Díj 32,000 korona. Távolság 
2404 méter. Lossonezv Gy. Dlverje (Prudames) első, 
gróf Andrássy T. Dóloegjo második, Blaskovioh E. 
Boldogja harmadik, azután Szeszély, Gourgandine. 
ítélet: Küzdelem után 2 h3szszal nyerve, 1 V» hosz
szal 3-ik. Totalizatór: 10:77.

III. Barajevo váron dija. ITandikap. Dij 6000 
kor. Távolság 1200 m. Gróf Orsich P. Apród I liin  
(Sohlaok) első. Ugyanennek Marsfa második, gróf 
Batthiány Gaudrinlee harmadik. Azután: Avar II. 
Játék. — íté let: könnyen 4 hoszszal nyerve, 3 hosz
szal harmadik. Totalizatór: 10: 21.

IV. A kadálvversen y . D j 4000 korona. T ávol
ság 4000 méter. Góf Orrsioh P. F oszlánya  (Sheybal) 
walkower.

T Á V IR A T O K .
A  dél-afrika! háború.

London, junius 25. Lord Boberts jelenti Pretőriá- 
ból, hogy Buller tábornok Standertonban megtalálta a 
vasúti anyagok nagy részét. A hollandusok elhagy
ták a vidéket. Jan H amilton tábornok tegnap meg
szállta Heidelberget. Az ellenség az angolok közeled
tére elmenek ilt. A lovasitott csíipa4ok hat-hét mérföld- 
nyiro üldözték és szétszórták az ellenséget. E hónap 
22-ikén egy kis csete-paté folyt. A bocrok Heiim- 
spruitnál megtámadták az angolokat és három vasúti 
átjárót elpusztítottak.

P retória . junius 25. Clement tábornok csa
patai tegnap Wynburg közelében összeütköztek 
egy boer csapattal, amelyet nagy veszteséggel 
visszavetettek Sanrivertől északnyugoti irányban. 
Hutton lovasitott gyalogsága tegnap Pretóriától 
délkeletre csetepátéba keveredett néhány boer őr
járattal.

London, junius 26. A Renler-ügynökség jelenti 
Standertonból: Egyre több burgher teszi le a semle
gesség! esküt és adja át fegyverét. Krüger elnök 
hadseregét most még tizenöt-húszezer emberre becsü
lik. Minden törekvését állítólag arra irányítja, hogy 
a háborút kihúzza az amerikai elnök-választásig, mert 
reméli, hogy azután mégis interveniálnak az Egyesült- 
Államok.

M uraviev  tem etése .
Pátervár, jnnias 25. Ma délben a Sergius ko

lostorban ünnepiesen eltemették gróf 3/kraviev kül
ügyminisztert. Jelen volt a cár é3 a cárné. a nagy
hercegek és a nagyhercegnek, az udvari méltóságok, 
a diplomáciai testület, a tábornoki kar, a birodalmi 
tanác3 tagjai, szenátorok és más előkelőségek. A dán 
királyt Löwenöm követ képviselte. A koporsóra szá
mos koszorút tettek le, a cári pár is gyönyörű ko
szorút küldött.

M ég e g y  V ilm os-sxobor.
K iél. junius 25. Ma leplezték le Holtenauban I. 

Vilmos császár emlékszobrát. A leleplezésen jelen 
Vilmos császár, Henrik herceg és neje, Kotohito-Kanin 
japán herceg, gróf Bülow. gróf, Pcsadoísky és Tir- 
pitz miniszterek. A tisztek között megjelentek az itt 
lévő török, németalföldi és ianán hajók parancsnokai 
is. A leleplezés után Vau Wörden, a Nordbrabant 
nevű németaliöldi hajó kapit nva megkoszorúzta a 
szobrot. Az ünnep után Vilmos császár visszatért 
a Hohenzoliern yacbtrs.

A z uj portu gá l korm ány.
L isszabon, junius 25. Az uj minisztérium kö

vetkezőképpen alakult meg: elnökség és belügv: 
Hmtze Ribeiro, külügy: Joarroyo. pénzügy: Anselmo 
Andrade, igazságügy: Campos Henriquez, hadügy: 
átmentei Pinto, haditengerészet: Feixeira Bousa, köz
munkaügy: Piereira Sjntos.

London, junius 25. A khedive teljesen föl- 
épült betegségéből.

A  dán k irá ly  fürdőzése.
Gmnnden. junius 25. A dán király ma délután 

hosszabb tartózkodásra ideérkezett. A pályaudvaron 
a cumberlandi herceg és hercegné, Mária banoverai 
hercegnő, valamint Miksa badeni herceg üdvözölték.

T uát okk up ációja .
Párls, junius 25. A képviselőház költségvetési 

bizottságában ma llaldeck- Rousseau miniszterelnök, 
André hadügyminiszter és Cailloux pénzügyminiszter 
a Tuat okkupálára kért pótbitel ügyeben nyilatkoz
tak. A miniszterelnök hangsúlyozza, hogy az okku- 
páció jelenleg biztos.tva van: a marokkói kormány 
bölcsessége* következtében a minap tett óvóintézkedé
sek feleslegesekké váltak. A veszteség emberéletben 
jelentéktelen, de a kiadások jelentékenyek, A Tuat 
és Algéria közti vasúti összeköttetés tanulmányoz** 
tárgvát kéoezi

P á r if i  k on gresszu so k .
Párls, junius 25. A nemzetközi bányászkon

gresszust ma délben nyitották meg a Sociétes savantes 
palotájában. A mai ülésen a tisztikart választották 
és a napirendet állapították meg.

K ö zg a z d a sá g i tá v ira to k .
Béos, junius 25. (A Budapesti Papló telefon- 

jelentése.) New Yorkban szombaton ujabbi 4 penny 
áremelkedés állt be, mire itt a forgalom megnyitásá
nál búzában és rozsban erőteljes hausse volt. mely
nek folyamán a búza és rozs árfolyamai 16 fillérrel 
a múlt heti zárlat fölé emelkedtek. Később azonban 
tartósan élénk iizlet mellett némi ollanyhulás állt be. 
A magyar löldmivelési minisztériumnak tegnap közzé
tett aratási becslése, melyben a vetések állásának 
újabb javulását konstatálták, nem maradhatott min
den ha‘ás nélkül, annál inkább, mert a pompás idő 
arra a várakozásra jogosít, hogv a termés behord i- 
sáig a javulás még haladni fog. Ennek következtében 
nagyobb volt a kínálat, melynek hatása alatt az ár
folyamok engedtek, különösen őszi határidei rozsban, 
moly elért avanoeából zárlatkor csak 1 fillért tartha
tott meg, mig búza őszre, melyben 8*45 és 8'36-tal 
történt kötés, négy fillérrel emelkedett. E két oiklc<?n 
kívül csak annyiban volt még változás, hogy tengeri 
árfolyama lemorzsolódott, repce pedig kissé meg
szilárdult.

Köttetett: búza má us—júniusra 7*82, rozs má
jus—júniusra 7*25, 7*22, 7 i4, őszre 7*44, 7*31, tengeri 
raá us—júniusra 5'85, 5*83, 5*84, julius—augu=ztusra 
5-87, 5-85 K.

Jegyeztek : zab május—júniusra 5*44, 5*48 K., 
őszre 5’55, 5*57 K., tengeri szeptember—októberre 
5-96—5 97 K., repce augusztus—szeptemberre 1375 — 
13 85 K.

Felmondatott: 3000 mm. búza és 500 mm. zab
A készárupiacon nem volt jelentékeny üzlet, de 

gabonanomüek iránya k.ssé javult és búzáért és rozs
ért 6 fillérrel magasabb árakat követeltük.

Búza őszre 8*31—8-36, rozs őszre 7'29—7*30, 
tengeri május—júniusra 5*87, julius—augusztusra 
5-87 K.

N ew  Tork. jun us 2c (Terménytőzsde.) (Zárlat) 
Gyapot . New Yorkban helyben * •;«. (Ö-Vv.) júliusra
9.— (912). szeptemberre 8.55. (8.54). New-' írleansban 
uelyben 9 .'« . (9.®/s). — Stand white New
Yorkban 7.65. (7.85). Stand white Philadelphiában
7.80. (7.60). Rafined in Cases 9.15. (9.15). Credit 
Balances at Oil City 1.25, (1.25). — Zsir: Western 
steam 7.15 (7.40.). Robe és Brothers 7.35. (7.65). — 
Tengeri irányzata tartott. Júniusra —.—. (—.—). 
Júliusra '6.6/--. (47.’/2). Szeptemberre 47.®/8. (48.1/4)- — 
Buta irányzata szilárd. Piros őszi helyben 94.®'4. 
(95.Vi). Júniusra —.— (—.—). Júliusra 91.1/*. (92.—). 
Szeptemberre 91®/8. (92.tys). Decemberre 916 8. (92.®/«). 
Gabona szállítási di’a Liverpoolba 2.1/* (24/i). — 
Kávé: fair Rio 7. sz. 8,®/e. (S.i/s). Júliusra 7.15. (6.95). 
Szeptemberre 7.30. (7.15.) — Liszt: Spnng Wbeat 
clears 3,25.(3.25). — Cukor: 44/8. (44/s). — On : 31.— 
(3130).— Kéz: 16.25. (16.25). — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chloago, unius 25. (Terménytőzsde.) (Zárlat). 
Búza irányzata szilárd. — Júniusra 85.—. (87.—.) 
Júliusra 86.—. (38.—). — Tengeri irányzata állandó. 
Júliusra 41.Vi. (4-í.i/s), — Zsir: Júniusra 6.87. 
(7.07). Júliusra 6.87. (7.07). — Szalonna ehort 
clear 7.50. (7.50). — Sertéshús: Februárrá —.— 
(—.—.) júniusra 11.32 (11.65). — (A zárójelben lévő 
sz. mok a tegnapi árakat jelzik.)

N a p ire n d .
Kantár. Kedd, junius 26. — Kómái katolikus: Já

nos és Pál. — Protestáns : János és Pál. — Görög-orosz : 
junius 13.i Aquilina — Zsidó: Szíván 29. — A nap kél 
3 óra 49 perckor. — N yncszik 7 óra 44 perekor. — A 
hold kél 3 óra 16 perckor reggel. — Nyugszik 7 óra 
7 perckor esto.

A fSldmivelésügyi miniszter fogad délután 5 órakor.
A budapesti kereskedelmi és iparkamara teljes ülése 

délután 4 órakor
Pemseti tnutrum : Régiségtára nyitva van délelőtt 9 

órától délután 1 óráig. A többi tárai 1 korona belépődíj 
mellett megtekinthetők.

Iparművészeti Muteum és az Iparművészeti Társulat 
állandó hazúria nyitva délelőtt Ö—1 óráig.

Telmoloiruti iparmuzeum nyitva d. e. 0—12 óráig és 
d. u. 3—5 óráig.

hit zuga tdasági mutcum 1 Kerepesi-ut 72.), nyitva d. e. 
9 órától 1 óráig.

áökltani mtueum <8tefánia-ut 14. sz.) nyitva délelőtt 
10—1 óráig. Belépődíj 1 korona.

Szabadalmi levéltár Erzsébet-kőrut 19.) nyitva délelőtt 
9—1 óráig.

✓ I m. kir. kfitponti statisztikai hivatal nyilvános könyv
tára és rkópgyüjtcményo (II. Oszlop-utcai nyitva délelőtt 
9—1 óráig.

Egyetemi könyvtár nyitva délolőtt 9 —12-ig és délután 
3— 8-ig.

Múzeumi könyvtár zárva.
\ia ileniia i könyvtár nyitva délután 3—S-ig.
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K Ü L Ö N F É L É K .
4* As a zsugori l Miksa bajor király egy na

pon usrv déltájban elment sétálni a müncheni Engli- 
scher Gartenbe. Egyik tó közelében egy pádon egy 
fiatal ember ült buzgón belemélyedve valami könyvbe. 
A király melléje ült és beszélgetni kezdett vele, s 
csakhamar megtudta, hogy ogy diákkal van dolga.

— De mért nem megy ebédelni fiatal ember? 
— kérdezi egyszer csak a király — hiszen mér ti
zenkét óra van.

Mosolyogva felelte a diák:
— Tisztelt uram, az én gyomromnak a zsebem 

szerint kell igazodnia. Jelenlogi viszonyaim pedig 
nem engedik meg, hogy a vendéglőbe menjek.

— Hát mórt nem fordul a királyhoz ? Úgy tu
dom. hogy ő nagyon szívesen támogatja a törekvő 
fiatalembereket.

A diák folkaoagott :
— Urasagod bizonyára idegen, különben tudná, 

hogy nem valami jó segélyforrás. A király 1 Az a 
zsngori 1 —

A király csöndesen nevetett és igy szólt:
— ó. ez nekem egészen u j! Erről a tulajdon

ságáról még nem ismerem a királyt.
Aztán nemsokára e.bucsuzott Miksa király a 

diáktól, akinek a nevet is gkérdezte.
Másnap pedig bivia l.apuhoz rektor az ifjút, 

s tudatja vele, hogv előkelő .:r tudakozódott felőle, 
s egv pecsétes levelet küld neki. Feltöri a diák a 
levelot és olvassa:

Négyszáz forintot küld önnek azzal az ígé
rettel, hogy jövőre ugyanennyit adományoz önnek, 
az ön jóakarója

J/i&sa "király, 
a zsugori.

9

4 “ A f r ik a i  k a lan d . K ét angol katonai lelkész
Dél-Aírikában élet-ualálharcot vívott egy dühöngő 
strucomadarral. Az egyik lelkész, John Ingram, B.'oem- 
fonteinből a következőket Írja erről a kalandról: Ba
rátom, Rév. Crewdson kíséretében egyszer elindultam, 
hogy a nvolo mérföldnyire fekvő ka'ona-várakat 
megtekintsük. Útközben egyszerre csak észrevettük, 
hogy egv dühöngő strucc tart félénk a homok-pusz
tában. Bizonyosan közelében volt a fészke s attól 
félt, bogv kicsikéit el akarjuk vinni. Gyors futáséban 
úgy fölkavarta a homokot a madáróriás, hogy min
dig valóságos homok felhőbe volt bu”1' »iva. Az 
ijedtségtől majdnem megdermedve vártuk, mert 
egyáltalán semmiféle fegyver nem volt nálunk, csak 
a barátomnál volt egy zsebkés, amelyet azon
nal elő is vett s nagy pengéjét kinyitotta. Tudtuk 
ugyanis azt, hogy egy dühöngő struccal való talál
kozás életveszelyes. Pár lépésnyire tőlünk megállt a

R E G E N  Y.

A  T Ö X
— REGENY —

Irta: GÁBRIELÉ D’ANNUNZIO 
-------

Eny hang megszólalt: .Minő édesek az 6 
hamvai I Leperoenek az ujjak közt, mint a tenger 
fövenye . . Eoy bánj? megszólalt: „ő beszél 
valnmoly árnyékról, amely minden dolgok fölött 
ténforeg és egv nedves törlőről, amoly minden 
nyomokat eltöröl . . .*

S itt ime éjszaka lett és fölvillantak a csilla
gok és illatot illatozónak a mirtusok ós egy szűz 
megnyita egv könyvöt és olvasa belőle egy pana- 
szolkodóst. És egy hang megszólalt: „öh, a Niobé 
szobra I Mielőtt meghalt volna. Antigoné látott 
egy kőből való szobrot, amelyből a könnyek örök 
forrása csörgedezék". Az idő szemfényvosztéso el
tűnt, a századok távolságai semmivé lettek. Az 
ősi tragédia lolko imo jelen volt az uj lélekbon. 
A szó és a zene hatalmával újra megalkotta az 
eszményi élet egységét a költő.

•• *
Egy novemberi délutánon Stelio hazafelé 

tartott a Didóról. Danielo Gláuro kisérte a hajón. 
Mögöttük vihartól korbácsolva tombolt az Adria, 
a zöld hullámok habjai kicsaptak az elhagyott 
homokpadokra, San Niccolö fáiról letépte a szél 
a leveleket. Steliónak eszébe jutott a Lido régi 
dicsősége, az őti versenyek fenyő, Lord Byron 
híres lovaglása e fövényen . . .

— Adnék én is egy királvságot egy lóért 
ebben a percben, — szólt ötelio Eflrena. Nyilván 
p köznapi élet egyhangúsága élesztette benne ezt

mödár, majd szárnyaival s lábaival csapkodva, kör
ben forgott. Tekintetünket le nem vettük moet már 
a madárról, amely mind közelebb jutott hozzánk. 
Barátom azt súgta oda nekem, hogy csak úgy mene
külhetünk, ha sikerül a kést torkába döfni. Mikor 
láttam, hogy a madár először rám akarta magát 
vetni, rárohantarn és mindkét kezemmel megra
gadtam bosszú nyakát. Hogy milyen sokáig tar
tott ez a harc, nem tudom. Azt hittem, hogy a 
dühöngő madár szárnycsapásai, karmolásai és 
lábrugásai alatt ájultan kell összerogynom. Vas
marokkal szorítottam a nyakát, s úgyszólván 
megbiivölve tekintettem a szemei közé. Már azt hit
tem, hogy csőrével arcomba vág, mikor sikerült nya
kát megcsavarnom. Ekkor lebuktunk a földre, s ott 
folytattuk a harcot. Ekkor barátom már közelebb jö
hetett s átadta a kést, amelyet az állat testébe döf
tem az egyik szárny alatt. A penge azonban eltört, 
mire a kést eldobtam. Barátom ezután a kis pengét 
nyitotta ki, s úgy közeledett felénk, mig végre sike
rült a madár torkába döfni a kést. A vér erre mint 
szökőkutból szökkent ki a tátongó sebből, s az állat 
ereje mind jobban fogyott, mig végre élettelenül esett 
össze. Ekkor eleresztettem a nyakát, felkeltem s ne
hány lépést tántorogva, ájultan rogytam össze. Csak 
órás múlva jöttünk annyira magunkhoz, hogy vissza
térhettünk szállásunkra.

4 -  S ír fe lira t .  A Tolnavármevye közlése szerint a 
szegzárdi uj temetőben a következő tirfelirat ol
vasható :

ITT NY
UGSZI

K NAGY 
SÁRA ÉL 
T 65 ÉVE 
T MEGH 

ALT 1809 J 
A NUÁR 
3 ÁN ’

-f- A  fo n o g rá f a h a n g ta n b a n . A fonográf
njabb érdekes hasznát állapították meg a minap Pá- 
risban az ot*ani tudománvos akadémián. Kimutatták, 
hogy a fonográf kitünően alkalmazható a hangkép
ződós anali.iséhoz. Vagyis ki lehel számítani vele a 
különböző bangjk pillanntonkint való hullámzását. 
E /J ig  a magas hangokat csak a hangvilla segítségé
vel lehetett megállapítani és ezzel sikerült olyan han
gokat is megállapítani, amelyek percenkint kilencven- 
ozerszeros hullámzást mutattak fel. A fonográffal való 
megállapítás ugyan nehéz, de annál pontosabb.

a vágyat. — Sem csónak, sem paripa. Sőt még 
egy bátor evezőst sem találok. Ferqe audacter! . . .  
Lám ezen a nyomorult tengeri omnibuszon kell 
utaznunk. Füstös, szürke és hortyog, mint egy 
fürészmalom. Nézd, odaát mint táncol Volenee!

A tenger zúgása átterjedt a lagúnára is. 
Szörnyű szél korbácsolta a vizokot s úgy tetszett, 
mintha a zengés átterjedne a város alapjáig s 
mintha meginganának a paloták, a kupolák, a 
harangtornyok, mint megannyi ingó hajó.

— Wagner Rikárd! — szólt halkan Daniele 
Gláuro hirtelen megindultsággal, egy öreg urra 
mutatva, aki a korláthoz támaszkodott. — Ott 
áll, velő van Liszt FereDC és donna Cosimal 
Látod 1

Stelio Éffrena szivo is hevesebben kezdett 
dobogni. Nem törődött többé utitórsai egyikével 
sem. Minden lehangoltsága megszűnt s csak az 
emberfölötti hatalom érzése buzgottbenne, amelyet 
ama név élesztett benne.

Itt együtt látta a győzedelmes géniuszt, a 
szerelem hűségét, a változatlan barátságot, a hősi 
természet o legmagasb nyilvánulásaih Csöndben, 
viharban. Ugyanaz a ragyogó fehérség koronázta 
ezt a három alakot: hajtfürtjeik módfelett fehérek 
valónak s nyugtalan szomorúság tükrözött arcukon 
és mozdulataikon, mintha ogyüttérzö sziveiket 
ugyanaz a sötét sojtelem nyomta volna. Az asz- 
szony halovány arcán loltünő volt az erőteljes 
száj, amely makacs jellemet árult el. Világos 
acóiszin szeme szüntolen azon a férfiun csüngött, 
akit élete párjául választott magas küzdelmeiben. 
Imádattal s őrködve nézte őt, aki legyőzött min
den akadályt s most a halállal vívja harcát.

— Úgy látszik, hogy szenved — szólt Da
nielo Gláuro. — Nézd csak: mintha közel volna 
az ájuláshoz.. No rnenjünk-e segítségükre?

Stelio Eflrena kimondhatatlan megindulás
sal nézte a megrogyott öreg ember fohér haját, 
amelyet a vihar raeg-meglobog:atott. Ez a roska
tag test, amely büszko ösztönnel állotta a küz
delmeket, most ime, rommá lőtt.

— Oh Daniele, hogyan segíthetnénk rajta i j

-j- A z  la k ó in  6a & szü lő i h á z . Frankenbergben 
(Szilézia) a tanköteles gyermekek bejelentése alkalmá
val a szülők között bizalmas közlés feliratú kérdőive
ket osztottak szét, melynek az a célja, hogy az iskola 
tájékozást nyerjen a beírandó gyermek testi fejlő
déséről, tehetségéről, lelkiállapotáról. E kérdőiv fején 
a kővetkező felvilágosítás van: .A gyermeket nem 
megítélni, hanem megérteni akarjuk. Ha a tanító azt 
kívánja, hogy a gyermek nevelését helyes irányban 
kezdhesse meg, legelőször szükséges, hogy minden 
egyes tanulónak a tulajdonságait ismerje és tndja. 
meg, hogy a gyermek eddig minő nevelésben 
részesült. E célból a szülőtől nyert mindennemű 
tájékoztatás az iskolára nézve nagyon becses, mert 
ők legjobb? n ismerik gyermekeik indulatát. E kérdő
ívekkel, melyek a beiratkozásnál az osztálytanító
nak átadandók, az iskola szüségképpen a szülő
házzal érintkezésbe akar lépni, a szülők az Össze
állított kérdésekre lelkiismeretes feleleteket fog adni, 
akkor azok a tanítónak megbecsülhetetlen intésül 
fognak szolgálni és azonnal tudni fogja, hogy 
az iskolába belépő tanuló mily bánásmódban kell 
hogy részesüljön.* Az összeállított kérdések a követ
kezők :

1. Korán vagy későn kezdett-e a gyermek járni ?
2. Későn vagy korán tanult-e a gyermek be

szélni ?
3. Észrevehetők-e most is a fogyatkozások a

beszédében ?
4. Mily betegségei voltak a gyermeknek ?
5. E betegségeknek raaradtak-o hátra nyomaik?
6. A legutolsó kiállott betegségnek vanuak-e 

következményei, melyekben a gyermekben most is 
szenved?

7. Hogyan alszik a gyermek?
8. Vérszegény vagy sapkóroa-e a gyermek ?
9. Idegbeteg vagy ideges?
10. Tüdő- vagy szivbeteg-e?
11. Rövidlátó vagy masszelátó-e ?
12. Nem nagyothalló-e?
13. Van-e orrbetegsége ?
14. Szenved-e emésztési zavarokban ?
15. Válogatós-e, vagy eszik mindent?
1G. A gerincoszlopon görbülés előfordul-e?
17. Szenved vagy szenvedett-e az atyja és az 

anyja a) tüdőbetegségben, b) elme vagy idegbajban?
•

4- Gyöngyök mesteriég*«a nton. A drága
kövek, nemes ércek értékét tudvalevőleg tönkretenné 
az a kiváló elme, aki kitalálná, hogyan lehet azokat 
kémiai utón előállítani. Eddig még hiába próoálták 
a kémikusok ennek a titoknak megfejtését, főként 
olyan formában, hogy aztan az eddig még minőig 
nagy értékű nemes érceket rendkívül olcsó utón 
áll thassak elő. Hanem regényeket írtak már gazdag 
fantáziával arról, hogy milyen világ állna be akkor,

— szólt barátjához. Szinte vallásos szükségét 
érezte annak, hogy valamiképpen tiszteletének 
és kegyeletének jelét adja.

— Mit tehetünk ? — ismétlé. S mindaketten 
elmerültek ez ősz hajszálak bámulatába. Nézték 
ezt az eigyöngült öreget ez ingó hajón, a habzó 
tenger közepette.

.O h büszke tenger, te még vinni fogsz engem! 
Az üdvöt, amelyet a földön keresek, nem logom meg
találni soha. ilozzátoK pedig, óh végtelen tenger hul
lámai, hűséges maradok- . A Bolygó Hollandiroha- 
mos akkordjai esöngtek föl Stelio Effrenának 
emlékezetében. Es hallani vélte a szélben ama 
vad melódiákat, amelyek a veresvitorlás hajó 
kötelei közt zúgtak: „Johohél Johohél Szállj a 
parira óh fekete kap tény, hőt év lopörgött...* 
Es képzeletében ismét ifjúnak látta Wágner 
Rikárdot, amint egvedül, eiveszvo bolyong 
Pária utcáin, nyomorultan, fékezetlenül, csu- 
dás láztól égve, egyenest a csillagába nézve 
s rákényszoritve a világot arra, hogy olösmorje. 
A sápadt hajós mithoszában a saját pályafutá
sának képére bukkant, megtalálta bonno elkese
redett küzdelmét, megingathatatlan reményét. 
„De egy napon a sáppadt férfiú szabaddá lehet, 
találkozni fog a száraztöldön egy nővel, aki hü 
leszen hozzá mindhalálig. “

S az az asszony imo ott áll, a  hős oldalán, 
fáradhatatlanul őrködve. O is, mint Senta, ös- 
merte a hűség szuverén törvényét. S a halál 
ime közeledett, hogy feloldja kötelezcttségo alól.

— Mit gondolsz, Stelio, mi volna a leg
szebb vége ennek a hősnek ?

— Egy uj dullam, amelyet valaraoly hallat
lan hatalom súg noki, amely már egyszer meg
jelent neki kora ifjúságában. Megjelenik s hirto- 
leniil által szúrja a szivét.

— lgad van — szólt Daniole Gláuro.
Az égeu a follegek tömegei hatalmasan ka

varogtak, a kupolák, a tornyok ingani látszottak, 
a város árnyékai és az ég árnyékai összefutottak 
s fölváltogatták egymást.
» - , OfoljUUua MvetkMikJ,
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ha például az aranycsíu.ilás titkát kitalálnék. Most 
azt jelentik Parisból, hogy egy oltani kémikus, egy 
Covert nevű francia, olyan találmányra jött rá, amely 
szerint gyöngyöt lehet készíteni közönséges halpik- 
keiybűl. Feltalált ugyanis egy oly folyadékot, arnoly- 
oeu nagy nyomás segélyével pyöngygyé préseli a 
hal pikkelyeit s ezek a gyöngyök szépség dolgában 
vélekednének is az igazi gyöngyökkel.

•
Kincs az oszt*Igában. Bostonban Mr. Allan 

elment a feleségével a cirkuszba, onnan pedig egy 
vendéglőbe, hogy még egy adag clams-t (osztriga) 
felszürcsöljeuek. Hát egyszer csak az egyik kagyló
ban egy egész vagyont talált, egy két grammos 
remek gyöngyi?. Elment a kincsesei egy ékszerész
hez, aki szó nélkül tizennyolcezer dollárt űzetett ki 
érte. Azóta Bostonban egyebet sora tesznek az embe
rek, mint clrmst esznek.

-J- A le g h o s s z a b b  m o z g ó fé n y k é p . A londoni 
'Westminster-nkváriumban mutogatják mostanában a 
leghosszabb kinematografiai szalagot, amelyen egy 
boxoló-versenv látható pillanatnyi fotográfiákban. A 
fezalag hossza nyolcadfél angol mérföld és kétszáz- 
lizenhatezor kép van rajta. Az eredeti fölvétel költ
ségei harmincezer koronát tettek. Négy kamara volt 
működésben s négyszáz ivlámpa nyolcszázezer gyertya
fény erősséggel világította meg a jelenetet.

•
4> S zo b a lá n y o k  k ö zt.
— Nos, Juli, hogy vagy megelégedve az uj

helyeddel ?
— Még nem felelhetek erre . . .  Hisz tudod, 

íhogy az uraságok az első napokban mindig jól visol- 
fa^óek . . .

K Ö Z G A Z D A S Á G .
Ip a r és k e re s k e d e le m .

A z nj rjzeezh o n tln g en s. A pénzügyminisztérium 
folhivia mindazokat, nk.k a szeptember 1-jén kezdődő 
termelési időszakban uj mezőgazdasági szeszfőzőt 
óhirtanak iizembo helyezni és szeszkontingensben 
való részesedést kívánnak, erro vonatkozó igényeiket 
e hónap 2~-ikéig nyújtsak bo a kerületi pénzügyigaz- 
gatóságnal. A biztosítékot julius 12-ikéig kell letenni.

A Magyar Aarfa’t-Ré^7Vény*Tár«aBé» helyi
ségeiben Fóré* László elnöklete nlntt ma megalakult 
r Bihari S-fut.'miia ó* Fí/Zomo,?cffot Részvény-Társaság. 
A társaság célja a bodonosi szénbányák kiaknázása, 
a felső-derna-mezőtelegdi drótkötél oá iya üzemben tar
tása és villamos világítás s erőátvitel szolgáltatása.

Az alaptőke 2,400.000 korona.
Az ui részvénytársaság tulajdonul megszerzi a 

Magyar Aszfnit-R-szvenv-Tarsr.ság Bo ionos, Középes, 
Papfalva és Almaszeg községekben bírt és nagyrész
ben feltárt gazdag szénbányáit, melyek a szintén 
tulajdonilag megszerzendő Felső-Dernáról Mezóteleg- 
tíig kiépült és üzemben álló, min'egy 20 kilométernyi 
bosszú drótkötélpálya segélyével hivatva lesznek 
Bihar- és a sz >mezéd vármegyék iparvállalatait o!c9Ó 
tüzelő anyiggal ellátni.

E mellett colba vétetett a Dernán felállított 
villamos központi tolep segélyével a szomszéd ipar- 
vállalatoknak v ilá g ítá si éa oróatviteli arammal, nem
különben a lelop fokozatos kibővítésé utján a szom
széd városok világítási és erőátviteli árammal való 
ellátása.

Az igazgatóság tagjai lettek : BríWer Mihály, dr. 
Országi S.mdor, Popper István, Szárst Pál, Telegdi 
József, Forí* László

A felitai elö-bizottság tagjai pedig Huszár Adolf, 
firley Kálmán, l 3app Árpád, Révész Adolf, dr. Sor
iad! Lajos.

A közgyűlés után megtartóit igazgatósági ülés
ben az igazgatóság elnökéül Férés László válasz
tatott meg, jogtanácsosul dr. Ladányi Gyula ügyvéd 
neveztetett ki.

M ar-var ~ e r e s k e d e lm t  O nam oV . A  nvilt kiinn- 
levőségpk leszámifelására létesülő intézet megalakí
tása céljából az Országos Iparegyesület. a Magyar 
Kereskedelmi Csarnok és az Országos Kereskedeimi 
és Iparcsnrnok kiküldötteiből álló bizottság Aan? Fe
renc elnöklete alatt ma ülÓ6t tartott, amelyen minde
nekelőtt tudomásul vefiék, hogy a kereskedőim! mi
niszter a megalakítandó intézetet anyagi támogatás
ban is részesíti, amennyiben 60.000 korona üzletrész 
jegyzésével hajlandó az intézet megalakításához já
rulni. Ezután az értekezlet egyhangúlag elhatározta 
az intézet tényleges megnlakitaeát s egyúttal a még 
szükséges teendők elvégzésére egy ezükebb bizolt- 
eágot küldött ki, melynek feladata lesz az alakuló 
közgyűlés egybe hívása iránt való intézkedés. Az 
alakú ó k' /gyi lés julius első felében lösz. A lóváros 
és a v i'ék  elsőrendű kereskedői és elsőrendű ipa
rosai kőiéből számosán jegyeztek nagyobb összegű 
részjegyeket, úgy hogy eddigeié a kereskedelmi roi- 
meztériuin 60.000 koronát tevő hozzájárulásán felül 
körülbelül 100.000 koronát tevő részjegyeket je
gyeztek.

V a s o fe k  b e v i t e le .  Az ’csztrék-magyar állain-
vr.su'.társaság bevétele 1,671.195 korona (+  136.679 
korona). A déli vasút bevétele 2,731912 korona

94.090 koronák

X p artesttile tek  g y ű lé s e .  A hazai ipnrtestülefek 
központi bizottsága 2^-ikán délelőtt 9 órakor nz Or
szágos Ipnrogyesület helyiségében teljes illést fait.

V a tő m a g v a k . (Mauthner Ödön tudósítása.) Álta
lában változatlan nz üzlet helyzete a múlt hót óta. 
Magától értetődik, hogy ezen időszakban csak jelen
téktelen forgalomról lehot szó : a keresett magvak 
leginkább a zöldtakarmánynak vnlók, első sorban kö
les. A tarlórépamaqra máris beérkezett igen sokoldalú 
kereslet után Ítélve, mindenesetre élénkre fog ala
kulni e mag kereslete. Bzük készletek mellett az árak 
is emelkedők és bajor oredetii takarmányrépa-magért 
a termelési helyen 40 forintot kövotolnekt. Más ere- 
detüekre, bár alacsony árak mellett kínáltainak, 
ügyet sem vetnek. Muharmag már elfogyott. A vörös 
lóhere mag iránt Amerikában nyilvánuló szilárd han
gulatot újabb jelentések is megerősítik és mint hír
lik, ott az uj termésre való kilátások továbbra is 
kedvezőtlenek.

S z e s z á r a k . A kontingens nversszesz ára Buda
pesten 40.— korona pénzben, 40.5b korona áruban. 
Bécsben az irányzat valamivel szilárdabb. A nyersszesz 
ára 44.— korona pénzben, 44.40 korona áruban.

Juhvásár. (A budapesti marba vásártéri vásár
pénztár részvénytársaság tudósítása.) Felhajtás 359 db 
juh, — kecske. Jegyzett á rak : Elsőrendű nyírott 
ürü 50 f.-től 51 f.-ig, kivételesen 53 fi kgként, 
vagy 44 k.-tól 48 k.-ig páronként, középminőségü 
ürü (nyírott) — f.-től — í.-ig, kivételesen — fi, kg.- 
ként, vagy — k.-tól 33 k.-ig páronként, angol keresz
tezés (középminőségü gyapjas — f.-től — f.-ig, kivé
telesen — 1. kgként, vagy — k.-tól — k.-ig pá
ronként, kosok legjobb m in ő ség -------------- fillér
páronként — korona, k ivéte lesen-------- korona,
rackajuhok-------- fillér, páronkén t---------- korona,
szerbiai juhok p á ro n k é n t----- korona, romániai
juhok — koronáig, kiverósi jnhok 44----- koronáig,
páronként 29—26 korona, kecskék — korona páron
ként. Jó ürü kevés volt a vásáron, élénk forgalom 
mellett nz árak 2—3 fillérrel kilogrammonként emel
kedtek.

Budapesti nertss-lronznmvásár. A ferencvárosi 
petrófenm-rnkodónál lévő székes-fővárosi sertéskon- 
sumvásár árjegyzése 1900. évi junius 25. Készlet 617 
darab. Érkezett 47 dsrab. Összesen. 504 darab. — 
Fladatolt 112 darab. Maradt 452 darab. — Napi 

| áraki 120—ISO kgr. súlyt se  9.’—95 koronáig,
2: —280 fcgr. n i’.ybaa 92—95 koronáig. 320—380 
•flgr. etilybau 92—95 k.-ig. Üreg nehéz páronkint 
<00—500 kilós 8—8 — sarasáig. M aisa--------ko
rona 100 kilónkint A vásár hangulata lanyha volt.

B é c s i  v á g ó m e r h a v á sá r . A st-marxi Központi 
vásárcsarnokban t' :n;.p megtartott vápómarhavásárra 
felhajtottak 2-'52 darab magyar, 742 darab galíciai,
— darab bukovinai. 91 darab németországi, — 
összesen tehát 434 ) darab szarvasmarhát. Köztük 
1028 silány.

Jegyzések: 100 kiiogrammonkir.t élő súlyban: 
magyar hizóökör I. minőségű 65-----72 fillér, ki
vételesen ----- fillér, II. minőségű 58—64 fillér,
III. minőségű 50—57 fillér, galíciai hizóökör I. 
minőségű 70—7 —76 fillér, kivételesen — fillér, II. 
minőségű 61—69 fi, III. minőségű 52— 0 í, német 
hizó ökör I. minőségű 74—79—80 /, kivételesen
— fillér, II. minőségű 66—73 fillér, III. minőségű 
53—C5 fillér. Silánj b 6kör 48 -68 fillér, bika és te
hén 100 kilogrammonként 41—71—72 koroua.

A b ud ap esti g ab on atőzsd e.
Budapest, janiul 25.

Jő kínálat és élénk vctelkodv mellett az irány
zat szilárd volt. Forj-alomba került 60.000 métermázsa 
búza 10 fillérre! magasabb árakon. Rozsban és egyéb 
gabonanemiiekben osekély volt a forgalom és az árak 
változatlanok maradtak.

Kiadatott:
Búza. ? i s z a v i d é k i : 100 mm. 80 k. 8

K. 47’ a I., 10 0 mm. 80 k. 8 K. 35 1., 490 mm. 7S’5 k. 
8 \ .  85 f., 110 ’ rím. 80 k. fi K. 25 f., 2 1 BL
80 k. 8 K. 27 Vl fi. 100 inni. 0 k. 8 K. 10 f.. 100 
mm. 80 k. 8 K. 17>/a t., 150 mm. 80 k. b K. 17 f.. 100 
mm. 79 5 k. •• B'. fi, 1 m d. 79’5 k. 8 K. 2 I fi. 
I .. 10 f., 150 mm. 79 k 0 K.
35 f. 100 min. 79 k. 8 K. 10 fi, ICO mm. 79*5 k. 8 
E. 10 f. kevert, 100 mm. 79*1 t. - fi. 20 f . 600 mm. 
79*6 k. 8 K 2o í.. 100 mm. 795 k. 8 K. 20 f. kevert, 
200 ti in. 78-5 k. s. K. 27Va fi, 29'> mm. 78-5 k. 8 K. 
27Vt fi. 200 mm. 78*5 k. 8 K. 05 fi, 100 min. 78 k. 8 
05 2t 0 ) mm. 77*6 k. K. 86 fi, 80 - n m. 77*5 k. 9 
K. 35 1., 300 n m. 77*5 k. s K. 12* a í., 400 mm. 77 k. 
fi K. 10 i. leled, 800 mm. 7? k. 8 K. — fi, 200 mm. 
77 k. 8 K. 20 !.. 500 mm. 78 k. 8 K. 05 f. felső.
10C0 n,m. 78 k. H K. 15 1. felső, 500 rom. 7fi k. 8 K.
10 fi. lóO mm. 74 k. 8 K. 10 : 100 mm. 76 k. 8 K.
06 fi, 206 tnm, 76 k« 8 Kfi — f IDü mm. 75 k. 8 K.
1U f., 100 mm. 7ó k. 8 K. — 1.

P e s t m e g y e v i d é k i : 100 mm.. 79 k. 8 K.
30 f ,  300 mm. <9*5 k. 7 K. 90 f. árpás, :200 min. 7 ■
k. 8 K. 15 f., 300 mm. 79 k. 7 K. 95 fi, 100 rom. 79
k. 7 K. 9° f., 11,0 mm. 79 k. 8 K. -  i., 100 m ni. 79
k. 8 K. 10 fi, 200 mm. 78 6 k.. 8 K. 05 t., 1109 mm.
78*5 k. 8 K. — f , 200 min. 78 k. 8 K. — f. sar"a 
kev.. 1 0 in n. 78 k. 7 K. 90 f.. 8< I mm. 78 ... 8 K. 
15 f^ 160 mm. 765 k. 8 K. — 250 mm. 76*2 k.
b i\. — fi, 100 mm. 76 k. 7 K. 90 1, 360 mm. 76 k. 
7 K. 85 !., 150 mm. 76 k. 7 K. 70 í., 220 ram. 76 k.
7 K. 70 f. sarga, 100 mm. 75 3 k. 7 K. 90 f., lOOrnrn.
75 k. 7 K. 45 1., 40<> mm. 75 k. 7 K. 75 f., 300 mm.
74 k. 7 K. 96 1., 150 mm. 73 5 k. 7 K. 26 f.

F o h é r m e g v e v i d é k i : 600 mm. 76'2 k,
8 K. 10 1., 250 mm. 76 k. 8 K. — f.. 30 ) nvn. 75 5 k.
8 K. — f., 1100 mm. 74*5 k. 7 K. 95 1900 mm.

f 74 5 k. 7 K. 95 f.

B á c s k a i :  2400 mm. 75*6 k. 8 K. 05i/> ,
300 mm. 74 k. 7 K. 95 f., 150 mm. 73 5 k. 7 K. 95 f' 
100 mm. 72 3 k. 7 K. 80 f.

R. - A 1 m á 8 i : 500 mm. 72*5 k. 7 K. 80 f.
F  e 1 s ő-m a g y a r o r e z á g i :  500 mm. 75*5

k. 8 K. — 1.
S z e n t e s i :  2000 mm. 77*8 k. 8 K. 32«/i f 

2700 mm. 77-8 b. 8 K. 32V. f.
B a j a i :  2100 mm. 73 4 k. 7 K. 90 f., 500 mm 

73 5 k. 7 K. 60 f.
E r d é l y i :  500 mm. 79 k. 8 K. 25 f.
R a k t á r b ó l :  2100 mm. 75 k. 7 K. 75 f. 
C f l o r v o n k a i :  3200 mm. 73*8 k. 8 K. 08«/>

f., 2900 mm. 73-8 k. 8 K. — f.
K a l o c s a i :  2810 mm. 75*3 k. 8 K. 05 f.
A d n i :  390 inra. 74 k. 7 K. 87»/a f., 3750 mm. 

72 8 k. 7 K. 87«/9 f.
P a n c s o v a i :  4370 mm. 73’4 k. 7 K, 59i/j f 

660 mm. 74 k. 7 K. 75 1.
S z o r b i a i : 840 mm. 76 k. 7 K. 40 f.
Mind 3 hónapra.
Zab: 200 mm. 6 K. 75 f. három hónapra, 

malomba, ICO ram. 6 K. 70 f. malomba.
Rozs: 500 mm. 5 K. 60i/i f.
L iszpénzfizetés niellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 50 
kilogrammonkint — A r íinósóg hoktoliterenkint és 
kilogrammonkinfi
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folvamán a következő köté-A h n t& rld öű sle
sek történtek:

Búza jnniusra • í • 0.—
Búza ok óberre • • 8.30—8.25—8.17 
Rozs júniusra . , • —.— 
l.’ozs októberre • • 7.01—6.91 
Zab júniusra . . . —.—
Zab októberre . . . 5.23 
Tengeri májusra (1901.) —.—
Tengeri júniusra . . —.—
Tengeri júliusra . . 5.66 
Tengeri augusztusra • —
Bence augusztusra • — .—

D ell e g y  órak or a következő záróárakat állapi-
Itdták meg hivatalosan a tőzsdén :

Búza júniusra . . . . . —.— pénz —.— áru
Búza oktöberra • • • • . 8.10 .  8.17 .
Rozs júniusra . . . . • —.—
Rozs októberre . . . . . 0.90 .  6.91 .
’1 engeri júliusra . . , . 6.63 .  5.64 .
Tengeri augusztusra . . . B.0S .  6.09 .
Tengeri májusra (1901.). . 4.89 .  4.90 .
Zab jú n iu sra ...................
Zab októberre . . . . .  5.24 ,
Bence augusztusra • • . 13.45 .  13.66 ,

D é lu tá n  fé l 6 órak or zárul:

Búza októberre • • 8.14— 8.16
Rozs májusra • . . —.------ .—
B’ozs októberre . .
Zab májusra • , . _._ —.—
Zab októberre . • . 6.52— 6.28
Tengeri júliusra . • . . . 6.03— 5.64
liepce augusztusra . • • . , —.--------

A budapesti értéktőzsde.
A mai értéktőzsde irányzata tartózkodó volt, a 

spekuláció fél a khinni fejleményektől, mert feltétlenül 
arra számit, hogy nz ottani bonyodalmak megoldása 
még kedvező esetben is hosszú időt veend igénybe. 
Az államvasutak szilárdsága azonban semmitől sem 
volt befolyásolható, azok továbbra is szilárdnak ma
radtak. A helyi piac tolfeson el volt hanyagolva.

A déli tőzsde lefolyása igen változó volt.
Nálnnk egy elsőrangú intézet számára folytak 

a vételek Osztrák Hitelben, melyek már szombaton 
kezdődtek, iniuthogy azonban a Bécsben csak ezután 
halasztásra kerülő hitolekbon az arbitrage utján bő 
auyag állott rendelkezésre, lauyha irányzat lépett 
előtérbe és elterjedt a* egész piacra- nsuoau Magyal
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Hitelek tettek kivételt, melyek az ejjész nap folyamán 
forszírozott bécsi vételek alapján tetemesen emelked
jek és szilárdan zárulták.

A helyi piac üzlettelen, csupán hozatalokban 
Tolt némi üzlet, ismét emelkedett árak mellett.

A valutapiac változatlan.
Az e'.ötözsde in "adózó.
Jegyeztek : Magyar hitelrész vény 719.——727.50. 

{Osztrák hitolrószvóny 693.50—698,50, Osztrák-Magyar
(államvasut 681.-----682.50. Városi villamos vasút
Ö13.— 31G.—. Közúti vasút 613.-----616.— korona.

A déli tőzsdét ingadozó, elébb lanyha, utóbb 
javult.

Jegyeztek’. Magyar hitelrészvény 725.——730.—. 
Osztrák hitelrészvény 691.75—698.—. Osztrák-magyar
államvasut 678.----- 661.75. Koronajáradék 91.20—.
{Jelzálogbank 447.—. Közúti vasút 617.— korona.

Forgalomba, került: 4°/o-os magyar koronajáradék 
91.20—91.05, Budapesti bank egyesület részvény 180, 
Kereskedelmi bank részvény 2640, Drasone-fóle rész
vény 420 korona árfolyammal.

Utótőzsde. A 4 órai “áriáikor maradt:
Osztrák hitelrészvény 698.50. Magyar hitelrósz- 

Vóny 728.50. Leszámítoló bank részvény 470.—. 
Rimamuranyi vasmű i 62.—. Osztrák-magyar állam- 
vasút 679.—. Közúti vasút -•16.—. Villamos vasút 314,— 
korona árfolyammal.

A hivatalos zárlatok a kővetkezők voltak:*) 
L All&m adósság, 

a) Magyar Államadósság,
PAni
1O0 ke

Arn
>r.-ldnt

P én i  
10Ű kot

Arn
■.-kiút

A ^anylA-adát 5*rt ?t» 1 tt.'.' M agyar nverem'Tiy-
Koronaiárad. e t - 91.40 k*leafln c e n  k > _ 189.— 189.—
Kolatl rawntí k ’'t- M agyar r*«rtlekrtt-

v  _ oz^ c 9S.B0 ▼* ny a /ch ___ 99.16 99.96
AilamTairatl eranv- norr..«7.l«T. regalo-

xffleaftn _ tco.co 1C1.B0 >B*rénr 99.— 99.76
ÁUamTaant! ortln - V «rrar  fBldteher-

hSleaSn _ C9.BC lon .io m ent. 4Va________ 91— C3—
Van analrff1o*nn "®/» 17.— 7s.— HorT.-wrlBT. fBldtá
M agyar  nyerem  An v- ti errnent. __ 9"JI0 9S.50

vőloafln (20c K) IfiS.’.O ís t .e o Tl.gat rom jegy ISI— 1 4 0 .-

b )  Osztrák Államadósság,
E gyo*. naolrJAra. Ke rónai Aradé* 07— C7.6C

d '^  _____ t-7.es 99.18 1'51-es aorajegy ICO— 1‘ 2—
EjTTeo. mii s ’ Ara lS*C-a» -or^j. (1000

d é ________ »■» IC K> ___________ 131 /0 irz .re
ó .-aarj^ esd  k CG.ÍC 97.— 19Q4^a a o n je g y  M 199 — 201.—

c) Idegen Államadósság.
E olgár Tárad kBI- 

e«Bn C*,*» « .  . 81 /.0  82^0
Faarb 100 frankot 

sorsjegy  2*10—  — 7 7 . - 79.—

H .  BT5a k ö l c s ö n ö k .
PoanyAk irBlonön

4V« 90 ^ 0  91^0 21.50 £2.50
Iud«r>-w: (BTá-oaf

•  ü leiőn _ •Ow.- 97.— tBieaön ö#a  _  _ C2J5O 9 4 . -

TH. Z á log levelek  és kölosönkötv ónyek.
Budapesti intézetek kibocsátása.

Uetráros* takaréké.
s i lo g l .  ____ P?/C  fP-60
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IO1.C0 102.53

101.60 1C2.CC

r“k n . rá leg l.
£<rye«. f i y .  laka- 

r*Kn . s41«gl. 4»b
E i’'b1rtrko«ot- »á- 

Iwr!. • « / . _______
KlpblrtnkoSob rá- 

!or l. 4 V ^ « ____
M. a g r tr  Ai l é r d .  . 

b nt- 4”*”' -4’. ' ‘
M. aor-'r As lAnid. b»nh 4tb<”r Mr.
ttndblteM-’Mxet z<- 

W .   V
F81dh1te|lntA*et Cl

TO-I  ?
FWdhnrT1nt*ret t s 

■‘t m h  "’ m i . __________■
H errf T<ortl

relvi érdekli varat*
S tv  a v  — —

Pejr? rdetr” Taratl 
fv f  tr v » «  _  

lelrA lcgbanh rAlnr- )«T‘'I '**•____
Jelzálogban^ zálog- 

I r r l  __ __
Jdl’ á loebenk  rá log- 

I ••JHiAlogb. b«rr. két. 
frf. "■m _

JelrAlogbank rézs. 
kBtróny O*___

95.ro N U 0

97.2:

■'•.'zA'ephan* kfls».' 
k tftv'nv —
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IX. B ányák és tég lagyárak  részvén yei.
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m"K«óp. _  _  150^*
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B p etiik ó cu tl ven. CÍ5.— C'.Ő— • villámon _ _ _  126—  136—
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Am sterdam  _  -0 0 ^ 3  £00,00 Olasa p ia c __ _  90.70 £0.95
L o n d o n ___________24*.*-0 2 t2 .“ ) l ‘4 r l a __________ 98.C0 ÖUdO
búm éi p i a c _  _  _  118.72 118.90

A efadbwAgi k éu
T-HT 41MZ. _  _  97—KUniti Tarat 4»f»_

Üodanert-p eM Te
rűt '•*___________ 91.—

K a ve a -  od erb en n
ISW: scfl«1 

K eo«a -o d erb o-g l
1611. Mflp*. <•/» — 94 ^ -

TV. E lsőbbségi kötvények .
FolyamhalrtrAM é» 

lengerhajdsA d  
♦>/»•/«__________ ;

M a g v a r-g a líc ia i L 
klboe*. W»   —

Bernháaáui zrtlo'-6n 
ar. <>«•/• _  _  —

V. E aokok r észv én y ét
Hankegyo«dllet____ .
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119.C0 il9.CC

103.— 104.—
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91.— 9 2 . -

ítf .— 8 9 . -

91.— 91.5U

97.60 88.5C

£ 1 . - 91.50
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• Az I—V. alatt iogyzett papírok árfolyamai 100 
koronánkint értendők, a VI—XVL alatt jegyzettokéi uedig 
daraboukiut koronákban..

A budapesti terménytőzsde.
A torményiizletben a szezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakullak az árak és végül a termény- 
üzleti árjegyzőbizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremeg: lucerna magyar —.——
korona, vörös aprószemü —.------- .— korona, vörös
erdélyi —.-------- korona, vörös bánsági —.--------- .—
korona, középszemii —.-------- .— korona, nagvszemü
—.----- korona. Disznózsír: budapesti 55,50—56.—
korona, vidéki —.--------.— korona. Táblaszalonnn:
lé^enszáritott vidéki —.--------.— korona, városi 4
darabos 46,----- 40.50 korma, 3 darabos 51.——52.—
korona, füstölt —.------- .— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség —.------- .— korona, 120 da
rabos —.------- .— korona, 100 darabos —.———.—
korona, 85 darabos —.——— korona azonnali
szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség —.-----
—.— korona, 100 darabos —.------- .— korona, 85
darabos —.-----—.— korona. Szilvaiz: szlavóniai
—.---------.— korona, szerbiai 18.---- 18.50 korona
azonnali való szállításra.

A bécsi értéktőzsde.
Az elótőzsdén tartózkodó volt az irányzat.
Déli tőzsde csendes.
Zárlat üzlettelen.

B ee? , iunius 25. <Maoi/ar értékek tá r la ta i4% aranr- 
i^mdék 115.80. Tisrai és ezeyedi koloaön sorwiegv 138 50. 
Marvar vasúti kölenön ezüstben 6 9 —. 5’agvar keleti vasúti 
állami kötvénr 116.8C. Magvar leszámítoló é« pénvváltóbank 
471—. Rimamuránv: va3mürészvóuv 563.—. Magyar kn« 
ronaiáradék 91.—. 4°/o-o« Mar^ar földtoberm. kötvénv 9 l.—. 
Mngvar hiteltank réasvény 728.—. Magyar nveremény köl
csön sorsjegr 157.— . KassaoHornorgi vasúti részvény — . 
Magyar kereskedelmi bank 26.35.

B e c s . junins 25. fOeztrák értékek tá r la ta i 4*2% nanir- 
járadék 97.8Ó. 4c/n-o« osztrák aranvjáradék 115.80. lS6Ó-iki 
sorsjegv 134.50. Osztrák hitel sors jegv 8P6.— . Anrrol-osztrák 
bank 280.—. Bécsi nanke-rvesület 507.—. Osztrák-mavyar 
bank 1747. Déli vasnt 120.— . Dunagőzhajózási részvény 
768.—. Oohánvrészvény 28V.— Császári és királyi arany 
11.37. Német bankváltők 118.72. l*20,,n ezüst járadék 97.45 
Osztrák koronaiáradék 97.65. 1864-íU sorsjegy 196.50. 
Osztrák hitelintézed részvény 695.50. Unionbank 669.—. 
Osztrák Landerbank 436.— . Oeztrát-mayyar ál lám vasút 
679.25.Flbavölgyi vaant 477.— ..Alpesi bánvarészvenv 480.—. 
20 lrankoa arany 19.33. Ixindoni váltóár 242.42. Bécsi 
Trnmwar Litt A. 317.—. Béssi Tramway Litt B. — . 
Lipót kohó 480.—. Az irányzat gyengült.

Béoa, junius 25. (A Budapesti Fanló tudósítójának 
teleíonjelentése. A délutáni magántorqcüombsn a zárlatok a 
következők voltak: Osztrák hitelréazvénv 695.25 Magyar 
hitelrészvény 730.—. Angol-Osztrák bank 281.—, Bécsi bank 
egyesület 507.— , Union bank 569.— , Lünderbank 437.—, 
Osztrák-magyar államvasat részvény 6 79.—, Lombard 120.—. 
Elbavölgyi vasút 477.— , Északnyugati vasút részv. 464.— 
Donáayrészvény 289.50. rimamurányi vasmű 593.—, Alpesi 
bányarészvény 408.—, Májusi járadék 97.80. Magyar ko
ronajáradék 91.—, Török sorsjegye : 112,50 Német birodalmi 
márka 118.72, Napóleon d’or 19.83.

Külföldi értéktőzsdék.
B er lin , junius £5. (lő tsdei tudósítás,) Eleinto a helyi 

piacon a bank- és bánvaértékek szilárdak voltak és a jára
dékpiac is jól tartotta magát. Vasutak szabálytalanok. Ké
sőbb megváltozott az irányzat és j?edig részben az amur

vidéki katonai kerület mozgósításának a hiréro, részben 
arra a jelentésre, hogy Londonban a khinai knrznsok ala- 
esonvan állanak. A vezető bank- és bányaértékeket mind 
erősebben kínálták. A kedvezőtlen irányzatot a tognap és 
ma érkezett khinai hírekkel okolták meg. Ultimópénz 
Magánleszámitolási kamatláb 4a/4°/o.

B er lin , junius 25. tZóríat.) nanirjáradék
96 50. 4% osztrák aranyjáradék 97.25, Elbavölgyi vasút
—.— Magvar koronaiáradék 90.75. Osztrák-magvar állam- 
vasnt 143.75. Kassa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár
84.10. Magyar vasúti beruházási kölcsön 100.75. Alpesi 
bányarészvénv — . Diseonto-Commandit 179.40. Általános 
villamosság^ Edison 227.60. Oelsenkirchoni 194.40, Lsura- 
kobó 232,40. 4*2% ezüstjáradék 96.25. 4% magyar arany- 
járadék 96 30. Osztrák bitelrészvénv 215 25. Déli vasút 
26.75. Károly Lajos vasút —.—. Orosz bankjegy 218.—. 
4% uj orosz kölcsön — . Török dohányrészvény 154.—. 
Olasz járadék 94.40. Magvar hitelbank —.—. Dynamit 
Tm st 150.—. Harneni 200.25. Az irányzat bágyadt.

B e r lin , junius 25. (A Budapesti Napló tndósitéiának 
távirata? É rti foraalom. Népyszázalékos m agvsr arnnviára- 
dék 96.30. Magyar koronajáradók 90.60. Osztrák hitelrész
vény 216.—. Osztrák-magyar államvasut 143.75. Déli vasút
27.10. Északnyugati vasút —.—. Elbavölgyi vasút 26.80. 
Orosz bankjegy készpénz 216.— . Bnschtiehradi —.—. Orosz 
öarkjcgv — . (Ultimo.) Lombard —.—.

H am b u rg , junius 25. (ZrírlatA 4.2% erű sti ár ad ék
98.10. 1860. sorsjegy 134.—. Déli vasút 26.75. 4% osztrák 
aranyjáradék 97.—. Osztrák hitelrészvény 216.10. Osztrák- 
magyar államvasut 143.50, Olasz járadék 94.15. 4% magyar 
aranyjáradék 96.65. Az iránvzat nyugodt

F ran k fu rt, junius 25. (Zárlat.) 4*2°/ft napirjáradék 
96.60. 4°/n osztrák aranyjáradék 97.40. Magyar korona- 
járadék 90.40. Osztrák<nagyar bank 128.—. Déli vasút
27.—. Elbavölgyi vasút ------ .—. Londoni váltóár 204.17.
Bécsi bankegyesület 124.90. Villamos részvény 134.—. B°/oos 
magyar aranvbölcsön 77.30. 4*2°/o-os ezüstjáradék 96.25. 4% 
magyar aranviáradők 96.20. Osztrák hitelrészvény 214.80. 
Osztrák-magyar államvasut 144.10. Ésraknv. vasút —.—. 
Bécsi váltóár 841.76. Párisi váltóár 81.35. Unionbank —.—. 
Alpesi bánvarészvónv 239. Az irányzat bágyadt.

Frankfurt, junius 25. (A Budapesti Nanló tudósító
jának távirata.' Arfolvamok januárra. E sti forgalom. Oszt
rák hitelrészvénv 216.25.Osztrák-magyar államvasut 144.—. 
Dőli vasút 27.25. Osztrák aranyjáradék 200.75 Olasz járadék 
94.30. Laura-kohó 233.30. Harponi 201.50. Discont — 
Alpesi — . Bécsi bankegyesület —.—.

P ária , junius 25. (Zárlat.') Osztrálwnagvar állam- 
vasut 726.—, 4% osztrák aranviáradék 96.40. Osztrák 
Landerbank —.—.3%  francia járadék 100,25. Ottomanbank 
551.—. SUtflln francia járadék 101.80. Alpesi bánva rész- 
vén v —.—. Déli vasút 171.— 4°/n magyar aranyjáradék
97.80. Párisi bankrészvény 1137. Olasz járadék 95.—. 
Francia törleszth. járadék 99.50. Osztrák földhitelintézeti 
részvény 1265, Török dohányrészvény 314.—, Az irányzat 
szilárd.

Budapest-kőbányai sertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

Jnnins 25. A sertésüzlet irányzata csöndes.
A1 H itott sertések ára: I .A )  M a g v  a r e l s ő r e n d ű :
Öreg nehéz fpáronkint 400 kilogrammon felüli snlv-

bún'. 90------92 fillérig. Öreg közép páronkint 300—340
kilogrammig terjedő snlvban — — krajcárig. Fiatal ne
héz ipáronkint 320 kilogrammon felüli snlvban) 95—97— 
fillérig. Fiatal közén (oúronldnt 251—320 kilogrammig 
való snlybanl 95—96 fillérig. Fiatal kőnnvü páronkint 
250 kilogrammig terjedő súlyban! 94— 96 fillérig. — 
II. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz fnáronkint 280 kilogram
mon felüli s u lv b a n l--------- krajcárig. Közép (páronkint
240—260 kilogramm snlvban — —  krajcárig. —  Könnyű 
(páronkint 24C kilogrammig terjedő s ú ly b a n )--------- kraj
cárig. — III. R o m á n i ai s Nehéz ipáronkint 820 kilo
grammon felüli súlyban) ■ • — ■ fillérig. — Közép
(páronkint 250—32Ö kilóg ram m íg terjedő súlyban) — ■ 
fillérig. — Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő
s ú ly b a n ! ----------------fillérig. — IV. R o m á n i a i e r e -
d e t i (8 1 a e h 1). Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő 
súlyban) —— .— fillérig. — Könnyű (páronkint 250 kilo
grammig terjedő súlyban) — — krajcárig. V. 8  z e r b l a i : 
Nehéz (páronkint 26Ó kilogramm felüli súlyban) 94— 96 
fillérig. — Közén (páronkint 240—  260 kilogrammig tér- 
iedő sulyoan) 93—94 fillérig. Könnvű (páronkint 240 
kilogrammig terjedő súlyban) 91— 93 fillérig.

S e r t é s l é t s z á m -  1900. jun. hó 23. napján volt 
készlet 43814 darab, 1900. junius hó 24. napján felhajta
tott 752 óarab, 1900. évi junius 24. napján elszállittatott 
762 darab, 1900. junius hó 25. napjára maradt készletben 
438C4 darab.
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I n n S ch írd ln g

Jnnins jnnins  
i 3 .  26.

m é t e r  
2 .6 J 3.10

D u n a Pasaaa 8.WU 4.88
• TJns 1.61 2.17
• B ées 1.60 2.20
a PoraoDT 8.49 8.7C
a Kom árom 4.12 4.1ö
» B udapest 5 .86 8.82
• Paks 3.41
• M ohács 4 .4 l 4 .7 ’’
• Oombos 4.76 4 . “4
• UjTldAV C M 4.08
a PaneaoTa 8.29 8.0c
• O rrom s .r o 3.42

V fn r v * M agvarfalTa 1.07 1. '6
V«Mc 7so ln a 0.54 r,B2

Trónusén 0.68 0 .6
• Pserod 0.74 C.74

R A b a P«.-O o.thárd o .H 0 /  4
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D r A v a PottnS 1.76 2.26
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• Páros 1.41 1.
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• MltTorio.- 3.C8 3 .3  y
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• “ zotmár O.bO 0 .8

K ia a a n a V.-M altény G .n ti .00
L a t o r r a Mankóé* 0.36 G.4
I .a b o r c a Portionná 0.2C 0.40
U n * T7ng»Ar O.£') U.60

I I á  s.
jxarfaa fnnlna

Z3. 25.
mAtar

T in a M.-°sl~et 0.68 0 .66
> Tekehára 0 . — 0.60
» V^Nr.mAny 1.66 1.02

Tokai 0 .Í9 1.36
Tlssa-FQred 0.60 V.—

• Proteok 0.28 0.24
• CsongrAd ( .2 U'.lö
• Sr«*g«d 1.07 0 .96

T8rBk-Reeee 1.66 1.48
Tliet 8.47 8.88

O n d ó r a BArtfa C.86 0.7Ó
T o p o ly a P odr 0 .78 t .7 0
l lo r iro g Zem plén 1.40 £ .58
S n |d Zsole- 1 .6 . l ’W
l l e m d d P . . \ ’Am«tt 0.85 0 . —
B e r e tty ó M argité Ó.4Ó C.C6

• P .-U ’*alti 0 .08 0 .0 7
liftr ö a Oenosa 0 . — ii.—

» N.-Várad 0.04 0 .06
» B elén y es 0 .60 0 .36
a T«mke 1 . : c .o i
» O rm hono 0.2S 1 .28
• Br-roslooö 0.16 0.02
» B ékés S . 4 , 0.38
• Óvom a C.48 <'.4t

V a r a s r.v.-EnhérrAr 0.02 e.C2
a P ranvlcska 0 .64 0.70
• Snborsin 0 .— 0 . —
a Arad 0.78 0.84
• Mák A . 1 0 .28

Tenaea K.-Ko«t61y C. 8 1.0»
B « » a K lsseté c .' .; 6 .85

» T em esvár 0 .08 C.—
• Pooskerek 0.3C C.22

Kivonat a hivatalos lapból.
— Junius 25. —

Kineretések. A kereskedelemügyi miniszter Hilvert 
Manó m. kir. a. lám vasúti mérnököt vasúti cs hajózási 
biztossá; a  földnnvolóaügji miniaater a földtani intézőihez.
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Add* Kálmán secédgeologust osztályi-eologussá, dr Pálfy 
Mór, Treitz Péter és Horusitzkv Henrik aegédgeologusokut 
első osztályú geológusokká, Timkó Imre Ösztöndíjast és 
L ;ffa Aurél egyetemi tanársegédet, az utóbbit ideiglenes 
minőségben másodosztálya geológusokká; az országos che- 

iai intézet és központi vogykisórleti áhoxuás személyzeti 
. ■ i. - 1 föl •  í mmmcl íeiruhá-

zott vegyészt titkárrá, Krátnszky L .jos fővegyészi címmel 
t-iruházott kir. vegv. szt íovegycszszé, tovóbbá Losonczy
Ernő fizetóstelen vegyészt, dr. Herzfelder Arraónd Dezső 
vegye, zi címmel h.ruházott gyakornokot és dr. Ruzitska 
H la egyetem i magántanárt k r. vegyészekké, az álatélot- 
taui és takarmány ' nsi kísérleti úilamushoz dr. W e ser 
Izsó segédet v e g y é s z s z d r .  Zaitschek Artnur ideiglenes 
minőségű fizetóstelen segédvegyészt pedig segéddé. Faitin 
Adolf okleveles vegyészt ideiglenes minőségű segéd\ o- 

észszé, Tordai György magvizsgáló ónomási segédet a 
fizetési osztályba sorolt segéddé, Hegyi Dezső magvizs-

-á ó állomási segédet a magyaróvari növónyólet- és növény- 
rtani állomáshoz segéddé. Baán Lajos és Krolopp Hugó 

y nöudijas gazdasági segédeket a növénytermelési kísérleti 
-máshoz időig.e s n inú>vgű segéd ek k é; az igazságűgy- 

mis tér dalomon Gé, a igazságűg.vininisztériuini számvevő
ségi dijnoko*. az igaz:ágngvmbiií-ztérium szám vevőségéhez
■számtisztté; Mari d János pestvidéki kir törvényszéki,

Kozma Aiadár budapesti VI kerületi és Rosenberg Zsig- 
mond budapesti V li. kér. kir. járásbirósági oggyakorno- 
kokut dr. Waisz-félo alapítványi joggyakornokokká; a kas
sai itó őtábla elnöke Hoczinan István végzett joghallgatót a 
kassai ítélőtábla kerületében ditas ioggyakornokká; a deb
receni Ítélőtábla e í.öke Dzuril a Béla debreceni lakos vóg- 
z ‘tt joghallgatót a debreceni ítélőtábla keiületébe ideiglenes 
m inőségű díjtalan joggyakornokká: a máramarosssigeti 
pénzügyigazgatóság Buksa Miklós marosvásárhelyi lakó t a 
í  Isö-vissoi adó. ivatalboz díjas adónivatali gyakorinkká; 
Tágver Lászió m.-szigeti lakost a in.-szigeti kir. adóhiva
talhoz segélydijas gyakornokká: a győri f énzügy gazgató- 
sáz Mészáros Vilmos győri lakost a győri adóhivatalhoz 
segély díjas gyakornokká nevezte ki.

Ügyvfdt kamarák A szabadkai ügyvédi kamara dr. 
Taussig Izsó ügyvédet Szabadka székhelyitel, a bra sói 
ügvvódi kamara dr. Orendi Gyula ügyvédet Brassó és 
dr Kovács Béla ügyvédet Sárkány székhelyivel, az aiadi 
ügyvédi kamara dr. Oláh Antal ügyvédet. Öcsöd székhely
ivel, az ügyvédi lajstromba folytatólag felvette.

Kcvmagi/arosdásvk. Indn Tivadar tulkai illetőségű 
budai lakos, valamint kiskorú gyermekei Sándor. Vilma és 
Via tor veze'éknevének Endreire, Kreutziger Lőrinc községi 
jegyző marlonvásári lakos, valamint kiskorú gyermeke Róza, 
Lőrinc és Jenő vezetéknevének Kádárra, Hebenstreit Imre

makói illetőségű ugyanottani lakos vezetéknevének Czé- 
kusra, Deutsch Körmi budapesti illetőségű usyanottai.i 
lakos vezetéknevének Dóm énre kért Átváltoztatása Puliig\- 
minisztiri rendelettel megengedtet tt.

I d ő j e l z é s .
— A m. kir, országos metoorolr.gxai intézet jelentést. — 

B u d a p e st , junius 25.
A légnyomás két egyenlő m élységű depressziót mu 

tat, melyek közül az egyik  az Északi tenger fölött, a másik- 
nyueoti Oroszországban van. Európa délnyugoti és déli 
lészéti a légnyomás magas.

Az. európai időjárás, a délnyugati részeket kivéve, 
általában változékony és helyonkint esős. A hőmérséklet 
eloszlása szabálytalan.

Hazánkban az idő tegnap túlnyomóan száraz és főleg 
az éjjeli órákban hűvös volt.

Kilátón Meleg idő várható az ország északi feléber 
zivataros ősökkel.

— . S a j á t  g y á r t m á n y ú  _____
fa- és vasbutor. rczágyak. ruganyos acél 

sodrony-ágyhete ?ek. afrik- es loször- 
matracok. sza'oagc.t n,túrák, kerti bútor es 

gyermekkocsik

í -é s z le t l is E e tó a s i-©
minden árfölcraei's nólkiil — q-vári árakban — olcsóbban 
mint bárhol keazjMc:• íizetés n v lle tt. i irféki megrendelők

nek arjegvaék io fillér bélveg beküldése ellenében.

P Á P A I  é s  N Á T H Á N

BUDAPEST. VI., AJÍDRASSY-UT 2. SZ. 
(F jnoiére palota.)

Gyár VII. kér.. Csennery-utca 7. szám.

\ L lp lk  f ü r d ő
SLAVONIABAN.

EífKl'Ipcm'llis Ilii.irts líliiiís löCCi a kontinensen. 
K tüntetve: Budapesten IE86 es i896.. Londonban 1893. 

Bér ben és Hóméban 1894. az e's dijakká1.
1898. óta a Lofijavölgyi vasút állomása (Dugosellon át).
ir -iutá.- Budapest áll. vasút fiumei jjyorsvonattal
7 óra 15 pun reggel ; > rkezés I.ip iki *> ó órakor d. u .H om í- 
uiá. . B .lrari.T  . Iftl 61. B -urnából Bród-Novskán ál

Kámzsán és Brrceon ot (189b. óta zónatarifa.i
*

liplki hőforrások, •.» i ;:i -. c.« s 64* C. magas bőmérsókletüknAl, 
ifuadag i ' í t  um  tar- t' >(ma<y*r Ems), továbbá azok
ook jódni aló - - i » • t a.iajiól f gva. ivó- é» fü dón 
célok-a, e ' i - - mindennemű rurutoa banta'omnai
i .t r k«.»Tv*nyeí és csuzoó ba
jo»» ól cr « r . i mirigyek és verbetegsógeknéi.
gSrv ytoftf M dara fu dötoaly, pompásan luaiiltoii por- 
• ián . uié vanyfurdvE - (■ , UiasT.S fuidöa (tepldanai 
baes far . • » . * • • . .  !rz» tt M Íi l  dák. uj gyoeyterem
■ . 4oug«ra ó» társalgó tem ek. éttermek óz kávé-

. azárokkal ée az é.sazeg 
« ii • n< j • - 1 parkban villamos világítás.

KUtnG firdózeueka:
Ilivatah s f.i’d orvos dr. Szcmrrcy Bprtalan.

.) d éw z szétk. ;de.'e i g.••>rv • u a 1 rAztól Mrgya-O'SiAgi 
í 'ia k tá r  - Édaakoty L., i*atto >i ót Wille Budapesten Auztrfa

részére Heinr Mattonl é( 8. Ungar, Bécsien. 
Bővebb íelvilAgoeltátók valamint fúrcf.leirasokka! ezolgA'

ft lurdiiign i^utÓ M ig L ip ih eo .

L e g s z e b b  l e g j o b b  L e g o lc s ó b b
F A 1 * , „  P A 1»,.b I * A l * Un

írtó vaelírv 5 matraccal 10.-

keron Agy lepedő 1.3 rgán ivott lilggöny-
1 ab u csipke függöny 3 RO

é trvap^u Agy- ía  1 asztal 
terítő --------------------------- 11.—

db gyep in 
db jó lópoii 
db leégett 
levarrot: bj

ópnkróc 4.E 
aiuiazéák _  2.'J

G IC H K E R  J Á N O S  é s  T .V R S A
I aptan. matrac art i:oiai-u gyárosok, szőny eg , fU g g fay -

ap7’- arrz'„a.terítő etti. nagy v l i  aezteshan. 
B n rtap^ n . » /  / .  20 . troébm.

Ar;i'iryxéret kívánatra ügyen »e b- nneutve ktildünk.
’ • c- toibsó Amkat kieee élünk, vagy a nénz t vlt-staadjuk

| Magy. kir. államvasutak, i 
I ’zletvezetősóg Zágráb.

P á ly á z a ti h ird et  
m éiiy .

A inugy. kir. úllarovas- j 
utak Kaposvár állomásán 
létesített vendéglő bérié-j 
téré ezennel zárt ajánlati 
pályázatot hirdetünk.

A bérlet lüi 0. évi szep
tember hó l-ével kezdő
dik és tart ezen időpont
tól számított 3 éven át 
vagyis 1903. évi auguszt. 
hó 31-ig.

Ezen vendéglő bérlettel j 
jár az I —II. osztályú és 
külön étteremben, továbbá 
a III. osztályú váró te
remben való étel- és ital-1 
árusítás jogain Rivül a 
ven ógíős részére 2 szoba.
1 pincérszoba. 2 cseléd
szoba, 1 főzőkonyha, 1 
mosókonyha, 1 éiéskamrá- 

i bél á ó j.iká<. az nkivfil 
1 tálaló, 1 jégverem, 6 
pince és padiás haszná- 

| iát a.
A vendéglős saját költ

ségén tartozik fűteni es 
világítani az I —II. oszt. 
é> külön éltermeket, vala
mint a lakásul szolgáló 
összes noiyiságok'-t és a 
tá a ét is. mig • Ill-ik  

■S1 i ,v i. váró- é t erem 
fűtéséhez a mag ar kir.
A lamva-ntak év.mkint 6('O 
korona értékű fűtési anya
got díjtalanul szó gá tat
nak ki. \  III-ik oezté yu 
váró- ég étterem világítási' 
k > tségoit felerészben 

szint- n a magyar királyi 
államvasutak vis lik. En
nek pónzértéko a ka os- 
vari ál i.raásfőnöz által 
vezetett feljegyzések a ap
ján u‘ólag f g a vond-g- 
lösnck raegiérittetni, . i 
ezen egyolda.u számítást i 
magára nézve k--telezőnek 
tartozik elismerni.

Mindazok, kik ezen ven
dég ő üzletet bérbe venni | 
óba t.ák, lélhiva na.., hogy I 
eziránt! zárt ajánlatuka' | 
okmár.vukkai M asoielve (
• 600, / .
róna bánatpénznek vagy ’

] készpénzben, vagy állatni
letétekre alkai-r-as érték
papírokban K-téteiuényo- 
zescről szóló pénztári el 
isntervéiiy mellékletévé; a 
magyar királyi áliatnvas- I 
uta,; zágrábi üzletvezető i 
ségéncz cím ezve icgae- 
sőnb HOC. évi julius hói 
1-én déli 12 óráig nyújt
sák be.

A bánatpénz n m. kir. 
államvasutak zágrábi üz- 
letvezetéaége gyűjtő pénz
tárában vagy személyesen, 
vagy posta ut án, de 
mindenesetre az ajánlat 
tói elkülönítve helyezendő I 
letétbe.

Az egykoronás bélyeg
gel ellátott ajánlat zárt 

borítékjára szembetűnő
módon: 0 Ajánlat a ka-1 

j osvári pályavenaóglő 
bérletére* írandó.

Bánatpénz nélkül, vagy 
a fentemlitett benyújtási | 
határidő után beérkező 
ajánlatok nem vétetook 
teaintetbe.

A magyar kir. ádani- 
vnsutak fenntartják ma
guknak a jogot, hogy a 
pályázók közül szabadon 
választhassanak.

A t ér et közelebbi fel- 
tételei a zágrábi üzletvo- 
zotőség forgalmi és ke- j 
reskedelmi osztályában,! 
va amint Kaposvár álló-1 
más főnökénél tudhaték J 
meg.

Zágráb, 1900. junius hé. 
Az üzletvetetőség. I

V a s  v a ír m e s r .v ó lv e n .
Glauber8Ó-lartalmu síénsavdus v a s fo rrá so k .
\  leirujabh módszerek szerint b e re n d w tl pezsgő- s fts- 
vónyviz. valamint vsstap-ftlidők. Kellemes, hüvöd - g* j ;

kényeiéin minden igényelnek megfelelő olcsó lakások. 
villAmos világítás, két jó vendéglő, gyógyszertár, naponta 
kétszer zene. iz-'-p kirándulások A női szervek bántalrnai. 
sápkór, vérszegénysév. tovúM-á o sí -> i-Bié-vUn,
szervnk ba-ni ellen i.iváló orvosi tekintélyek ujánljlk. 
É *H 4 l m á p iN  2 O -t4 t l  s w p l e n i l i r r  A. icd
kezdetétől junius 15-ig és augusztus 15-töl szeptember 20 
teteme: cn olcsóbb Arak. Fölvllágosttássa: szolgál és kivá- 
natru prospek-, -■ küld » i'ürdfi-ra gHiósá*’ . Állandó fllrdő-

V s l» r .  I t t i n t t t u  I: l6c> vos. T e r e - .i
Károlyi. rA>- ku',. ne.-. ii mint . vez-r járvány eset- n tvo- 
vizűi ajánlbató. M c g r -n d e l-k  oly -n v.-V osoktvil. hol kü
lön -;«k!ir i. : .1 . /ik . .. iliid- i /s .  gafóssghoz Tarosáia

t . Posta \  • •
má.- E e ls . -E o  . a Hsnnibat.'iwi.v-pinkal -i vonulón, honnan 
:: percnyire , kim- > v . -:.rd»-- a kóxleke-iést ké
nyelmes bér- <-e tArssskcceik (oranlbufc eki farljnk fönn;
e -y  négydléses bérkocsi .ira 4 .......na 5u fillér. tAreu-.-
koesin egy hely -  fillér Uegj-’ k váith .:->k « vasúti ksla-i •-

nál Szombathely és Felső Kő- kozott.

N a g y  v á l a s z t é k

búdog-os- és bronz-arukban
KXXi-féio tárgyakban, leg-zolidabban el
készítve. Különösen ajánlok újszeckeseiU 
o lo s u t ia k o t ,  II. m. szobai ure/ékeket
különféle inmtAki'iin. továbbá angol 
doticho ! tii • iöké-zlilék okct, u^yseiatén1 
m liii'-iine.nü ken- -s tűzi eoskondőknt, 
lováboá virágvázákat, sulárnpAkat Icgol- 

cs hb gyári árak én jótá!iá- n.ellett, i 
IttiK rdlautik  íiii/iileli-0r)>dt, 

fOedbMttttk én JéyMz-rkrényeltbeH. ' 
Kapható a készítőnél

KUTSCHERA GYÓRGY-nél
-lronyAt i-»4ícv IS. utam.

a vadászkon n zá lio  iá v a l  n z c m b en ,
B U D A P E S T E N .

T itk o s betPffséffpk ellen

T avaszi é s  nyári évad
1 9 0 0 .

V a ló d i b rü n n i s z ö v e te k
E ? y 3 * lO  m óter , 
hoss.-u szelvény, me
rendő telj' S férfiöttö- 
zetre fkahát. mellény I 
és nadrág) ára csak -
! -y  ezetvtart ezalon-h t-.n’. fa 10. 
6116-tzKvetot, turlkU-lodenl, legflnom 
l it  gyári árakon a legjobb b.irne

2 75. a  70. 4.s e  trt fó 
ft.— és ft 90 Irt /óbb 
7 75 trt lmom 

(lő trt legfinomabb 
10.— trt legeslegfinomabb

valódi
gyap
júból

»zló iryárirakiár

t r « r i ,  valamint fel- 
bb kamir.girnokftt zzál- 

:olldnak ellamért

Siegel-Imhof Brünnben.
Minta ingyen és bermentve. Mintának megfelelő kiszol

gálásról kezeskedünk
A n ja f lá r e - .  .  ►. - > .■ , köz vétlen ül .. l» i  i
fi m ó l a ryár arákhelyén megrendeli, e l ő n y  o i  lelrntékenyek

és haihólyag,csakis legfinomabb f-ancla 
ucatonként 1.—, 2.— , 3 —, 

. C a p o t  a m e r t o a l n *.* - ée 3 frt. . N o l  
tucat** 2. — , S

4 Irt L o g u ] » b l )  a n i l s e p t l e n "  n o l  
k t l I f l n i e o o A f  é g  u» ni gumiul) dobosonként l>t- k i . . F ' e l l  
P o r u » '  női vun. i. ku ■' n •gesség, drbouként LMJkr M i n t a  
g y t l j i e m e n y  .u  b 8 f t Vidéki m«-gr nd l ’s k uttorAi 
titoktartás mellett essbösöltetnek. Az hoszeg előleges beküldé

sénél franco küldetik.

W e is z  G u s z t á v  és A d o l f
B u d a p est, V á c i-k ö r u t 19  l».

G U M M I S

Ideg- és nemi betegségek
makacs v^r- ős bőrbajok, mint gyengeség, álla
potok radikálist gyógy h ú sá ra  p á ra t
lan  s ik e r ű  gyógy  Itatásai fo ly tá n  

leg m e leg eb b en  a já n lju k

H IR X E Y K S

HYDRO-KLEKTROTHERAPIAI
R E N D E L O -IN T E Z E T

B u d a p e s t.
VI. kér.. Teréz körút 4 4 . I. emelet. 
T a p a s z t a l t  g y o r s  é s  b iz t o s  
e r e d m é n y e k  f o ly t á n  h o n o 
r á r iu m  t e l j e s  g y ó g y u l á s  u tá n

i s  f i z e t h e t ő .
Rendelés d. e. 8— 1-ig d. n. 2— 8-ig.

Levelekre díjmentesen válaszoltatik. Prospectus I 
ingyen.

2b évi, részben katonaorvnsi (a bécsi és buda
pesti kMonakórházakban), részben macrán'»rvos

tarasztalatai után Ie?mele?ebben ajánlható

D t  K A J D A C S T ,
▼. c s .  é s  k . ev red o rv es . 

E le c tr o th e r a p ía i ren d e lő  inté-zete  
B udapest. V ácl-körnt 4. s z .  1. em.

A lecelhi nvatroltabb hugvcsőfolváaok&t, legsú
lyosabb htigyhólyagbajokat, bujakórns sebeket, 

■▼philist, az í-nfert'ztetés utóbajait

ESqyenqült f é r f ie r ö t
az orvosi világ által legújabban olyannyira fel

karolt és hatásában páratlan sikerű

E lectro -SV Iassage : 
v ag y  P s y c h ro n h o r

I által, magömléseket, nőknél fehérfo’váat befecs
kendezés nélkül, a legmakacsabb bőr'-et. evégp- 

j kot, va amint if tikon bűnök k -vetkeztóben bo
ái*'tt ideír ás ennek utókövetkezménveképp létre-

I ' itt hátgerincbnjokat gvógyít a legirabb gvógy- 
I mód szerint alaposan és biztos, állandó sikerrel.

R endel: délelőtt 9 órától 4 óráig ; e ste?—ő órái?
I Nőknek úgy mint fér .aknai: külön be és kijárat 

Külön várótermek.
| Levelekre díjtalanul azonnal válaozoltatik: eset

leg gyógyszerekről is gondoskodva lesz.

Kizárólag egyedüli főraktár
valódi traneia és angol gummi és halholyag külön
legességekben tucatja 1.20 krtól 6 írtig. Párisi Óv- 

spongya Safeti Spongyes 4 írttól 6 írtig. 
Prssarium oelusivum, hölgyeknek nélkülözheti n, drl> 
150 — 2 írt. Megrenrielés-ket pouto-an. a legnagyobb 

diskréció mellett eszközöl

I t a a l v H i i y i  Ij.
sé r v k ö tő - é s  seb észe ti-k ttlsa er ffy á r  

Budapest. VII. Erzsébet körút 36.

H otter d ia tetlk u s á lla tgyógy á s x a t i  rj>', ep ,’ ratum ai, a z  újkor legk lva lob b ja l.

H o tter  ser té sp o ra  
I. és II szám

Legjobb diatetlkus szer az ét
kedv, tehát a sertés* k hi'ásának 
előmozdításához, otbúm nál kü
lönösen bevált. A II. szám has

menésnél használandó.

I I hi ter-tiénTiis lir ú t j a . .............
As In <kai • - /mókát n ognmga-st.b kor g in friss erőben 
liánlngct kiállja. Mcgc.őltvfsekbő sráimozó bajoknál

n.óuynjet

A g ril-tá p p o r  
(•vaknak és szar vas marháknak 

I csomag 80 kr.
Kitűnő pótlék az abrakhoz, hogy 
az állat egészséges és erős ma
radjon, véső-, máj-, hólyag- és 

idegbajoknál használandó.

iii<>.. cn >i . a inai hóknak I üvt g I írt 20 kr. 
rtja , az á lat, bed rz-i.Iónok után. a lcgor aebb m unkát A 

asAgnál, rhetimánál merevségnél is nu-glepö ered
a.-zii4ltntik.

. n i . i . j a  „ i . . .  . . . .  - rí n r a im a .'ii 1.11101:111 m im  i> ’ . i - n t u iu ,  ■ 111-uiiinnai m e r c  v a e g u r  1 m u ic g iu p u  w .«
___ niénynyet h a m n * l i n t , k . _____________________________

H o t t e r  a b s o r b l n o l j a ,  ko. n . mosó vis h'vTkmUr^/TTIvrg 6 Irt. 1 ? Üveg 3 frt 50 kr
E’ iávf.l!’ inti iiciii-'... k in .\l--l . « / . in  - i r t  k<-iá«-l. an Iklil h-u" a Szőrt • 'pü -ü -anA  I r ' . - t r  • t , ,  !■ f .  gy*■»« In 
l.ii’ . e táv ' .1 is  elpusztít ne Izmukról minden bütyköt ía  mm gát .1 m ind'n iy  i n<l-ie! . k . ii '-nn b- vAlt epén 1 ralilökd 
ganaloál, gumónál, vastag Urdeknál, i-l'ávoltt bntykoknt az in.,kiöl, va t /  b, k it .  daganatot, a hol azok fe.lopnék. K 

______ __________________________nniHjpj>_b-npjv|l_lEf^2^2Li[Z6lLilt_gjilíd.Lj?h*!<‘ / '  z-’-lAa' ___________ __
i- ’ rakiá : Apotheke .zum he:l. Jósét*. Becs, XII 2 SchÖiibrunnentrasse 182 P. E. raktar SlagyarorszA

részéro
Jöséf. becs, XII 2 Scliöiibrurncr -trav$e 132 T*. I raktar Magyarország

Török József gyógysz rtára Budapest, Kiraly-utca 12. sz.
Raktár a legtöbb gyógyszertárban es drogueriában -  Tessek a védjegyre vigyázni. --------  -
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S z ín h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e ly e k .
m. K in . OPEEAHAZ.

Nyári szünet.

NEMZETI SZÍNHÁZ,
Nyári szünet.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Nyári szünet.

VÍGSZÍNHÁZ.
Kedd, 1000. junius hó 26-án.

H árom  pár cipő.
Enokf S bohózat 4 felvonásban. Irta Berla A. Fordí
totta Toldy N. Ferenc. Zenéjét szerz. Miliőékor K. 

Szem élyek:
Htaugelmayer Gál 
Kiara. neje Kalmár
Sachtfslter 
Eder Laura

Balassa
Szelepcsényi

Wappenknept Binari 
Masksprudel Nánásy

Kudelmudel 
Koplavecz 
Kunigunda 
Künk Lőrinc 
Lém, felesége 
Flitterglanz

Nikó
Szathmáry
Rostagni
Gyöngyi
Fedák
Berzétei

Kezdete 7 x/a órakor.

NÉPSZÍNHÁZ.
Kedd, 1000. junius hó 26-án.

A k io  a la m u s z i .
Eredeti vig opcretio 3 felv. Irta és zenéjét szorzetto 

ifj. Bokor József.
Személyek:

Mary,
Tóin 
A profét

De Ch&teaux 
Saint Remy 
I)o laTrcnioile 
Mervilleux 
Mae Dunáid 
Sarak, neje

Amon 
Kiss M. 
Újvári 
Kenedich 
Németh 
Bárdy 

Kezdste 7

Kápolnai
Tollagi 

Szerdahelyi 
Rettenet, káplár Kovács
Juliette Vidornó

tu la jd o n o sa in a k ,
„AEOL“- hangszerek

A szabadban természetes lég- 
huzain által zonguek és önma
gukban Igen kellemes varázs- 
szőrű usssbangzÁst idéznek elő, 
ami minden fogékony kedélyre 
meglepő és kedves benyomást 
gyuKorol.

1 v hangszerek ki-Al^an k e r 
tek . lugasok és v i l lá k  stb. 
Ig a z i d iazetil s zo lg a in ak  és 
o aelyekrOi nem la volna sza
bad azoktak hiányozni. —

Részletes árjegyzék díjtalan.

Sternberg Ármin és Testv.
ca. és kir. udvari bangszei gyér

B U D A P E S T ,

K e r e p e s i-u t  3 6  sz.
Z o n g o ra -te rm e k  Kossuth 

i.ajon-ut. a 22. (Károly-körut
sarok. Zenepalo ta .

Scmossy M á té
(N a^ ym exő-n tea).

A lb rech t F er en c , igazgató.
Peaztárayitác 7'/s kor. Kezdete 8‘/»-lwr.

A Mulató I6o-ri uellóitetve wn
Ita tá so s  s ik e r e  a  szen zá ció s

rep ü lő  lé g b a lle tn e k
„ A E R O G R A P H IA **

a p á r is i C h a te le t  s z ín h á zb ó l. V é g ü l : b ám u 
la to s  n a g y  v il la m o s

» •  A P O T E O Z I S .  he
Továbbá:

E in  a r m e s  M á d é i .
Énekes bohózat Lindau K.-tól, zene Kuhn Lipóttól.

PACúIV n r r a l  m in t vendég
a bécsi Theater an dér Wien tagja.

Ú g y m i n t  a z  ö s s z e s  m i i e r ő k .
Jegyek a nappali pénztárnál és elővételben Weias 

A. nagytőzsde Károly-körut 26.
A mulató villanyos világítása saját gépei által esz
közöltetik; a gépek Wüste és Rupprecht gépgyáro

sok által készi tettek.

Ős-BucLavára.
Ma kedden junius 26-án beléptf-áij 80 Mr.

N a g y  e o n r e t t i - e a t é l y .  
H .g d a n i n ó -e s o p o rt, E U s e  de V é r e ,  
PanzerLlna, Osranl csoport, Tos Haris trió.

8 és 9 érakor 2 bohózat Ingyen élőhelyekkel.
10 órakor nagy V arie té  e lőadás.

Mérsékelt áru belépő jegyek a dohány tőzsdékben.

Állami és városi ttsstviselők, katonatisztek, egyház- 
férfiak, valamint m is hitelképes egyének k e d v e s *  
■/etéNfl f e l t é t e l e k  mellett kapnak s z i l á r d  
gyartnaáajw assta les- éa k árp ltesett 

ánterekttt.

Dósa Kálmán
iá 8S  fcr. tovóMosvt

•  k ü l d  f o n a l  e é <  B .  o o s t a i jn * .

1 j orakor.

URÁNIA SZÍNHÁZ
Kerepesi-ut 21.

Kedd, 1000. junius hó 26-án.
P ária  lOOO-ban.

irta Salamon Ödön. 
Kezdete 7>/a óraxor.

FŐVÁROSI NYÁRI S Z ÍN H Á Z.
(Budán, a Krisztit avárosb&n.j 
Kedd, 1900. junius hó 26-án.

Komáromi Muriska és Beöthy Zs ga vendégfellépte. 
H o f f m a n n  m e s é i .

Regényes operetté 4 felvonásban. Irta Jules Barbier. 
Ford. Ür. Váradi Antal. Zenéjét szerz. J. Offenbach.

Kezdete 7>’9 órakor

KISFA LU D Y S Z ÍN H Á Z.
Kedd, 1900. junius hó 26-án.

A  csodaom b er.
(I ta b b i JoM elm ana.)

Daljáték 4 felvonásban. Irta Qoldfaden Ábrahám- 
Magyar szinre átdolgozta Köve -sy Albert. A verse

ket irta Makai Emil.
K zdete 7»/i órakor.

VÁ R O SLIG ETI S Z IN X Ö R .
Kedd, 1900. junius hó 26-án.

Borosa Endre a Magyar színház tagja m. v.
UJ S z n la m it

v a g y : Abszolút Jakab. Jeruzsálem fia. 
Látványos parodisztikus bohózat énekkel és tánccal 
egy előképben és d felvonásban. Irta Keld Mátyás.

Zenéjét szerzetto Barna Izsó.
Kezdete 7*/s órakor.

NÉMETALFÖLDI KIRÁLYI

CAKKÉ-S252S2
Carré Miksa gazgató.

Ma kedden. 1900 junius 26-án este ’ j8-kor:

n a g y  k is S c n  e l ő a d á s
kü.önlet*es dustartolmu válogatott műsorral. Fel
lépnek elsőrangú művészek, valamint kiváló bohócok 

ős auguszt dér duintnc. E lő sz ö r  :

Egy kirándulás akadályokkal.
Nagy eredeti u majátók, a modern életből mentve. 
Rendezi és színre alkalmazta Carré Miksa igazgató. 

A táncokat betanította Jackel Ottó balletmester.
Holnap este 77a órakor: nagy előadás. 

E gy k ir á n d u lá s  a k a d á ly o k k a l.

Ciiií.ucil.(lr.llfiiiicrvizgj(í»!'iiifale
Budapest, VII., Valeró-utca 4. (Telefon).

A* Intését S? *v óta All fönn, n ő tt  teljesen újjá alakítva, a leg
modernebb gyógyeaiköiökkel azerclietett fői, főleg bejáró be

tegek szamára.

A lk a lm a zá sb a n  lev ő  g jó g j  e a ik ő v ő k :
A tudományos vi«gvd»’ ’*1ód eljárásai, messiása, vlllo-
moa fen»furdó (olhlváaoknáli, az r 'ik k o m o iá *  m.nden faja 
(galvamaetlo, far d lntlo . frankMnisatio, .lektromoa m a ttié n ),  

hűtőkészülékek tPaychrophor stb.),

S Z É N S A V A S  F Ü R D Ő K ,

I
Naubeiml eljárás, szívbajosok számára). Kezelés alá vétvlask.
[ülttuféle Idsg - gerlncbejok. ideget gyöngeiágt állapotok: 

álmatlanság, szédüléa, a gyomor és halak renviieség--, idült 
íaü iett óeuem oaM a .ü t .  R ro s p .k lu a  k ív á n a tra . A ra k  m érséke ltek ,

Magy. kir. államvasutak 
Üzletvczctöség Szegeden.

P á ly á z a ti h ir d e t
m én y .

A magyar királyi állam
vasutak alulírott üzletveze- 
tösége nyilvános pályázat 
utján biztosítani kívánja a 
vonalain alkalmazott azon 
hivatalnokok részére szük
séges egyenruha darabok 
készítését, kik a fennálló 
egyenruházati szabályzat 
értelmében szolgálatközben 
egyenruhát tartoznak vi
selni.

Az ezen hivatalnokok és
hivatalnok gyakornokok Ál
tal rendszerint viselendő 
egyenruha darabok követ
kezők :

1. Nyári zubbony, 2. Tar 
vaszi és őszi zubbony, 3. 
Téli zubbony, 4. Nyári 
nadrág < sotétkékes) szürke 
vagy drapp színű posztó
ból. 5. Tavaszi vagy őszi
nadrág, 6. Teli nadrág, 7. 
Tavaszi és őszi felöltő. 8. 
Téli felöltő, 9. Nyári sapka, 
10. Nyakravaló, 11. Kézit . 
12. Karkötő.

Az 1—8 tétel felemlített 
ruhadarabok készítéséhez 
megkivántató kelmék szál 
litása a magyar kir. állam
vasutak Igazgatósága által 
biztosítva lévén, tartozik 
azon ezég, mely az 1—8 
tétel alatt felsorolt ruha
darabok elkészítésével meg- 
bízatni fog, a szükséges 
kelméket a jelen pályázati 
hirdetmény kiegészítő ré
szét képező részletes felté
telekben megnevezett honi 
gyárban és Árban besze
rezni.

Az ezen ruhadarabok el 
készítésére és szállítására 
vonatkozó részletes felté
telek megszerezhetők 
alólirott üzletvezetöségnél 
a hivatalos órák alatt, mely
nek megfelelően aztán a 
ajánlat következő felirattal 
látandó c l :

.Ajánlat a hivatalnok 
egyenruha dara bök e.Készí
tésére" és ez f. év julius hó 
J7-én déli 12 óráig az al 
írott üzletvezetőséghez be 
nyújtandók vagy posta 
utján beküldendők, hová is 
banatpénzképen, mely eset
leg óvadék gyanánt is fog 
szolgálni 4CH) korona kész 
pénzben, vagy érlékpapi 
rokban lüuo. évi julius hé 
l- .án , déli 12 óráig bekül
dendő.

Az alolirott flrletvezető- 
ség fenntartja magának 
jogot, hogy a beérkezett 
aianlatok közül — tekintet 
nélkül az ajánlott egység
árakra — szabadon vá 
laszt hasson és fogadhas 
són cl.
A magy. kir. államvasutak 

üzletvezet. Szeged. 
Utánnyomás nem dijazt.

A U T O M O B IL  KOCSIK
A PÁRISI AUTOMOBILE-UNION GYÁRTMÁNYA.

A legeszményibb automobil kocsi, a legtökéletesebb és 
legegyszerűbb gépezettel. Súlya 240 kiló. A kocsin két, szük
ség esetén még egy harmadik, gyerm ekülés is van. Acél csö
vekből, ruganyokból van fölépítve s kerekei kitűnő pneum a- 
tikon járnak. Ó ránkénti sebessége harm inc-harm incöt k ilom éter 
és m agaslatokra is fölvezethető.

A kocsi minden gépészi ism eret nélkül is kezelhető s 
egy órai gyakorlat után a gépkezelés föltétlenül elsajátítható.

A párisi, londoni, berlini, lipcsei, lyoni, baieni kiállításokon 
nagv feltűnést keltett s a legutóbb hamburgi kiállításon az 
első dijat nyerte.

Aranyérem! Díszoklevél! Érdem kereszt!
A Páris-Rouen közti 240 kilom éteres versenyen ez az 

automobil kocsi érkezett be elsőnek. Menetideje: 7 2 0  perc. 
A Bordeaux-l’érigeux-Bordeauxl 260 kilom éteres utón második. 
Menetidő: 5 10 perc.

Bővebb felvilágosítás a feltételeit felől 

a  „ B U D A P E S T I N A P L Ó " k ia d ó h iv a ta lá b a n  
Vili., József-körut 18. H artm ann József urnái.
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Minden szó egyszeri beiktatása petit 
t  betűkből 4 fill. Cim ml ellátott hir

detést kórt külön 60 íill. kincstári
bélyegdij jár.

A hirdetósekro dijmonteson ad fel
világosítást a kiadóhivatal: József- 

körut 18. szám.

Levélbeh tudakozódásra ingyen adunk felvilágosítást, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

A címmel ellátott

apróhirdetések
után a szokásos

30  kr. bélyegilietéket 
julins M  1-tól Kezdve

n e m  k e l l  
f i z e t n i

és igy tehát minden

cimes apróhirdetés
jövő hó 1-ső napjá
tól kezdve minden

kinek

3 0  k r r a l
kevesebbe kerül.

APRÓ HIRDETÉSEK 

ELDFIZT.TESEK
felvétetnek a

BUDAPESTI NAPLÓ
résiére

a k iad óh ivata lb an  
lózsef-körut 18., 

rsamror* a köretkeri dékánt 
tÓZtoJ et&~TI;

Breucr nővérét. Terés-kör- 
■Zés Podmaoiczkv-utea 
snrot.

Reoraesek-féle tőzsde 
tőS-tér.

Pc-

Benda József né, Asdrássv. 
ul 56.

’i V., dohány-nagy 
tőzsde, Kerepeei-n: i . ‘

Bcntwti Miksán®, Anörássv- 
nt 38.

Szántó Mór tőzsdéjében 
Kecskeméti-utca 14.

MWtosleld Jakab, Kiralv 
utca 1.

Engelmann Mór dohány
tőzsde. IV Ka'vin-tér\

Blsckner J. hirdetési iroda 
IV. Sütő-utca 6.

Elek Bcmat Hirdetési iroda 
V. Fürdő-utca 4.

Fisebtr J. D. hirdetésiiro- 
da IV. Zsibárns-utca 7.

BéWbergerA. V. h i rdeté® i 
iroda IV. Váci-utca 9.

Kaaaenstein és Voglerhinl.
iroda V. Porolt va-u. 9. 

Lecpoid Gyula é rd, •
dája VII. Erzsóbet-kör 
ut 14.

Moss? Rsdrff hirdetési iro
da VIL Kár' lykörut ' 

Stíiwarcz József hirdetési
iroda V. Marokkó-u. 4 

Taaazer 6y:.la hirdetés- 
iroda IV. Szervitatér 8.

If □ n g á r ia -u ttó l
Megycr felé. Kettő közül 
a kisebbtől találkozót ér 
megismerkedés céljából 
utitársa a ►Szemüveges 
_ _ _ _ _ _ _  6461

B old og  b arátság  
25. Szives... djék ismert 
helyen újabb leve), t át 
vonni mérnöktől. ön:

Magános
öreg úrhoz ajánlkozik 
gazdasszonynnk a házi 
teendőké- n teljesen jár um 
fiatal hölgy. Ajánlató, 
„Gazdasszony* jelige alatt 
a kiadóba kéretnek. 640»>

F eh ér  szeg fű  !
Jnnius 28. a délutái 
órai gyorsvonattal 
nél keresztül utazom, ir< 
kérem kijönni, mór 
óhajtok valamit. K.

1 0 — 1 3 . 0 0 0

szeggel jó üzletet égés: 
átveszek. Cím a kiad< 
vatalban. 6-

K o r r e p e tito r
kerestetik a szünidőre 
negyed oszt. gim 
hoz. Jó zongorázás 
Ajánlatok az igéi 
jelölésével a kit 
talbaa megtudhat 
küldendők.

K e r e s te t ik
derék idősb nevelőn 
(izr. előnyben részesül 
ki a polgári iskolai tar 
tárgyakat magyar nyelve 
tanítani képes, továbbá 
német és francia nyelve 
két és zongorázást is ta 
nitja. Csak többévi biz 
nyítványok tulajdonol 
kéretnek ajánlataikat 
kiadóhivatalban megtu 
ható simre küldeni. 10

E g y  a borára
szakmában* jártas, ed 
dig is egy nagyobb bői 
áru üzletben mint üzlel 
vezető, vagy mint első 
rendű seged alkalmazv, 
volt, a ki a magyar é: 
német nyelvet töké etceei 
bírja, alkalmazást talá 
azonnal a nngvenyedi kir 
országos fegyintézetbe! 
levő cipő gyári vállalat, 
□áh Ajánlatok a pontos 
cim megjelölésével és as 
eddigi szolgálatról szó <

intézendők.

C sin os és ügyes
fiatal leány tejcsarnokba 
vagy csemege kereske

désbe elárusít ónőnek ajánl
kozik. Ajánlatokat .S z e 
r é n y ' címen kér a kiadó- 
hivatalba.

Iu a sn a k
urasághoz alkalmazást ke
res egy 22 éves fiatal em
ber. Ügynök dijaztatik. 
Cim a kiadóban. 6450

S zegén y
asszony elvállal minden
féle kézimunkát a legju 
lányosabban. Cim a ki
adóban. 2974

I po lgári o sztá ly t
végzett 15 éves fin nagyon 
jó családból, igen szerény 
feltételek mellett irodába, 
vagy más irodai munká
nál állást keres Szives 
ajánlatok ,T “ jeligével o 
laphoz kére’nek.

H e ly b e li
elsőrangú részv. társaság 
fő k ö n y v e lő je  elvállal 
üzleti könyvek berende
zését, vezetését, seontriro- 
ását szerény díjazás mel- 
ett. Ajánlatokat „ D ia -  

kréeió** cimen kér a 
kiadóhivatalba. 2968

M érleg k ép es  
U <3 n y v  v e z e t ő  keres 
—3 órai mellékfoglalko

zást. Ajánlatokat .Megbíz
ható karakter" jelige ci
nen továbbit a kiadóhi
vatal. 2967

V a k á ció ra
ajánlkozik zsidó szeraina- 
ri-ta vidékre, gymnásm- 
mi, polgári, vagy elemi 
skolai gyerekekhez. Szi

vet merkf roaést a kiadó- 
hivatal továbbit .Szórni- 
norista* jelige alatt.

6417

H ely b e n ,
4. -setleg vidékre nevelőül 
k- ajánlkozik egy tanító- 
-i xépzőintézoti növendék, 
ni ski a nevelés terén már 
54 agy sikereket ért el.

- I eltéte ei szerények. Cim 
> a kiadóban. 2973

B iz to s  jövő .
z- Egy 800 komnát érő fény- 
j: Rőpnagyitó készülék nzon- 
i- uai eladó. A vevő teljes 
.3 '.tatásban is részesül.
— Cim a kiadóban. 2945

K ii lön  b e já ra in
á- tiszta utcai szoba ürdő 
l. szobával f. hó'is-re rend- 
<- kívül olcsón kiadó. Cim a 
a- Kiadóhivatalban. 2972

3 F én y k é p -
— nagyításokat hihetetlen 

olcsó árért 50—60 cméter
5 nagyságban a legkisebb 
), fénykép után vállalok el.
- Hűségért jótállók. Cim a
n kiadóban. 2944 1

C sinosan
- bútorozott tiszta szoba.

külön bejárattal, a József- 
i körúton kiadó. Cim a ki- 

adóhivatalban. 2984

E leg á n sa n  
bútorozott 3 ablakos alko- - 
vo8 szalon, tiszta, fereg- .

- mentes, külön bejárattal ju-
- Ilus 1-re igen olcsón hölgy- f 

nek vagy urnák • esetlpg 3 
személynek is) kiadó. Cim |  
a kiad >'irataiban. 2980

1311 h o ld a s b ir to k
Nógrádmegyében. szép 
akházzal és uj gazdasági l 

éj>ületekkel, a fővárostól
4 órányi távolságban, va-- {j 
úti állomás mellett, eladó. 
Bővebb felvilágosításba k 
szolgál e lap kiadó ni va 
ta a. 6436

A h ha/tn
Hotel Slatina. Közvet- j( 
len közelében a tengeri 
fürdőhöz s a katonai Cur- IT 
háznak, elegánsan bérén- _  
dezve, mérsékelt árak, g 
pensio vagy a nélkül ; — 
pontos kiszolgálás s le
hető legjobb kényelem. 
Bővebb felvilágcsi’ást a 
bérlőnél Miller Józtef Ho
tel Slatina. 6462

,  ta> arrógép
eredeti Singer, sürgősen 
minden elfogadható áron p 
eladó. Cim a kiadóhiva .,< 
tálcán. 6464 |

K iad ó  szoba. i<
A Népszínházzal szemben 
egy szépen bútorozott tá- na 
g-ts utcai szoba, külön ni 
nejárattal egy vagy két :j( 
ur részére jutányosán ki- je 
adó. Cim a kiadóhivatal- ,s 
bán. l • 1 ,

b
J ó  fo rg a lm it h.

női kalap ftclet élénk r  
helyen, azonnal eladó. r< 
Cim a kiadóbit atal bán. re

2000 re

K ö r ú ti  tő z sd e  b
a tulajdonos betegsége r 
miatt átadat.dó. Szükséges t‘ 
tőke 300o frt. 1 gynökök R 
kizárva. Cim a kiadóban, m 

2971

Elffuzobn-
a z e k r é n j t  ”

bntort, bolt, irodaben ndo- 
zéseket oIcróii és jól ké- 
szit Ligeti asztalos Vili. j
Német-u. 11. 5000. ,to

l í i - c s  CanraKter- 
fegyver, spt-r --er-féh a 
gyártmány, (chogreifl) sö
réire és golyóra '<•) írtért kő 
eladó. Ugyanott egy sstter. 
ritka példány, írtért ke
eladó. Cim a kiadóhiva- ro 
tálban. 2962 év

M eg v éte lre
keresek jó karban lévő, 
átjátszott, rövid zongorái. 
Ajánlatok,.0'csó zongora* 
cimen a kiadóba kéret
nek. 29

Ú jb ó l!
Bevezettem a szezón be 
álltával, hogy 1 darab 
elegánsan kidolgozott M 
kartnagvságu képet is 1 
írtért lehet készíttetni. Vi
déki kis képek utáni na
gyítások jutányos árban 
lelkiismeretes kivitelben 
pontosan eszközöltetnek 
Waitzner fényképészeti mii- 
'ntezetrben Budapest, L 
zsóbot-körut 20. sz. I.em

Századvégi
a sszon yok

Rcgénv 1 köt. Inokai l ’& 
tói. Előbb 2 kor. most »>• 
fillér. Megrendelhető a ki-

n s  i - e r e

o b ile  rak  
k e r e s te t ik  

z- és K rzsé-

jed o  r é sz e in .

•khelyiség szüksé 
ges. Ajánlatok

,,A u f ont o b i  le**
ilíge alatt o laphoz 
liolöbb küldendők.

B e l v a s ú t .

H ir d e tm é n y .
Az idei fürdöévad tar 

att. azaz f. é. má- 
1-től lógva szép- 
hó végé g, Bu da
li vasútról, Bu da

cé t áru I, 11. óh III, 
Etályu. az etrész óvadra 
íz  1. 6. szeptember hó 
•ig érvényt f menettérti- 
yek adatnak ki Siófokra, 
ántódra, Balaton-Föld* 
r m. h.-re, Szárszó m. 
re, Szemes-re, Lellem, 
re, Boglárra, Fonyód 
rdőtelepre, Máriatelep- 

Balaton-Berény m. h.- 
ós Balalon-Szt.-Gy, rgy- 

továbbá (Siófokon át 
laton-Ffiredre. Almádi 
, Kénesére és fBog á 

>n ill t. Fonyód-Fürdő- 
epen át) Badacsot yba.

. . o
nett ért’.?'gyek alapjan 
utipodgyász a fentne- 

ezett vasúti és gőzhajó- 
állomásokra ős vi-

Ezenkivül a fürdőévad 
alatt Budapest 

mt-Siófok t s Bala- 
ivár közti forga-
Idölegcs jegyek is 
ki, molvek árai 

következők;
al Budapest d. v.-Siófok

l hói

Olaszország és az olaszok 
műkincseinek mntegy 20ÖP 
fényképből álló gyü|temeny 
Remek diszaibum hosszúkás 

negyedrét formában 
A teljes mii 30 füzetből áll 
ara füzetenként I K. 20 fill 
Megjelenik havonkint két

szer. — Igazgató 
L nu rencie  G yu la . 
A magyar kiadás szer 

kesztője:
BOROSS VILMOS

A kiadásunkban legkö
zelebb mogjelenő, párat 
tanul szép és gyönyörű 
diszaibum, mely minden 

zóben kizárólag a leg
kiválóbb intézetekben ké 
szül, művészi elrendezése 
és fényes kiállítása, vala
mint nagy, pompás és 
tiszta fényképfelvételei ál
tal elsőrangú alkotásként 
hódit majd az egész mü
veit világon. — A műbe 
felölelt képek, melyek tel
es és tiszta egészét ké- 
osik Olaszország termé- 
zeti szép-egeinek és gaz

dag mukin-* -einok. nz 
olasz vidék beható iame- 
reto s az ottani építészet, 
festészet és szobrászat pá 
atlan mii veinek alapos 

tanulmányozása alapján 
álasztattak össze és ren
g ettek  el.
A füzetek két hosszúkás 

nyolcadrét oldalán a szer
kesztő jeles toilából, aki 

ap is ismerője Olaszor- 
zág tájainak, népének és 

műkincseinek lebilincselő 
szöveg szolgál szeretetre
méltó cicerone gyanánt.

E mii össze nem ha
sonlítható az eddig Olasz
országról megjelent selej 
tea vásári munkákkal és 
erők elmosódott és tisz- 
tátlanul nyomott d id ié i
vel ; e diszalbummal
monumentális 

remekművet 
alkotunk

az olasz klasszikus föld
ről, olyan nagyszabású 
müvet, melynek értéke 
minden időben maradandó 

sz s a melynek jelentő
ségét az Olaszországot 
zerctők és ismerők leg
szélesebb köreiben éppen 
gy, mint a művészetet 

kedvelők, művészek és 
tudósok közölt a legmele- ! 
gebben fogadják és elis
merik.

A képek hibátlan tisz
tasága és azoknak a lég- 

iróbb részletig tökéletes 
essége folytán e remek- 
ii egyúttal nélkülözhe

tetlen munka a miivé 
szetek különböző ágainak 
anulinánv ozásánál.

A füzetek 1 korona 20 
fillérnyi ára e terjedelm e 

s nagyl-ecsü művészi t< . 
esitménv mellett párat' - 

nul olcsó.

Szeplő,
pattanás stb. ellen legjobb 
a k .ím  Tor k r é m , ára 
1 kor na 2 - f illér; mit- 
• sserelc és bőrhámlás ellen 
a  Jo h a n n  M á ria  F a 
r in a  k ö ln iv íz ;, ára ere 
ilcti nagy üvegekben  
k o r o n a . Vidékre uh 
.. véttcl D r o g n e r ia ,  
i  H ó im  « .

T a k a r ítá sé r t
lakást kap becsületes 
gyermektelen házaspár 

egy orvosnál. Cím a ki
adóban. 2983

D in a .
Bródy Sándortól, előbb 
l kor. 60, most 1 kor. 10 
’illér. Megrendelhető o laj 
kiadóhivatalában.

Ú r i  H a v e l o c k
7 írttól,

N ő i  H a v e l o c k
9 írttól,

F i ú  H a v e l o c k  4 írttól,

L e á n y  H a v e l o c k
5 írttól feljebb.

A B eg jo b b  c s a k

Justitz Leopold,
lodenruha-specialista

B E C S ,
IX.,Wahrlnper8tra8se 48.

le io ion  7248. sz. 
i tanítok egylet* házának 

az osztr. lourtsta. a tourinn 
club és számos kerekpár- 

efylet stb. szállítója.

L Ó D É N  
L Ó D É N  m„ lx_ 
L Ó D É N  12._ 

L Ó D É N
L Ó D É N  ,0»jiiiín7ix_ 
L Ó D É N  "‘K E 
L Ő D É N  
L Ó D É N  
L O D E N " X ^ -

lk—

L Ó D É N  TlharrtIlér 
L Ó D É N fr*matni
L Ó D É N  “  
L Ó D É N

B»p-
kávat 
minden 
w ln  ben 10.—

L Ó D É N

L O D E N
L Ó D É N

Winy
L Ó D É N - * ?
L Ó D É N

2.60

•kő-
1^0

peny  

flu -Altftny

L Ó D É N  n<*l fllUJn-f 12.— 
L O D E N -S S ,‘;, 

|L O D B W 2 S Z 2 ifc 5
L Ó D É N
L Ó D É N  köpeny 12.— 

L 0 D E N  IrodakabAt 6.—

Előfizetések elfogadtatnak
HudapcNfi \ a p ! ?

kiadóhivatalában
Budapest, József körút 13.

ituha-T arr<nC ,
Kitünően járta*, olcsón 
vállal munkát, melyet a 

át lakásán készít el 
novál ásókat is végez 

kitűnő ízléssel. Cim a ki- 
adóhivatalban. 2927

alá, íz le te s  eb éd -
koszfot keres fiatal izr. 
hivatalnok, oly raatrános 
úrnőnél vagy jobb csa
ládnál. hol ebéd után r 
vid id"ig pii., | !:,■! . 
Ajánlat „iiáz . cí
men a kiadóhivatalba ké
retik. 2982

L osztály 104 
II. osztály 76 ko- 

Az egész fürdő- 
: I. osztály 

II. osztálv 1’
korona, 

b) Budapest d.
tón földvár között

1 hóra: I. osztály 118 
korona, II osztály 86 ko
rona. A’ egész, f i lőévad-

Data

;orona,
II. ószlá v 212 korona.

Az igazgatóság.

idáh

Előfizetési á r : 
fiizclro 7 kor. 20 fill..  14 . 40 .

- 21 .  <M> ,
.  30 .  — „

,1 U iadőhi vaf ni,
Budapest. V. Mérleg-utca 11.

munka elkészülte után 
lti ára lényegesen ma

gasabb lesz. — A másó
ik füzet kiadása utár
llé’het'U k * it egy-- »y 

» tüzet jelűink m-g.
— Az egész mii 11-00. ka
rácsonyra készen lesz.

L Ó D É N  feiaits 10—  

l ó d é n  xakakabAt 7.—
va>ainint minden aU'vndoUiaM 
piliada- *b  niindenlei*- la.ta o- 
üent'ó a lehelő legnleaóbb 
nugv baal arak m e lle tt; minden 
íciiüit-T«-4*-ti cikk jobb müió- 
b/ -bnu is 0 mlndeo Hrrklto
tálban kée»l*tb*n u r tu .k ,  — 
Minták kép**1 arjet-yiékkel in- 
pyen és b<*rmeutve. — VldZ-kt 
fnev’'• n,1• *ée«k a legjobb »u . i 
lutéktemek. Nemű v-uf, akadály
u l  nul » . . '* - ’*U etlk  várj- a

teljoe 6»s*ef vte-j/eadatik. 
J n s t i f ?  L e o p o ld ,  

törteim.ha- »n<*9tallgta. 
Bec», IX., fcanr ngerstr. 43
Hivatalnok nadrág, szür

ke, tricot ... _  5.50
Hivatalnok zubbony ák 

I áraz old . ...   7.—
*Tjrnmaürag. drap,

trtcot ... . _  5.Sd
Donbla-baiolu...at «_ 7.—

Nyomatott a .Pátria* irodalmi és nyomdai vállalat részvénytársaság körfergógépén, Budapest, IX ,, üllői-ut 25,

Xnjry va g y o n t, 
t e k in t é ly e s  J ö v e d e l 
m e t  szerezhet mindenki, 
a ki a század leghaszno
sabb könyvét, a világszer
te előnyösen használt . K e 
r e sk e d e lm i V e g y é s z e t  “ 
ciniii terjedolmos müvet 
megrendeli, mert ebből 
40 oly foglalkozást ta

nul meg, raelylyel férfi, 
nő, gyermek, tőke nélkül 
naponta 20—30 koronát, 

évente BOOO -  6 0 0 0  ’ 
k o r o n á t  megkereshet. 
A kinek biztos keresete 
nincs, ki mellékfoglalko
zást óhajt, rendelje meg, 
mig a csekély készlet 
‘art. Intelligens egyének
nek megbecsülhetetlen. A 

önyv kétszeresen bőví
tett uj kiadását az első 
kiadás 6 korona bolti ára 
helyett 2  k o r o n a  6 0  
f i l lé r  kedvezményos áron 
rendelheti meg mindenki 
) .K e r e s k e d e lm i V e-  
g y é s z e t"  könyvkiadó- 

vállalatánál Ú jp e st, Lő- 
rinc-utca 24.

Ugyanitt megrendelhető 
Az i l la t  é s  szé p ltő -  

s z e r e k  k é s z í t é s e  ‘ című 
könyv, ára 1 kor. 90 l

(r le e s a llze th e to  te t 
te s s  s z o rla tl kisebb  
ré s z le te k b e n  Is) bár
m ily  összeget Igen  

olcson art

KOVÁRYÁRMIN
bank-4s riUtduzHt.,

o«iUI,t'.r»)ai«k-foaitr Iliit o.
IV .k s r. Feresnek-tere.

Gróf CzIríky-psioU

Z á l o g h á z i
cédulákat veszek. Eladok 
13 latos ezüst evőkészte- 
tekét, grammja 5 kr., gi- 
randolokat, gyortvaiarto- 
kat, háltálakat, tálcákat, 
grammja 6 kr., 12 üarao 
ezüst evőeszköz 6 írt 50 
kr., teljes 12 személyre 
való teljes evókeszletekot 
138 írttól kezdve, rius vá

lasztók mindennemű 
ezüst ir.üötvös tárgyak
ban, arany ferfilaneek kö« 
lóggóval, grammja 85 kr.. 
ruaseziv arany gyűrűk 2 
frt 40 krtól, tula remon- 
toir órák 6 frt. Grünberger 
Ármin Béla 8r ikősei Bu
dapesten, IVn Városház tér 

9., 1. éra. 23. Har'Sbazar. 
Kóp«« árjegyzéket bőr-

mentve és ingyen. 
R észletfizetésre Is. 
K o ro n á s fők

tra g éd iá ja . 
Regény 1 köt. Csorba 
Ákostól. Előbb 2 korona, 
most 60 fill. Megrendel
hető a kiadóhivatalban.


